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Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina 

FBiH  MINISTRY OF  
ENVIRONMENT AND TOURISM 

 
Broj: UPI05/2-02-19-5-218/25 
Sarajevo, 15.10.2026. godine 
 
Federalno ministarstvo okoliša i turizma, na osnovu člana 83. stav (2) i člana 93. stav (1) 
Zakona o zaštiti okoliša („Službene novine Federacije BiH“, broj: 15/21), člana 4. stav (1) 
Uredbe kojom se utvrđuju pogoni i postrojenja koja moraju imati okolinsku dozvolu 
(„Službene novine Federacije BiH“, broj: 51/21 i 74/22) i člana 200. Zakona o upravnom 
postupku („Službene novine Federacije BiH“, broj: 2/98, 48/99 i 61/22), rješavajući po 
zahtjevu operatera UNIS „GINEX“ d.d. Goražde, Višegradska bb, Goražde, broj: 01/P-
3807/25 od novembra 2025. godine, donosi: 

 
R J E Š E NJ E 

  
1. Izdaje se obnovljena okolinska dozvola operateru UNIS „GINEX“ d.d. Goražde, 
Višegradska bb Goražde za pogone i postrojenja za izradu i preradu eksploziva i 
hemikalija, izradu inicijatora i pogon za hemijsku obradu elemenata. 
 
2.  Pogoni i postrojenja za koje se izdaje okolinska dozvola 
 - Pogon za izradu i preradu eksploziva i hemikalija sa pripadajućim objektima: (206, 205,    
   204, 203, 416, 415, 414, 413, 412, 417, 410, 409, 404, 403, 201, 606, 401, 503,   222, 501,    
   610, 610-A, 605, 604, 614, 601, 402, 606 A i 402-A).    
- Pogon za izradu inicijatora sa pripadajućim objektima: ( 207, 215, 212 A, 214, 213, 218 B,    
  301, 301-A, 302, 303, 304, 305, 306, 307, 309, 312, 312-A, 313, 314, A-28, A-29, A30, A- 
  31, A 33, 703 A, 411, A-35, 218, 308, 152 i 313-A) 
- Pogon za mehaničku i hemijsku obradu metala sa pripadajućim objektima: (104 A, 111B,    
  104 B, 111, 105 G i 105 H, 104 C, 104, 105, 111 A, 111 C i 150) 
- Pogon za energetiku i održavanje sredstava sa pripadajućim objektima: (128, 116, 121 A,    
  115 i 116 A), 
- Služba za kvalitet sa pripadajućim objektima: (307 A, 154, 311 A, 712, 202) i 
- Prostor skladišta, privremeno skladištenje, rukovanje sa sirovinom, proizvodima i  
  otpadom sa pripadajućim objektima: (129, 222, 711, 130, 202, A-33, 603, 120 D, 120    
  E, 120 E, 121, 602, 120, 120, 120 A, 120 C, 116 A, 201, 216, 104 C i 120 F) 
 
2.1. Tehnološki proces za koji se izdaje okolinska dozvola   
2.2. Pogon za izradu i preradu eksploziva i hemikalija sa pripadajućim objektima 

Objekat 206: U Objektu 206 vrši se prosijavanje suhog eksploziva, živinog fulminata i 

bijelog olovo azida, a radi uklanjanja eventualnih mehaničkih nečistoća i razbijanja 

grudvica koje se formiraju tokom sušenja. Objekat se sastoji od dva dijela, i to: 

prednjeg (neopasnog) i zadnjeg (opasnog) dijela. Zadnji dio je podijeljen na dva 

odjeljenja, (2A) i (2B). U prednjem dijelu se nalaze komande i elektrooprema, a u 

zadnjem dijelu uređaji za prosijavanje i radni stolovi. Prosijavanje živinog fulminata i 

bijelog olov azida je izuzetno opasna operacija zbog postojanja mogućnosti nastanka 

statičkog elektriciteta prilikom prosipanja i prašenja uslijed rada uređaja za prosijavanje, 

te se uređaj pušta u rad iz prednjeg odjeljenja koji se nalazi iza zaštitnog zida preko 

komandnog tastera. Radnim uputstvom su propisane dozvoljene količine eksploziva. 

Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine 
FEDERALNO MINISTARSTVO  

OKOLIŠA I TURIZMA 
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Objekat „206“ je eksplozivno ugrožen i spada u grupu opasnih objekata, pa je u vezi 
sa sigurnosne udaljenosti između objekata objekat izrađen iz dva dijela, i to: prednjeg 
(neopasnog) i zadnjeg (opasnog) dijela. 
 

Objekat 205: U objektu „205“ je instalisana „HERAEUS“ sušnica TYP T Fex 1/80/T5, 

kao i dva radna drvena stola čija je radna ploha presvučena elektrosprovoljivom 

gumom ispod koje je postavljena mreža od traka za uzemljenje i prenosivo sito 

izrađeno od aluminijuma sa INOX-nom odgovarajućom mrežom. Sva oprema je 

propisno uzemljena. Sušenje brizantnih eksploziva ili smješa odvija se u sušnici uz 

prethodno razastiranje u aluminijske tepsije, te postavljanje tepsija na odgovarajuće 

etaže sušnice. Sušnica se uključi i podesi se temperatura regulacionim termostatom, a 

prema važećem radnom uputstvu. Sijanje se izvodi tako što se poslije završenog procesa 

sušenja tepsije sa eksplozivom iznose iz sušnice i postave na radni sto da se 

temperiraju na sobnu temperaturu. Nakon toga se tepsije namjeste iznad sita i sadržaj 

iz tepsije istrese na sito, lagano protrese i ako je eksploziv potpuno suh veoma lahko 

propadne kroz sito i sklizne u lijevkasti dio sita, a nakon toga u postavljenu aluminijsku 

kantu ili kartonsko bure ispod sita. Zatim se kante odnose u magacin ili u pogon na 

dalju upotrebu. Sito mora biti uzemljeno. Radnim uputstvom su propisane dozvoljene 

količine eksploziva. 

 

Objekat 204: Proces sušenja incijalnih eksploziva odvija se u objektu „204“. U 
odjeljenju br. 02 vrši se razastiranje vlažnog eksploziva u porcije od elektrosprovodljive 
gume. Odjeljenje br. 03 je prostor za sušenje u kojoj se nalaze police za sušenje visoke 
1m preko kojih je nalijepljena elektrosprovodljiva guma. Pune porcije se prenose u 
odjeljenje br.03 na za to predviđeno mjesto, poredane i razdvojene prema vrsti 
eksploziva. Nakon sušenja porcije sa eksplozivom se prenose na operaciju 
prosijavanja. Prosijavanje eksploziva vrši se u posebnim objektima za prosijavanje 
(objekti „413“ i „206“), a prema vrsti eksploziva. Proces rada se odvija prema radnom 
uputstvu. Radnim uputstvom su propisane dozvoljene količine eksploziva. 

Objekat  203: Ovaj objekat je namijenjen za skladištenje inicijalnih eksploziva i sastoji 
se od prednjeg (01) i zadnjeg (02) odjeljenja. Uslovi i način skladištenja inicijalnih 
eksploziva određeni su važećim radnim uputstvom. Postupak pri skladištenju: Eksploziv 
se mora nalaziti u propisanim teglama od elektrosprovodljive gume. Pojedine vrste 
eksploziva moraju biti vidno odvojene. Iznad svake vrste eksploziva mora se nalaziti 
vidan natpis o kojem se eksplozivu radi. Prazne tegle se čuvaju na naznačenom 
mjestu u prednjem odjeljenju. Skladištenje bilo kakvih drugih eksplozivnih i 
neeksplozivnih materija najstrožije se zabranjuje. Radnim uputstvom su propisane 
dozvoljene količine eksploziva. 
 
Objekat 416: Objekat „416“ namijenjen je za skladištenje inicijalnih eksploziva u 
vlažnom stanju koji se upotrebljavaju u tehnologiji izrade inicijalnih sinoksidnih smješa 
vlažnim postupkom. 
Objekat „416“ namijenjen je za skladištenje slijedećih eksploziva: 

- Tetrazen 
- Diazodinitrofenol (DDNF) 

 

Objekat 415: Ovaj objekat je namijenjen za skladištenje incijalnih eksploziva i podijeljen 
je požarnim zidom. Postupak pri skladištenju: Eksploziv se mora nalaziti u propisanim 
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teglama od elektrosprovodljive gume. Pojedine vrste eksploziva moraju biti vidno 
odvojene. Iznad svake vrste eksploziva mora se nalaziti vidan natpis o kojem se 
eksplozivu radi. Prazne tegle se čuvaju na za to naznačenom mjestu u prednjem 
odjeljenju. Skladištenje bilo kakvih drugih eksplozivnih i neeksplozivnih materija 
najstrožije se zabranjuje. Radnim uputstvom su propisane dozvoljene količine eksploziva. 

 

Objekat 414: Ovaj objekat je namijenjen za skladištenje incijalnih eksploziva u 

vlažnom stanju i podijeljen je protivpožarnim pregradnim zidom, na jedno prednje i dva 

zadnja odjeljenja. Uslovi i način skladištenja: Eksploziv se do objekta dovozi u ručnim 

kolicima u vlažnom stanju i vrši se razastiranje eksploziva u porcije od 

elektrosprovodljive gume koje se odlažu u kade sa vodom u kojima se čuvaju do 

upotrebe. Prednji dio objekta je manipulativni i ne koristi se u svrhu manipulisanja sa 

eksplozivom. Radnim uputstvom su propisane dozvoljene količine eksploziva. 

Usklađenost i upravljanje otpadom: objekt je projektovan i usklađen s propisima za 

proizvodnju eksploziva; prašina i otpad prikupljaju se vlažnim putem u emajliranu kantu 

i upućuju u objekat „402“ na hemijski tretman; ambalažni otpad se zbrinjava prema 

Planu upravljanja otpadom i ugovorima o upravljanju ambalažom.  

Sigurnost i radni režim: dozvoljene količine eksploziva propisane su radnim uputstvom; 

izbor lokacije i ograničenje količina osiguravaju sigurnost objekta i okoline; 

protivpožarna zaštita osigurana je aparatima i hidrantskom mrežom. 

Sigurnost i radni režim: dozvoljene količine eksploziva propisane su radnim uputstvom; 

izbor lokacije i ograničenje količina osiguravaju sigurnost objekta i okoline; 

protivpožarna zaštita osigurana je aparatima i hidrantskom mrežom. 

 
Primijenjene zaštitne mjere: 

- prikupljanje i odvoz opasnog otpada u objekat „402“; 
- mehanička zaštita i sigurnosna rampa (isključivanje komandi); 
- svjetlosna signalizacija; 

- pneumatsko‑mehanička zaštita i zaštita od statičkog elektriciteta; 
- gromobranska zaštita; 
- elektrosprovodljivi podovi i elektrosprovodljiva guma na radnim površinama; 
- svi uređaji izvedeni u Ex zaštiti; 
- tehnološki propisane maksimalne količine eksploziva. 

Objekat 413: Objekat „413“ namijenjen je za prosijavanje suhog eksploziva da bi se 

otklonile eventualne mehaničke nečistoće i radi razbijanja grudvica koje se formiraju 

tokom sušenja. Prilikom prosijavanja dolazi do prosipanja i prašenja, te postoji 

mogućnost nastanka statičkog elektriciteta uslijed čega objekat postaje eksplozivno 

ugrožen. Izvori opasnosti: uređaj za prosijavanje incijalnih eksploziva. Objekat je 

eksplozivno ugrožen, a postoje i zone opasnosti zbog eksplozivne prašine. 

Primijenjene zaštitne mjere: 
- prikupljanje i odvoz opasnog otpada u objekat „402“; 
- mehanička i pneumatsko-mehanička zaštita; 
- sigurnosna rampa (isključivanje komandi pri otvaranju); 
- svjetlosna signalizacija; 

       -  zaštita od statičkog elektriciteta, elektrosprovodljivi podovi i guma na radnim    
    površinama; 
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        -   gromobranska zaštita i ionizirajući kontejner; 
            -   svi uređaji izvedeni u Ex zaštiti; 
            - tehnološki propisane maksimalne količine eksploziva; 
              - protupožarna oprema i hidrantska mreža dimenzionisana prema opterećenju 

 
Objekat 412: Objekat je namjenjen za sušenje inicijalnih eksploziva ili magacin 

eksploziva zavisno od potrebe proizvodnje. Otpad koji nastaje je samo čvrsti, prikuplja se 
vlažnim sunđerom i odvozi na destrukciju u objekat „402“. Objekt nema emisije buke u 
normalnom radu, buka se javlja samo u akcidentnim situacijama i ugrožava samo 
radnike. Objekat je opremljen protivpožarnim aparatima i hidrantskom mrežom u skladu 
sa propisima. 

 
Objekat 417: Objekat je namijenjen za prekristalizaciju, mljevenje i sijanje kalijum hlorata 
i barijum nitrata. Prekristalizacija tehničkog hlorata i nitrata vrši se u reaktoru, filtriranje 
pomoću vakuuma, a mljevenje i sijanje se odvija u posebnoj prostoriji na mlinu 100AFG. 
Korisni kristali su granulacije 71-160µm, a prašina ispod 71µm vraća se ponovo na 
prekristalizaciju. Objekat je prizemna, čvrsta građevina namijenjena za preradu barijum 
nitrata i kalijum klorata, sa odvojenim prostorijama za skladištenje i tehnološke operacije. 
Prostorije obuhvataju prostorije za prekristalizaciju, mljevenje i sijanje te magacin za 
sirovine; u normalnom radu nema emisija štetnih gasova, a buka od mješača i vakuum 
pumpe je u dozvoljenim granicama. 
Upravljanje otpadom i mjere zaštite 

- Rasuti materijal se vraća na prekristalizaciju; otpadne vode se ručno prenose u    
   objekat „402“ na hemijski tretman.    
-  Prašina i prosipani materijal se kontrolisano prikupljaju i vraćaju u proces gdje      
    je moguće. 

        -  Čvrsti otpad od ambalaže se sakuplja i zbrinjava prema Planu upravljanja otpadom i      
          ugovornim obavezama. 
      -  Radni procesi i dozvoljene količine regulisani su tehnološkim i radnim uputstvima. 
      - Protupožarna zaštita i hidrantska mreža su dimenzionisane prema požarnom  
          opterećenju. 

Objekat 410: U objektu „410“ - magacin hemikalija, vrši se skladištenje barijum 

hromata, aminogvanidin bikarbonata (AGB-a), bakar oksida, olovo dioksida i hemijske 

usporačke smješe koji se smatraju brizantnim eksplozivima, pa je objekat predviđen za 

njihovo skladištenje tipa lahke konstrukcije. Unutrasnji dio objekta je podijeljen na dva 

dijela, i to: zadnje odjeljenje - gdje se skladište AGB i barijum hromat i prednje 

odjeljenje - olovo oksid, bakar oksid i hemijske usporačke smješe.  

 
Pri manipulaciji nastaje čvrsti otpad i prašina koji se vlažnim putem sakupljaju u 
emajliranu kantu i upućuju u objekat „402“ na hemijski tretman; ambalažni otpad se 
zbrinjava prema Planu upravljanja otpadom i ugovornim obavezama. Protupožarna 
zaštita osigurana je aparatima i hidrantskom mrežom dimenzionisanom prema 
požarnom opterećenju. 

Objekat 409: U objektu „409“ vrši se sušenje barijum nitrata i kalijum hlorata, pa je 

objekat predviđen za njihovo sušenje tip lahke konstrukcije. 

Unutrašnji dio objekta je podijeljen na dva dijela, dva prostora, i to: prostor za 

razastiranje hemikalija i prostor za sušenje ("HERAUS" sušnica u Ex zaštiti). Način 

postupanja sa hemikalijama: Na radnom stolu u prednjem odjeljenju vrši se 
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razastiranje hemikalija u tepsije i prenosi u sušnicu na sušenje. Nakon sušenja, 

hemikalije se skupljaju u propisanu ambalažu i odnose u magacin „410“, a prema 

radnom uputstvu. 

 

Objekat 404: Objekat „404“ je jedan od objekata na pogonu PIPEH namjenjen za 
proizvodnju inicijalnih eksploziva i hemikalija. U objektu „404“ vrši se proizvodnja 
eksploziva: olovo azid i Diazodinitrofenol (DDNF). 
 

Objekat je koncipiran da se sastoji iz dva glavna dijela: Neopasni dio objekta i opasni dio 

objekta. U neopasnom dijelu objekta „404“ vrši se priprema rastvora neophodnih za 

izradu inicijalnog eksploziva dok se u opasnom dijelu vrši proizvodnja inicijalnog 

eksploziva. 

Opasni dio objekta „404“ izgrađen je na način da postoje zasebne pregrade, odnosno, 

fizičke pregrade između odjeljenja u kojima se vrši proizvodnja olovo azida i 

diazodinitrofenola (DDNF). 

 
Upravljanje otpadom (čvrsti i tekući): sav čvrsti otpad i zaostali eksploziv 
(stalak/prosijavanje, ~200 g s filtera) prikuplja se u polipropilenske posude i uništava u 
objektu „403“; otpadne vode se sabiraju u sudove (1 000 L) i, nakon 
tretmana/uništavanja, kanalizacijom upućuju u objekat „402“ na dalju kemijsku obradu. 
Kada su u pitanju emisije nema značajnih otpadnih gasova tijekom procesa koji 

zahtijevaju posebni tretman i buka je ograničena na uobičajene razine procesa. 

Objekat 403: Ovaj objekat je namjenjen za uništavanje otpadnih voda iz Objekta „404". 

proizvodnja olovo azida i DDNF-a. Uništavanje čvrstog otpada (diazodinitrofenol, olovo-

azid, filter ostatci ~200 g) vrši se u polipropilenskim posudama u objektu „403“. Nakon 

uništavanja eventualnih zaostalih eksploziva dodaje se natrijum- hidroksid po potrebi, a 

zatim se odvode na dalji hemijski tretman u objekt „402“ (tok I i II). Objekat nema 

značajne emisije buke ili otpadnih plinova u normalnom radu; buka se može pojaviti 

samo u akcidentnim situacijama. Radni procesi, dozvoljene količine i sigurnosne mjere 

su regulisani tehnološkim i radnim uputstvima. 

 

Objekat 201: Objekat 201 je magacin hemikalija, mljevenje hemikalija, menza i 

kancelarije. U objektu „201“ jedino se prostorija 07 koristi kao proizvodna i u njoj se 

vrši mljevenje barijum hromata, olovo hromata, olovo dioksida, aluminijuma u prahu i 

gumiarabike. Od proizvodne opreme smješten je uređaj za mljevenje- mlin i presa koja 

služi za drobljenje gumiarabike. Objekat se sastoji od 12 prostorija: menza, mokri čvor, 

pomoćna prostorija, kancelarije, magacini za elektromaterijal, hemikalije i tehnološku 

opremu, te prostorija za mlin (prostorija 07). U prostoriji 07 nastaje čvrsti otpad od 

hemikalija, koji se pakuje u PVC vreće do konačnog zbrinjavanja. Ambalažni otpad 

sakuplja se i postupa prema Planu za upravljanje otpadom. Otpadne vode iz pranja 

prostorije 07 odvode se u objekat „402“ (TOK-II) na tretman. Fekalne otpadne vode 

nastaju u prostorijama 01 i 02, dok tehnološki otpadne vode u objektu ne nastaju. 

 

Objekat 606: Objekat za proizvodnju olovnih i barijumovih soli. U objektu su 

instalisane tri zasebne linije, i to: 1. Linija za proizvodnju olovo  nitrata i olovo acetata 
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2. Linija za proizvodnju barijum nitrata i olovo dioksida 3. Linija za proizvodnju barijum 

hromata, olovo hromata, bakar oksid i olovo ferocijanid.Objekat se grije toplom 

vodom, preko električnog kotla smještenog u objektu približne snage 50-60 kW i 

aluminijskih radijatora. Isti kotao služi i za tehnološke potrebe. Ventilacija u objektu 

urađena preko centrifugalnog ventilatora smještenog van objekta sa 8-10 izmjena na 1 

sat, a haube postavljene iznad reaktora za sintezu. Objekat je priključen na električnu 

energiju, tehničku i demineralizovanu vodu, komprimirani zrak i vodu azotne kiseline. 

Čvrsti otpad od ambalaže se sakuplja na za to namijenjeno mjesto i zbrinjava prema 

Planu upravljanja otpadom. Tokom proizvodnje ne nastaju otpadni gasovi u 

količinama koje zahtijevaju poseban tretman. Sigurnost objekta i radnika osigurana je 

lokacijom, ograničenjem količine proizvoda i propisanim tehnološkim i radnim 

uputstvima. Objekat je opremljen protivpožarnim aparatima i hidrantskom mrežom u 

skladu sa požarnim opterećenjem. 

Objekat 401: U objektu „401“ vrši se skadištenje magnezijum oksid, kalijum 

brihromat, olovo nitrat, olovo acetat i drugih sličnih hemikalija. Navedene hemikalije 

nalaze se u odgovarjućem pakovanju i moraju biti vidno odvojene jedna od druge sa 

natpisom o kojoj se hemikaliji se radi. Maksimalno dozvoljena količina svih hemikalija u 

ovom magacinu je propisana relevantnim radnim uputstvom za ovaj objekat. U 

prednjem odjeljenju nalazi se vaga za odmjeravanje hemikalija. Radni proces regulisan 

je tehnološkim i radnim upustvom. Objekat je usklađen s tehnološkim potrebama i 

propisima za proizvodnju eksploziva. Eventualni čvrsti otpad od manipulacije 

materijalom i ambalaže sakuplja se i zbrinjava prema Planu upravljanja otpadom. 

Nema emisije buke, otpadnih gasova ili voda u normalnom radu. Lokacija i ograničenje 

količine materijala osiguravaju sigurnost objekta i radnika. Objekat je opremljen 

protivpožarnim aparatima i hidrantskom mrežom. 
 

Objekat 503: U objektu "503" vrši se skadištenje natrijum azida, dinitrofenola, 

bocefloka i metalnog natrijuma. Navedene hemikalije nalaze se u odgovarjućem 

pakovanju i moraju biti vidno odvojene jedna od druge sa natpisom o kojoj se hemikaliji 

se radi. Maksimalno dozvoljena količina svih hemikalija u ovom magacinu propisana je 

relevantnim radnim uputstvom za ovaj objekat. U prednjem odjeljenju nalazi se vaga 

za odmjeravanje hemikalija. Eventualni čvrsti otpad pri manipulaciji prikuplja se i 

upućuje na uništavanje prema radnom uputstvu; ambalažni otpad zbrinjava se prema 

Planu upravljanja otpadom. U normalnom radu nema emisija buke, otpadnih plinova ni 

otpadnih voda. Sigurnost objekta i radnika osigurana je lokacijom, ograničenjem 

količina, radnim uputama te protupožarnom opremom i hidrantskom mrežom. 

 

Objekat 222: Objekat je namijenjen za skladištenje kiselina (azotne, hloridne i sirćetne 

kiseline). Moguća inicidentna situacija od nekontrolisanog isticanja kiselina je izbjegnuta 

spajanjem objekta „222“ sa objektom „402“ u kojem se vrši tretman otpadnih voda. 

Otpad i tretman: čvrsti ambalažni otpad (nepovratna ambalaža) sakuplja se i zbrinjava 

prema Planu upravljanja otpadom i ugovornim obavezama Unis “GINEX”. 

Emisije: pri razrjeđivanju azotne kiseline nastaju nitrozni plinovi u količinama koje, kako 

je navedeno, ne zahtijevaju poseban tretman. U normalnom radu nema izraženih 

emisija buke. Radni procesi su regulisani tehnološkim i radnim uputstvima; objekt je 
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usklađen s tehnološkim potrebama i propisima, te opremljen protupožarnim aparatima i 

hidrantskom mrežom dimenzionisanom prema požarnom opterećenju. 

 

Objekat 501: Objekat namjenjen za proizvodnju AGB-a i natrijum azida. Proizvodnja 

natrijum azida se odvija u prostoriji broj 07a. U objektu je vršena sinteza natrijumazida 

koja se zasniva na reakciji hidrazina, etilnitrata i natrijum hidroksida. Nakon završetka 

reakcije sinteze natrijum azida presipa se sadržaj reaktora na filter, na kojem se 

zadržava istaloženi azid. Azid se ispira etil alkoholom. 

Proizvodnja aminogvanidinbikarbonata se odvija u prostoriji broj 07. Osnovna reakcija 

polazi od ulaznih sirovina: kalcijum cijanamida i sumporne kiseline. Reakcijom kalcijum 

cijanamida i sumporne kiseline nastaje dicijandionid. Neizreagovani cijanamid 

neutralizira sa hidrazinhidratom, pri čemu se razvija i H2S. U ostatak se uvodi CO2 i 

nastaje aminogvanidinbikarbonat. Objekat je eksplozivno ugrožen i postoje zone 

opasnosti. Otpadne vode iz proizvodnje natrijum azida i aminogvanidinbikarbonata 

sakupljaju se u bačvama od 200 l i gravitaciono odvode u objekat „402“ na tretman. One 

nastaju pri posljednjem ispiranju i ne sadrže količine koje zahtijevaju poseban tretman. 

Čvrsti otpad pri proizvodnji natrijum azida praktično ne postoji, dok se kod otpadni 

aminogvanidinbikarbonata materijal sadrži u obliku kalcijumskih spojeva i postupa kao 

opasan otpad u skladu sa planom upravljanja otpadom i ugovorima sa firmama 

„KEMOKOP“ d.o.o. Tuzla i Unis „GINEX“ d.d. Goražde. U toku procesa proizvodnje ne 

nastaju otpadni gasovi u količinama koje bi zahtijevale tretman. 
 

Objekat 610: Objekat je projektovan za proizvodnju incijalnih eksploziva po prostorijama 

i to: 

U odjeljenju 2 vrši se sinteza živinog fulminata iz žive, etilnog alkohola i azotne kiseline. 

Kao sporedni produkt reakcije nastaju etil nitrit, acetaldehid, oksalna kiselina, azot 

monoksid i dioksid i ugljendioksid. Elementarna živa se tretira azotnom kiselinom pri 

temperaturi koja ne prelazi 25ºC. Živin nitrat se prebacuje u staklene posude gdje se 

uz etilalkohol dodaje reakcionoj smjesi i bakarhlorid. Zagrijavanjem reakcione smjese 

nastaje fulminat, koji se filtrira, a otpadni matični lug ide na tretman sa hlorovodoničnom 

kiselinom i natrijumtiosulfatom, da se izvrši destrukcija zaostalog eksploziva. 

1. Proizvodnja tetrazena 

Sinteza se izvodi u odjeljenjima 2 i 3 u reaktoru od nehrđajućeg čelika, koji je 

snadbjeven mješalicom i plaštom za hlađenje, odnosno zagrijavanje. Po završenoj 

reakciji masa se ohladi, procijedi i ispere do neutralne reakcije. U prostoriji je 

sprovedena lokalna ventilacija, te prirodna ventilacija prostorije. Sinteza se vrši 

dejstvom neutralnog rastvora natrijum nitrita sa aminogvanidinom. Tetrazen je svijetlo 

žute boje do bezbojan. Rastvara se u koncentrovanoj hlorovodoničnoj kiselini. 

2. Proizvodnja olovo trinitrorezorcinata 
Sinteza se izvodi u reaktoru od nehrđajućeg čelikla, koji je snadbjeven mješalicom i 

plaštom za hlađenje, odnosno zagrijavanje. Po završenoj reakcije masa se ohladi, 

procijedi i ispere do neutralne reakcije.  

 Sinteza olovo trinitrorezorcinata odvija se kroz slijedeće faze:  

- Djelovanjem magnezijeva oksida na trinitrorezorcinat u vodenojotopini nastaje    
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  magnezijev trinitrorezorcinat.  

- Reakcijom dvostruke izmjene Mg-soli i olovo nitrata (acetata) taloži se    

  olovotrinitrorezorcinat. Olovo trinitrorezorcinat proizvodi se svakodnevno. 

Čvrsti otpad, uključujući ambalažu i škart eksploziva, zbrinjava se prema Planu upravljanja 

otpadom. Proces je tehnološki regulisan, a objekt je opremljen ventilacijom, 

protupožarnom zaštitom i sigurnosnim instalacijama. 

Objekat 610 – A: Ovaj objekat je namjenjen za za uništavanje zaostalog eksploziva i 

otpadnih tehnoloških voda. Nastale otpadne vode oko 1m3 po jednoj prihvatnoj 

posuditretiraju se razgradnjom eksploziva 20%-tnom sumpornom kiselinom, pri čemu 

nastaje teško rastvorljivi olovo sulfat. Nakon toga otpadna voda se preko vakuum nuča 

na koji je postavljeno filter platno filtrira, a čvrst otpad pakuje u vreće se prema 

relevantnim propisima privremeno skladišti u objektu „402-A“ i zbrinjava kao i ostali čvrsti 

otpadak. 

  
Objekat 605 i 604: U ovim objektima se skladište rezervni dijelovi za potrebe Pogona    
izrade i prerade eksploziva i hemikalija. 
 
Objekat 614: Objekat je laboratorijskog tipa. 
 

Objekat 601: Objekat „601“ namijenjen je za proizvodnju stifninske kiseline, odnosno, 
trinitrorezorcina. Objekat „601“ sastoji se iz sljedećih odjeljenja: 
1. Odjeljenje 01 - proizvodnja trinitrorezorcina 
2. Odjeljenje 02 - smještaj sumporne kiseline 
3. Odjeljenje 03 - hodnik 
4. Odjeljenje 04 - pomoćna prostorija 
5. Odjeljenje 05 - proizvodnja trinitrorezorcina 
6. Odjeljenje 06 - prostorija za smještaj vage 
7. Odjeljenje 07 - pomoćna prostorija 
8. Odjeljenje 08 - prostorija za smještaj vakuum pumpe i vakuum predloške 
9. Odjeljenje 09 - prostorija za smještaj posude za koncentrovanu 

azotnu kiselinu 
10. Odjeljenje 10 - pomoćna prostorija 

Poligon (Odjeljenje 11) - prostor za smještaj posuda pod pritiskom za 
koncentrovanu azotnu kiselinu 

Unutar objekta „601“, preciznije, u odjeljenjima 01 i 05 vrši se izrada trinitrorezorcina. 

U objektu se vrši sinteza trinitrorezorcina prema slijedećim fazama: Sulfonovanje 

rezorcina i stvaranje disulfospoja i nitrisanje disulfojedinjenja, odvajanje 

trinitrorezorcina, ispiranje i filtriranje. Sinteza se izvodi u reaktoru od nehrđajućeg čelika, 

koji je snadbjeven mješalicom i plaštom za hlađenje, odnosno zagrijavanje. U istom 

reaktoru se izvodi sulfonovanje i nitrovanje. Po završenoj reakciji masa se ohladi, 

izvuče u prihvatni sud, procijedi i ispere do neutralne reakcije. U prostoriji je 

sprovedena lokalna ventilacija iznad uređaja za kristalizaciju koja nije u blokadi sa 

radom reaktora, te prirodna ventilacija prostorije. Smješa sulfonitične kiseline koja 

sadrži i zaostali trinitrorezorcin iz prihvatnog suda direktno je spojena sa kanalizacijom i 

gravitacijom otiče u objekat 402 - TOK I na dalji hemijski tretman otpadnih voda za 

baznu količinu od 45 kg vlažnog TNR-a. Objekat je eksplozivno ugrožen, a postoji i 
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mogućnost nastanka eksplozivnih smješa para sa zrakom. Otpadne vode od filtrata i 

ispiranja nastale u proizvodnji su izrazito kiselog karaktera i prikupljaju se/odvode se 

kanalizacijom u objekat „402“ (TOK I) na dalji hemijski tretman. Čvrsti otpad praktično 

je ograničen na ambalažu, koja se zbrinjava prema Planu upravljanja otpadom. Sigurnost 

je osigurana izborom lokacije, kiselootpornim oblogama, sustavom odvoda, 

protupožarnom opremom i hidrantskom mrežom dimenzionisanom prema opterećenju. 
 

Objekat 402: Postrojenje za primarni proces prečišćavanja tehnoloških (industrijskih) 

otpadnih voda. U otpadne vode toka I spadaju vode koje su nosilac nitroaromatskih 

jedinjenja. To su otpadne vode koje nastaju u objektu internih oznaka „610“( otpadne 

vode od olovo tricinata) „601“( otpadne vode od trinitrorezorcina) i otpadne vode iz 

Pogona za izradu inicijatora. Ove vode su opterećene sulfatima, nitratima, olovom, 

suspendiranim materijama i toksičnošću. U sklopu toka i nalazi se i objekat „610-A“ koji 

služi kao predtretman za uklanjanje olova iz otpadne vode olovo trinitrorezorcinata. 

U otpadne vode toka II spadaju otpadne vode koje nastaju u objektima internih oznaka: 

610 (otpadne vode od tetrazena), 501 (otpadne vode od aminogvanidin bikarbonata), 

404 (otpadne vode od bijelog olovo azida) i kalcijum silicida tretiran sa TNR. Ove 

otpadne vode su opterećene sulfatima, nitratima, olovom, barijumom, suspendiranim 

materijama i toksičnošću. 

U otpadne voda toka III spadaju otpadne vode od proizvodnje živinog fulminata i nastaju 

u objektu 610. Ove vode opterećene su nitratima i živom, ali je njihov tretman riješen 

tretmanom sa jonoizmjenjivačkim smolama. 

U bazene u objektu dolaze vode u tri toka u zavisnosti o vrstama vode. Dotok 

praktično svih tokova je diskontinualan, tako da otpadne vode dotiču u kratkom 

vremenu nakon ispuštanja iz pogona, odnosno nakon što se u pogonima izvrši 

destrukcija zaostalog eksploziva. Izgrađeni su posebni kanalski vodovi odgovarajućih 

karakteristika da transportuju pojedini tokove otpadnih voda i odvode na 

odgovarajuće mjesto na samom postrojenju. Na ovaj način se obezbjeđuje da se 

otpadne vode različitih karakteristika ne miješaju u kanalizaciji, te da se mogu 

obrađivati na postrojenju prema predviđenoj tehnologiji. Osnovne karakteristike 

otpadnih voda Pogona izrade i prerade eksploziva i hemikalija su: 

TOK I Otpadne vode koje dolaze na postrojenje u sklopu TOK-a I sadrže znatne 

koncentracije nitroaromatskih jedinjenja, izrazito su žuto obojene i veoma toksične. 

Pored toga, otpadne vode su kisele od prisutnih sumporne i azotne kiseline. 

 

TOK II Opadne vode iz TOK-a II su pretežno kiselog karaktera, sadrže nešto teških 

metala. Iz objekata "610", "614", "501", otpadne vode mogu biti blago alkalne. Otpadne 

vode ovog toka ne sadrže živu niti aromatska nitrojedinjenja. Proces obrade pojedinih 

tokova je relativno veoma komplikovan, što TOK II sadrži i otpadne vode iz TOK-a III, a 

koje su nosilac žive iz živinog fulminata. Objekat nema značajne otpadne gasove, a 

radni procesi regulisani su tehnološkim uputstvima. Sigurnost osiguravaju 

protupožarni aparati i hidrantska mreža dimenzionisana prema opterećenju. 

 

Objekat 606 - A: Objekat „606-A“ je namjenjen za tretman otpadnih voda od 
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proizvodnje olovnih i barijumovih soli iz objekta „606“. Otpadne vode objekta „606“ 
opterećene visokim koncentracijama olova i barijuma. Objekat u kojem nastaju otpadne 
vode „606“ povezani su cijevima za otpadne vode koje su direktno povezane sa 
prihvatnim  bazenima za odgovarajuće tretmane otpadnih voda u objektu „606-A“. 

 
Objekat 204 – A: Objekat „204-A“se koristi kao magacin brizantnih eksploziva i smješa. 
U objektu „204-A“ se nalaze slijedeći brizantni eksplozivi i smješe: Pentrit, Heksogen i A5 
smješa. 

Objekat 402 – A: Objekat „402-A“ služi za privremeno skladištenje opasnog otpada i 
materijala za tretman: jedan dio za čvrsti otpad u „Džambo vrećama“ na paletama, drugi 
za kreč, željezne opiljke i aktivni ugalj. 
 

2.3. Pogon za izradu inicijatora sa pripadajućim objektima 

 

Objekat 207: Ovaj objekat je u direktnom učešću u pogonu laboracije za izradu 

inicijatora i namjenjen je za miješanje suhih inicijalnih smješa. 

U objektu se rjenalaze dvije prostorije: 

Prostorija I – namijenjena za instalisanje mješača (kruški) za teničku priremu 
inicijalne smješe 
Prostorija II - namijenjena za upravljanje mješačima (kruškama). 
Skladištenje inicijalnih smješa proizvedenih u ovim mješačima (kruškama) će se vršiti u 
objektu 301. 
 

Objekat 215: Objekat se koristi za sušenje inicijalnih kapisli. 
 
Objekat 212 A: U ovom objektu vrši laboracija inicjalne kapisle vlažnim postupkom. U 
objektu se donosi vlažna inicijalna smješa za mokri postupak laboracije u odjeljenju I i II. 
Proces laboracije nicijalnih kapisli vlažnom smješom je poluautomatski tip proizvodnje. 

Faze proizvodnje su: 
- utraljavanje smješe u dozirne ploče, obrada i sušenje, 
- sklapanje alata za prebacivanje i kompletiranje inicijalnih kapisli, 
- očna kontrola i pakovanje inicijalnih. 
 
U toku jedne smjene može se naći maksimalno 15 kg vlažne smješe, a u svakom trenutku se 
može nalaziti maksimalno 6 kg inicijalne smješe. 
 
Objekat je prizemni i sadrži: I i II odjeljenje za laboratorijsku izradu inicijalnih kapisli 
vlažnim postupkom; III i IV pomoćne prostorije za alat i lak; te V i VI prostorije za 
agregate i elektroormare. Pri laboratorijskoj obradi uvijek nastaju ostaci eksplozivnih 
materija koje se iz sigurnosnih razloga ne mogu upotrijebiti i moraju se uništiti. Ti ostaci 

se potapaju u vodu i prebacuju u sabirno mjesto za otpadne vode - objekat 312‑A, 
odakle se propisno zbrinjavaju i transportuju u objekat 610‑A na dalju obradu. 
 
Objekat 214: Objekat je namjenski predviđen za laboraciju, lakovanje, kompletiranje i 
pakovanje inicijalnih kapisli tipa Ø 4,5 BOXER, Ø5,5 BOXER, Ø5,5 BERADAN i 12,7 
BOXER. Objekat je prizemni i predviđen za laboratorijsku izradu, lakovanje, 
kompletiranje i pakovanje inicijalnih kapisli različitih tipova. Podijeljen je u dvije 
proizvodne linije, dvije nadstrešnice i osam prostorija, uključujući odjeljenja za 

mailto:fmoit@fmoit.gov.ba


 

 

 

 

                Ul. Hamdije Čemerlića br.2, 71 000 Sarajevo, telefon   00 387 33 726 700, telefax 00 387 33 726 747, 

e-mail: fmoit@fmoit.gov.ba,  www.fmoit.gov.ba   11 

 

 

proizvodnju, smještaj lakova, alata, agregata, elektroormara i klima uređaja. Opis objekta 
Objekat je prizemni i predviđen za laboratorijsku izradu, lakovanje, kompletiranje i 
pakovanje inicijalnih kapisli različitih tipova. Podijeljen je u dvije proizvodne linije, dvije 
nadstrešnice i osam prostorija, uključujući odjeljenja za proizvodnju, smještaj lakova, 
alata, agregata, elektroormara i klima uređaja. 
 
Pri laboratorijskoj obradi nastaju ostaci eksplozivnih materija koji se iz sigurnosnih 
razloga ne mogu upotrijebiti. Ti ostaci se potapaju u vodu i prebacuju u sabirno mjesto za 
otpadne vode (objekat 312-A), odakle se propisno zbrinjavaju i transportuju u objekat 
610-A na dalju obradu. 
 

Objekat 213: U Objektu se vrši izrada pripalnih, prenosnih i usporačkih smješa. Sastoji 
se od VII prostorija i to: 

I. odjeljenje u koji je postavljen elektro kotao 
II. odjeljenja za skladištenje komponenti za vaganje 
III. prostorija za upravljanje mješača za "suho" miješanje smješe i vagaona 
IV. prostorija za upravljanje mješača za "vlažno" miješanje i sušnice 
V. odjeljenje za zrnačnje 
VI. prostorija sa mješačima za "suho" i "vlažno" miješanje smješe 
VII.prostorija za smješe koja po granulaciji ne odogovara našoj proizvodnji 
 

Objekat 218- B: U objektu se vrši laboracija inicjalne kapisle vlažnim postupkom. Proces 
laboracije nicijalnih kapisli vlažnom smješom je poluautomatski tip proizvodnje. 
Faze proizvodnje su: 
- utraljavanje smješe u dozirne ploče, obrada i sušenje 
- sklapanje alata za prebacivanje i kompletiranje inicijalnih kapisli 
- očna kontrola i pakovanje inicijalnih kapisli. 
 
U toku jedne smjene može se naći maksimalno 15 kg vlažne smješe, a u svakom 
trenutku se može nalaziti maksimalno 6 kg inicijalne smješe. 
 
U drugom dijelu objekta se nalazi prototipna radionica i prostor za izradu zapaljive i 
električne glavice. U prototipnoj radionici se nalazi HERAUS sušnica unutra koje se suše 
gotove kapisle. Unutar sušnice se vrši temperiranje, odnosno stabiliziranje eksplozivnog 
punjenja. U sušnici se stavlja gotove kapisle, koje su olakovane, kompletirane i osušene 
u IC i vodenim sušnicama. 
 
Objekt 301: U ovom objektu se vrši miješanje inicijalnih eksploziva i smješa. Objekat je 
podijeljen na dio u kojem se nalaze eksplozivi (brizantni i inicijalni eksplozivi) i dio gdje se 
vrši miješanje smješa eksploziva. Također u istom su smještene i ostave za oksidanse i 
goriva. U predjelu mješača nalazi se mjesto gdje se smješa istresa iz porcije u tegle, te 
mjesto za zdavanje. U srednjem dijelu vrši se vaganje. Objekat sadrži mješaonicu 
smjesa, skladišta za eksplozivne i neeksplozivne komponente, vaganje, magacine za 
inicijalne, usporačke i pripalne smjese, te prateće prostorije (kancelarija, kupatilo, 
pomoćna prostorija, prostorija za elektromotor i izduvna strana). Objekt je visokorizičan 
zbog prisustva eksploziva i smjesa. Pri miješanju uvijek nastaju ostaci eksplozivnih 
materija koji se iz sigurnosnih razloga ne mogu upotrijebiti; ti ostaci se potapaju u vodu i 
prebacuju na sabirno mjesto za otpadne vode (objekat 312-A), odakle se propisno 
zbrinjavaju i transportuju u objekat 610-A na dalju obradu. 
Objekt 301-A: U objektu se vrši miješanje „Sinoxid“ smješa (tetrazen, tricinat) vlažnim 
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postupkom. Pri miješanju vlažne smiješe ne pojavljuje se prašina eksploziva. 
Maksimalna količina eksploziva koja može da se nađe u objektu je 60 kg. Pri miješanju 
inicijalnih smjesa nastaju sigurnosni ostaci eksplozivnih materija koji se potapaju u vodu i 
prebacuju u sabirno mjesto za otpadne vode (objekat 312-A), odakle se propisno 
zbrinjavaju i transportuju u objekat 610-A na dalju obradu. 
U objektu se nalaze odjeljenja: 
- magacin inicijalnih smješa 
- magacin neeksplozivnih komponenti 
- vagaona u kojoj se vrši vaganje eksploziva 
- magacin inicijalnih eksploziva. 
 
Objekt 302: U ovom objektu se vrši laboracija inicjalne kapisle vlažnim postupkom. U 
toku jedne smjene može se naći maksimalno 15 kg vlažne smješe, a u svakom 
trenutku se može nalaziti maksimalno 6 kg inicijalne smješe. 
Faze proizvodnje su: 
- utraljavanje smješe u dozirne ploče, obrada i sušenje 
- sklapanje alata za prebacivanje i kompletiranje inicijalnih kapisli 
- očna kontrola i pakovanje inicijalnih kapisli 

Objekat 302 sastoji se od Sastoji se od: I–II odjeljenja za laboraciju, III–IV pomoćnih 

prostorija za alat i lak, te V–VI prostorija za agregate i elektroormare. 

Objekt 303: U objektu se vrši laboracija inicijalnih kapisli. Objekat je podijeljen u 8 

odjela, u četiri se vrši laboracija, a u jednom se vrši priprema pokrivke. Svaki odjel gdje 

se vrši laboracija se sastoji od dijela u kojem se vrši zapreminsko doziranje. Ova 

operacija se radi iza zaštitnog čeličnog štita. U drugom odjelu nalaze se 2 prese za 

laboraciju, pri presovanju se pojavljuje prašina eksploziva na ovim presama. Pored prese 

nalaze se radna mjesta za otprašivanje (poslije mehaničke prese vrši se istresanje 

neupresovanog eksploziva iznad posude sa vodom u ograđenom štitniku), zatim 

ubacivanje staniolne pokrivke. Poslije drugog presovanja kapisle ide na poliranje. 

Objekt 304: U objetku se vrši poliranje inicijalnih kapisli. Poliranje se vrši u perforiranom 

bubnju. Objekat je eksplozivno ugrožen. Objekat se sastoji iz odjeljenja za pripremu i 

poliranje inicijalnih kapisli: I i II služe za pripremu kapisli za poliranje, dok I1 i II1 

predstavljaju odjeljenja u kojima se vrši stručno poliranje kapisli. 

Objekt 305: U objektu se vrši drugo lakovanje i kompletiranje inicijalnih kapisli. U prvom i 

trećem odjeljenju je priprema za lakovanje (punjenje kapisli u ručice)lakovanje i sušenje 

kapisli, a u drugom odjeljenju skidanje kapisli sa IC sušnice i očna kontrola. U odjeljenju 

za lakovanje sprovedena je ventilacija. Objekat se sastoji od odjeljenja za punjenje, 

lakovanje, kontrolu, sušenje i kompletiranje inicijalnih kapisli, kao i za smještaj agregata i 

lakova. Otpadni lakovi i otapala nastali prilikom lakovanja i čišćenja alata skupljaju se u 

kantu ispod korita i transportuju do objekta 312 za propisno zbrinjavanje. 

 
Objekt 306: U objektu se vrši kontrola (dimenzionalna i vizuelna) i pakovanje inicijalnih 
kapisli. Kontrola se vrši pomoću kontrolnika. Objekat obuhvata odjeljenja za kontrolu 
inicijalnih kapisli (I–III), završno pakovanje (IV) i formiranje serija (V–VI). 

Objekt 307: U objektu se vrši prvo lakovanje mehaničkih elemenata inicijatora. U 

prednjem dijelu objekta nalaze se prazni mehanički elementi koji su spremni za 

lakovanje, a u stražnjem dijelu objekta vrši se lakovanje i sušenje olakovanih mehaničkih 
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elemenata. U odjeljenju se sušenje vrši prirodnim putem. 

Objekt 309: U objektu 309 vrši se priprema usporačkih i pripalnih smjesa. Objekat je 

podijeljen u tri odjela. U prvom odjelu vrši se zrnčanje vlažnim postupkom pripalnih i 

usporačkih smješa. U drugom odjelu se vrši sijanje usporačkih i pripalnih smjesa. U 

trećem odjelu se vrši sušenje vlažnih pripalnih i usporačkih smjesa. Objekat se sastoji 

od tri prostorije: prostorije za prosijavanje i granulisanje smješe (1), prostorije za 

isijavanje frakcije i presipanje u tegle (2) i prostorije za sušenje smješe (3). Tokom 

pripreme inicijalnih smješa nastaje otpad eksplozivnih materija koje se ne mogu 

koristiti, a iz sigurnosnih razloga se uništavaju tako što se potapaju u vodu i prenose na 

sabirno mjesto za otpadnu vodu u objektu 312-A. Otpadna voda se potom propisno 

zbrinjava i transportuje u objekt 610-A. 

 

Objekt 312: U objektu se vrši priprema alkoholnih i nitro capon lakova, kao i 

skladištenje lakova. U objektu se vrši miješanje komponenti direktno na radno stolu. 

Dnevna potrošnja je maksimalno 10 l nitro capon laka, acetona maksimalno 70 l i 8 l etil 

alkohola za lak. Alkohol se koristi u proizvodnom procesu, za pranje aparata za 

lakovanje i alata (oko 40 l dnevno). Sve komponente se doziraju crpkom direktno iz 

originalne ambalaže. Tokom pripreme lakova nastaje otpad u vidu ostataka lakova i 

otapala, koji se zbrinjava u objektu 312. 

Objekt 312-A: Ovaj objekat je namijenjen za destrukciju eksploziva u otpadnoj vodi i 
prikupljanje otpadnih voda u posude za dalji tretman u objekat 610A. 
 

Objekt 313: Objekat 313 je namijenjen za skladištenje serija inicijatora prijavljenih za 
završno ispitivanje. Odjeljenje I i II – čine prostorije namijenjene za skladištenje inicijalnih 
kapisli. 
 
Objekt 314: Objekat je namijenjen za topljenje, mljevenje i sijanje antimontrisulfida. 
Prilikom sijanja izdvajaju se dvije frakcije: kristal i prašina. Objekat se sastoji od sedam 
prostorija: I – boravak, II – kupatilo i WC, III – ulazni magacin, IV – odjeljenje mlina, V – 
odjeljenje sijalice, VI – magacin gotovih proizvoda i VII – prostorija za topljenje. Tijekom 
topljenja, mljevenja i sijanja antimon trisulfida nastaje otpad koji se iz sigurnosnih razloga 
ne može koristiti, pa se materija potopljena u vodu prenosi u objekat 312-A za propisno 
zbrinjavanje i dalje transportuje u objekat 610-A. 
 
Objekt A-28: Objekt je namijenjen za laboraciju detonatorskih kapisli. Pri radu nastaju 
sigurnosni ostaci eksplozivnih materija koje se ne mogu upotrijebiti; ti ostaci se potapaju 
u vodu i prebacuju na sabirno mjesto za otpadne vode (objekat 312-A). Otpadna voda se 
potom propisno zbrinjava i transportuje u objekat 610-A na dalju obradu. 
 
Objekt A-29: Objekt je namijenjen za laboraciju detonatorskih, incijalnih i dupleks kapisli. 
U objetku se mogu raditi 4 vrste kapisli (4 laboracije). U toku tehnološkog postupka 
izvodi se više uzastopnih zapreminskih doziranja i presovanje suhih praškastih 
eskploziva (inicijalnih i brizantnih). 
 
Objekt A30: Namjena objekta je međufazno uskladištenje inicijalnih, detonatorskih i 
dupleks kapisli. Objekat je podijeljen na komore za odvojeno uskladištenje. 
Prvi dio, prostorija „1“ služi za skladištenje neolakovanih kapisli, a drugi dio, prostorija „2“ 
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za skladištenje olakovanih kapisli. 

Objekt A-31: U objektu se vrši lakovanje, kontrola i pakovanje inicijalnih, detonatorskih i 
dupleks kapisli. U prostoriji 1 vrši se lakovanje kapisli u kabinama koje su odvojene 
čeličnim štitovima.Lakovanje se obavlja ručno, manje količine laka stoje u otvorenim 
posudama. Sušenje se također obavlja u komorama. Lakovanje se vrši alkoholno-
šelačnim i nitro lakovima. Prostorija 2 je namijenjena za vizuelnu i dimenzionu kontrolu, 
koja se vrši u kabinama, koje su razdvojene čeličnim štitovima. 

Objekat se sastoji od prostorija: 1) lakovanje kapisli, 2) kontrola kapisli, 3) magacin 
ambalaže, 4) pakovanje kapisli, 5) kancelarija. Pri lakovanju nastaju otpadni lakovi i 
otapala (od pranja alata) koji se skupljaju u kanti ispod korita; radnik prevozi tu kantu do 
objekta 312 gdje se otpadne tečnosti propisno zbrinjavaju. 

 

Objekt A 33: Objekat A-33 je zgrada tipa lahke konstrukcije sa zaštitnim zemljanim 

nasipom sa sve četiri strane i izlomljenim betonskim prolazom kroz nasip. 

Ovaj objekat je namjenjen za skladištenje gotovih inicijatora, upakovanih u 

odgovarajuću transportnu ambalažu.  

Prostorija 1 – namjenjena je za skladištenje vakumiranih ostataka serija i za čuvanje 

uzoraka iz serija detonatorskih i dupleks kapisli koje su isporučene kupcima.  

Prostorija 2 – namjenjena je za skladištenje serija inicijalnih kapisli prijavljenih za 

završno ispitivanje i za čuvanje uzoraka iz serija inicijalnih kapisli koje su isporučene 

kupcima. 

Prostorija 3 – namjenjena je za formiranje serija, tj. slaganje paketa u sanduke i 

prikupljanje dovoljnog broja napunjenih sanduka za formiranje serija detonatorskih i 

dupleks kapisli, za skladištenje prijavljenih serija za prijem, skladištenje tokom prijema i 

skladištenje spornih serija. 

U Prostoriji 1 - 100 kg eksplozivne materije 

U Prostoriji 2 - 100 kg eksplozivne materije 

U Prostoriji 3 - 50 kg eksplozivne materije 

 

Objekt 703 A: Objekat interne oznake „703 A“ sastojat će se od slijedećih prostorija: 

Prostorija I – Muški WC  

Prostorija II – Ženski WC  

Prostorija III – Menza 

Prostorija IV – Odjeljenje za proizvodnju elektro inicijatora 

Prostorija V - Služi kao odjeljenje za pripremu poluproizvoda, gdje će se vršiti radnje 

koje prethode finalnoj montaži elektro inicijatora. 

To uključuje sljedeće tehnološke procese: 
- Prijem osnovnih sirovina i komponenti, 
- Mehaničku ili ručnu obradu dijelova (npr. sječenje žica, priprema 
         komponenti za lemljenje), 
- Predmontažu i sastavljanje dijelova u fazi poluproizvoda, 
- Privremeno skladištenje pripremljenih poluproizvoda do prenosa u 
         prostoriju 4, 
- Evidenciju i kontrolu urađenih faza pripreme, 
- Pojedinačna laboracija i presovanje i 
- Rendgenska kontrola komada. 

Objekt 411: U ovom objektu se vrši sušenje inicijalnih kapisli. Inicijalne kapise rađene 

mailto:fmoit@fmoit.gov.ba


 

 

 

 

                Ul. Hamdije Čemerlića br.2, 71 000 Sarajevo, telefon   00 387 33 726 700, telefax 00 387 33 726 747, 

e-mail: fmoit@fmoit.gov.ba,  www.fmoit.gov.ba   15 

 

 

vlažnim postupkom se nakon očne kontrole pakuju u kartonske kutije, a zatim stavljaju u 
kartonske pakete ili drvene sanduke. Tako upakovani kartonski paketi ili sanduci se 
prevoze motorni vozilom ili kolicima do objekta 411 (odjeljenje I) na sušenje kapisli. 

Pri dolasku u objekat 411 vrši se ručno dalji prenos kartonskih paketa ili drvenih sanduka 

u objekat 411 u odjeljenje I (prolaskom kroz odjeljenje II). 

Prije nego što se počne sa redanjem kutija u sušnicu (2.1;2.1 ili 2.3), radnik/ca pregleda i 

po potrebi očisti unurašnjost sušnice. Sušnice se smiju samo otvoriti kada su isključene. 

Isključenje sušnica se vrši na okretnom prekidaču koji se nalazi na desnoj strani pored 

vrata sušnice. 

Kad je radnik/ca pregledao sušnicu, vrši slaganje otvorenih kartonskih kutija sa 

kapislama na rešetke sušnice. Prilikom redanja kutija mora paziti da ne dođe do 

prosipanja kapisli. 

Kada radnik/ca poreda sve kutije sa kapislama koje se trebaju sušiti, odnosno kada 

popuni sve rešetke sušnice, zatvara vrata i sušnice i vrši okretanje ručice za zatvaranje 

vrata. Kada se uvjeri da su vrata sušnice pravilno zatvorena, radnik/ca pristupa 

uključenju sušnice okretanjem prekidača. Sušenje kapisli u sušnicama se vrši najmanje 

24 h. 

  
Objekt A-35: Objekat je namijenjen za laboraciju detonatorskih i inicijalnih kapisli iz   
proizvodnog programa „A-plana“. Da bi se zadovoljila potreba u prostoru, ostvarila 
predviđena tehnologija i kapaciteti objekat je podijeljen na dva dijela: 
  - dio u kome su smještene dvije laboracije (Laboracija 1 i Laboracija 2) koji se sastoji od   

  4 prostorije, 4 hodnika i 13 izduvnih komora i 
   -  dio namijenjen za radionicu, smještaj alata i pneumatske opreme i prostora za    
      smještaj elektro kotlova koji se sastoji od 4 prostorije. 
 
Objekt 218: Objekat je predviđen za laboraciju, lakiranje, kompletiranje i pakovanje 
inicijalnih kapisli tipa Ø4,5 BOXER i Ø5,5 BOXER.  Da bi se zadovoljile potrebe u prostoru i 
ostvarila predviđena tehnologija i kapaciteti, u objektu se nalaze 3 prostorije, a to su: 
I - Odjeljenje za laboraciju, lakiranje, kompletiranje i pakovanje inicijalnih kapisli tipa Ø4,5 
BOXER i Ø5,5 BOXER, 
II - Prostorija za smještaj klima komore, elektro ormara prese i elektro kotlova za 
tehnološko grijanje i zagrijavanje objekta i 
III - Prostorija za smještaj agregata za hidrauličnu presu, lakova, alata, pribora i sl. 
 
Objekt 308: Administrativni objekat, u kojem su smještene kancelarije: Službe za 
osiguranje kvaliteta, Zaštite na radu, Razvoj proizvoda, tehnologija i investicija, Operativna 
priprema, Tehnološka priprema kao i Pogon za energetiku i održavanje sredstava. 
 
Objekt 152: Administrativni objekat u kojem su smještene kancelarije: Upravnika Pogona 
za izradu inicijatora, Tehnološke pripreme, Arhiva za tehničku i konstruktivnu 
dokumentaciju i mokri čvor. 
 
Objekt 313-A: Ovaj objekat je Magacinski prostor sa namjenom prostorija kako slijedi: 
- Prostorija I – smještaj mehaničkih elemenata za inicijalne i detonatorske kapisle. 
- Prostorija II – smještaj praznih kutija od mehaničkih elemenata, 
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- Prostorija III – smještaj rezervnih dijelova za mašine kao i oruđa za čišćenje kruga    
    Pogona za izradu inicijatora (grablje, kose, trimeri i sl.), 
- Prostorija IV – smještaj plastične ambalaže za komercijalno, 
    pakovanje za inicijalne i detonatorske kapisle i 
- Prostorija V – smještaj otpadnog papira i otpadne ambalaže. 
 
2.4. Pogon za mehaničku i hemijsku obradu elemenata sa pripadajućim objektima 
 
Objekt 104 A: Objekat 104 A sadrži više tehnoloških cjelina sa specifičnom namjenom: 
- Odjeljenje prijemne kontrole: vrši prijem mehaničkih elemenata inicijatora nakon izrade,    
    hemijske obrade, te očnu i dimenzionu kontrolu. 
- Priručni magacin: obavlja vaganje i pakovanje elemenata. 
- Odjeljenje mašinske kontrole: provodi mašinsku kontrolu visine elemenata. 
- Odjeljenje 100 %-tne očne i dimenzione kontrole: provodi vizuelnu i dimenzionu kontrolu 
svih elemenata; nakon potvrde kvaliteta od strane ovlaštenih lica, elementi se pakuju u 
metalnu ili povratnu ambalažu i transportuju u drugi pogon. 
 
Elementi koji ne zadovoljavaju zahtjeve za kvalitet odbacuju se kao metalni otpad i uklapaju 
u metalni otpad objekta 104 C. Objekat 104 A ne proizvodi emisije štetnih gasova niti 
drugih zagađivača, dok se sanitarne i fekalne otpadne vode odvajaju i odvode 
kanalizacionom mrežom. 
 
Objekt 111 B: Objekat je postavljen između objekta 111 A i cisterni sa azotnom kiselinom 
(objekat 111 C), dok mu je ulaz okrenut prema cisternama azotne kiseline. Oko objekta je 
izvršeno betoniranje i izvršeno je asfalitiranje prilaznog puta iza objekta prema objektu 111 
A. Objekt je iz priručnog magacina elemenata preuređen i funkcinalno namijenjen za 
boravak radnika koji rade na hemijskoj obradi elemenata. U objektu se javljaju sanitarne 
otpadne vode koje se kanalizacionom mrežom odvode iz Pogona. 
 
Objekt 104 B: Objekat služi kao kancelarijski prostor. 
 
Objekt 111: Objekt služi kao muška i ženska garderoba sa mokrim čvorovima i kupatilima 
za radnike PMHOE-a. 
 
Objekti 105 G i 105 H: Objekat je namijenjen za skladištenje ulja, emulzija i metalnih 
opiljaka (špona) nastalih u Pogonu za proizvodnju alata. Burad s uljem i emulzijom te kade 
sa šponom smještene su unutar metalnih posuda (tacni) koje prikupljaju eventualno 
curenje, čime se sprječava zagađenje tla i okoliša. Drugi dio objekta, označen kao 105 H, 
služi za skladištenje paleta s peletom, s ulazom kroz metalna klizna vrata. 
 
Objekt 104 C: Objekat služi kao magacin za privremeno skladištenje otpadnih materijala 
nastalih tokom proizvodnog procesa u PMHOE-u. Otpad se nalazi u vrećama na paletama, 
a skladištenje je privremenog karaktera i ne uzrokuje zagađenje tla i okoliša. 
 
Objekt 104: Objekat 104 je namijenjen je proizvodnji mehaničkih elemenata inicijatora 
obradom plastičnom deformacijom i rezanjem, te smještaju sirovina i rezervnih dijelova. 
Funkcionalna podjela: proizvodnja elemenata plastičnom deformacijom, izvlačenjem iz 
čančeta, obrada struganjem i termička obrada, magacini, kompresorska stanica i 
kotlovnica. Otpadne i sanitarne vode transportuju se cjevovodom do šahta iza objekta i 
dalje prema objektu 121. Proizvedeni elementi se transportuju u objekat 111 A na hemijsku 
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obradu. 
 
Objekt 105: Objekat 105 uključuje:  
Suteren: S1–S18 uključuje doradne operacije mehaničkih elemenata, prijemnu kontrolu, 
mokre čvorove, magacine, trafo stanicu, garderobe i magacine hemikalija, opreme i HTZ. 
Prizemlje: P1–P15 uključuje Pogon za proizvodnju alata, kancelarije, magacine potrošnog 
alata i rezervnih dijelova, tehnološku pripremu, odjeljenje za plastičnu ambalažu (PMHOE), 
kalionicu, kotlovnicu i silos za pelet. 
Interno označene tehnološke cjeline u objektu 105: 
• 105 B – Pogon za proizvodnju alata (P1–P7) 
• 105 C – Proizvodnja plastične ambalaže (P8 i P13) 
• 105 D – Kalionica (P9) 
• 105 E – Kotlovnica i silos za pelet (P10–P11) 
• 105 F – Magacin čelika i obojenih materijala (P12) 
U ovom objektu nalaze se dvije peći na pelet ukupne grijne snage 250 kW koje služe kao 
zamjensko rješenje u slučaju povećane potrebe za toplinom ili eventualnih kvarova na 
primarnim sistemima. 
Objekat stvara sanitarne i fekalne vode koje se odvode kanalizacijom. Tokom proizvodnog 
procesa ne nastaju otpadne vode, a tlo i zrak nisu zagađeni. Nivo buke je unutar 
dozvoljenih granica. 
 
Objekt 111 A: Namjena i tehnološki procesi 

Objekat služi za hemijsku obradu elemenata inicijatora i nakovnja: 
 Odmašćivanje i hemijska obrada čančeta: odmašćivanje, dekapiranje, 

nagrizanje, pasivizacija i sušenje. 
 Obrada nakovnja: odmašćivanje, ispiranje, zaštita metalne površine 

organskom prevlakom. 
 Obrada aluminijskih i legiranih elemenata: odmašćivanje, 

dezoksidacija, pasivizacija i sušenje prije transporta. 

Skladištenje sumporne kiseline: 

Sumporna kiselina se čuva u šest PE kontejnera od 1 m³ u tankvani.  

Odjeljenja objekta: 

1. Galvanizacija 
2. Sušenje mehaničkih elemenata 
3. Pasivizacija elemenata od bakra i mesinga 
4. Prolaz između odjeljenja 
5. Odmašćivanje elemenata 
6. Skladištenje sumporne kiseline 
7. Tretman otpadne vode 

 
Transport elemenata: 
Elementi se prevoze ručnim kolicima iz objekta 104 u 111A, obrađuju hemijski, potom 
vraćaju na kontrolu u 104A. 
Doziranje sumporne kiseline iz kontejnera vrši radnik ručno sa svom potrebnom zaštitnom 
opremom. Odmah pored objekta 111A nalazi se objekt 111C u kojem se skladišti azotna 
kiselina, koja se dozira direktno cjevovodima. 
 
Izvori emisije iz Objekta 11 A su: 
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- Otpadne vode – nastaju tokom hemijske obrade elemenata inicijatora i sadrže metale u    

  obliku   soli (Cu²⁺, Zn²⁺, Cr⁶⁺, Al³⁺) i površinski aktivne tvari.  
    - Gasovi – nastaju u postrojenju i sadrže azotne i sumporne okside.  
 
Količina otpadnih voda (prosječno dnevno) iz objekta 11 A: 

Redni broj Vrsta otpadne vode Količina  (m3dnevno) 

1.  Kiseli koncentrati 0,4 

2.  Kisela ispirna voda 13 

          3. Bazni koncentrati 0,2 

4. Bazba ispirna voda 8 

5. Hromni koncentrat 0,2 

6. Hromna ispirna voda 2 

Tretman otpadnih voda: 
- U toku je izgradnja postrojenja za tretman kiselih i hromnih voda, uz  
    prilagođavanje kapaciteta i odjeljenja količini otpadnih voda. 
- Otpadne vode se prikupljaju i tretiraju prema propisanim  
    procedurama, uključujući odvojeno tretiranje hromnih i kiselih voda. 
Čvrsti otpad: 
- Ambalaža se sakuplja na predviđeno mjesto i dalje se postupa prema Planu upravljanja     
   otpadom Društva. 
 
Objekt 111 C: U tankvani izrađenoj od armiranog betona dimenzija 4,6x5,5x1m, 
obloženom kiselootprnom oblogom, na betonskim nosačima su smještene dvije cisterne sa 
pratećom opremom, zapremine od po 7,35 m3. Cisterne su izrađene od aluminijuma. Na 
tankvanu je oslonjena platforma sa stepeništem. Cisterne su namijenjene za skladištenje 
azotne kiseline. Kiselina se slobodnim padom dozira u opremu u objektu 111 A. 
 
Objekt 150: Upravna zgrada 
 
2.5. Pogon za Eenergetiku i održavanje sredstava 
Pogon za Energetiku i održavanje sredstava sadrži se od sljedećih pripadajućih objekata: 
Objekt 128 - elektro i limarska radionica 
Objekt 116 - bravarska radionica 
Objekt 121 A - kompresorska stanica 
Objekt 115 – stolarska radionica 
Objekt 116 A - U ovom objektu se obavljaju poslovi vezani za bravarske radove. 
 
2.5. Služba za kvalitet 
 
Služba za kvalitet sa pripadajućim objektima: 
Objekt 307 A: Objekat je namjenski građen za ispitivanje i kontrolu različitih vrsta kapisli te 
se sastoji od niza specijalizovanih prostorija za pripremu, ispitivanje osjetljivosti, udarnih i 
transportnih svojstava, vibriranje, temperiranje, vizuelnu kontrolu te skladištenje alata, 
potrošnih čahura i materijala. U sastavu je i armirano-betonski bunker za ispitivanja 
povećanog rizika. Sigurnost je obezbijeđena namjenskim projektovanjem, ograničenjem 
dozvoljenih količina eksploziva, poštivanjem tehnoloških uputstava i primjenom mjera 
zaštite na radu. Objekat je opremljen protivpožarnim aparatima i hidrantskom mrežom u 
skladu s požarnim opterećenjem. U objektu ne nastaju tehnološke otpadne vode niti dolazi 
do zagađenja tla. Buka se ne generiše u normalnim uslovima, već samo u akcidentnim 
situacijama. Tokom ispitivanja oslobađaju se gasoviti produkti sagorijevanja, koji se 
ventilacijom odvode van objekta; utvrđene vrijednosti su unutar dozvoljenih granica. 
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Otpadno olovo i čahure sakupljaju se i šalju na reciklažu, a otpadne vode se ispuštaju u 
internu kanalizaciju sa dvije biološke jame. 

 
Objekt 154: Objekat 154 sadrži prostorije za vaganje, pripremu uzoraka, mehaničko-
metalografska i hemijska ispitivanja, žarenje u pećima, te skladištenje hemikalija i 
laboratorijskog posuđa, te rad na uređajima za određivanje galvanske prevlake nikla. 
U objektu nema zagađenja tla, a tehnološke otpadne vode se odvode na tretman u objektu 
121. Tokom normalnog rada ne dolazi do značajnog stvaranja buke ni emisija; pri 
hemijskim ispitivanjima mala količina gasova se odvodi digestorom. Otpadne vode se 
ispuštaju u internu kanalizaciju sa dvije biološke jame. Sigurnost je obezbijeđena 
projektovanjem objekta, ograničenjem količina hemikalija, primjenom zaštitnih mjera, 
tehnoloških uputstava i propisa. Mogući izvori opasnosti su požar i eksplozija u skladištu 
zapaljivih i otrovnih materija. Objekat je opremljen protivpožarnim aparatima i hidrantskom 
mrežom u skladu sa požarnim opterećenjem. 
 
Objekt 311 A: Ovaj objekat je namjenjen za skladištenje neusklađenih proizvoda (škarta). 
U objektu nema emisija štetnih gasova, tehnoloških otpadnih voda ni zagađenja tla. Tokom 
normalnog rada nema značajne buke, osim u akcidentnim situacijama. Kapacitet 
skladištenja iznosi 10 kg eksplozivne materije (smjese). 
 
Objekt 712: Objekt 712 je građevina u kojoj se nalazi laboratorija namijenjena hemijskim 
ispitivanjima eksplozivnih i drugih materija. Sastoji se od hodnika, laboratorije, prostorije za 
ispitivanje osjetljivosti eksploziva, sušione, vagaone, kancelarije i sanitarnog čvora. Zgrada 
je eksplozivno ugrožena. U objektu nema zagađenja tla, a tehnološke otpadne vode se 
odvode na tretman. Tokom hemijskih ispitivanja oslobađaju se male količine gasova koje 
digestori i ventilatori odvode u atmosferu, pri čemu su emisije beznačajne. 
 

Objekat 202: Ovaj objekat je namjenjen za skladištenje neusklađenih proizvoda (škarta). 
Objekat je eksplozivno ugrožen i smješten u grudobranskoj zaštiti. U objektu nema emisija 
štetnih gasova, tehnoloških otpadnih voda ni zagađenja tla. Tokom normalnog rada nema 
značajne buke, osim u akcidentnim situacijama. Sigurnost je osigurana projektovanjem 
objekta, ograničenjem količine eksploziva i primjenom propisanih mjera zaštite na radu.  

 
2.6. Prostor skladišta, privremeno skladištenje, rukovanje sa sirovinom, proizvodima    
       i otpadom sa pripadajućim objektima  
 
Skladišni prostori nalaze se u više odvojenih objekata. Objekti sa opasnim proizvodima 
označeni su znakovima upozorenja i imaju sigurnosne zone bez kretanja, parkiranja i 
otvorenog plamena. Omogućen je pristup vatrogasnim vozilima, a požar se može gasiti 
hidrantskom mrežom gdje postoji. Kod objekata bez hidranta postavljena su bureta s 
vodom ili pijeskom. U svim objektima nalaze se ručni aparati za gašenje početnih požara. 
 
Objekat 129: Objekat je namjenjen za magacin gotovih proizvoda (Inicijatora) - Objekat 
„129“ namijenjen za skladištenje gotovih inicijatora upakovanih u transportnu ambalažu. 
Magacin služi za prijem, smještaj, čuvanje i izdavanje inicijatora, uz obaveznu 
odgovarajuću ambalažu, propisanu dokumentaciju i vođenje evidencije po vrstama. 
Rukovanje je dozvoljeno samo stručnim licima. Utovar i istovar obavljaju dva radnika (ili 
jedan na vozilu i dva koja dodaju sanduke), a sanduci se ne smiju slagati iznad 150 cm. 
Ulazak je ograničen na ovlaštena lica, uz odobrenje direktora i pratnju za lica izvan 
preduzeća. Objekat ima sedam prostorija, namijenjenih skladištenju detonatorskih i 
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inicijalnih kapisli. 
 

Objekat 222: Objekat „222” djelimično je namijenjen za skladištenje azotne, sirćetne i 
hlorovodonične kiseline. Azotna kiselina se skladišti u aluminijskim cisternama na 
betonskim nosačima, dok se sirćetna i hlorovodonična čuvaju u PVC buradima 
proizvođača. Dozvoljeno je pretakanje, a pod je betonski sa zaštitnim katranskim slojem i 
tankvanama za sprječavanje razlijevanja. 
 
Objekat 711: Objekat „711” predstavlja pumpnu stanicu i skladište namijenjeno za etil-
alkohol, koji spada u zapaljive materije, pa je objekat izgrađen u skladu s propisima za 
takva skladišta. Sastoji se od dvije povezane ukopane cisterne ukupnog kapaciteta 43,20 
m³ i nadzemne pumpne stanice lake konstrukcije. 
 
Objekat 130: Objekat „130” je magacin namijenjen za skladištenje brizantnih eksploziva 
(trotil, pentrit, heksogen, tetril i njihove smjese), kao i plastičnih, semiplastičnih, 
vodoplastičnih eksploziva te detonujućih i sporogorećih štapina. Unutar objekta se nalaze 
tablice s dozvoljenim količinama, brojem osoba i spiskom uskladištenih materija. Pristup je 
dozvoljen samo osposobljenom osoblju. Skladištenje, evidencija i mjere bezbjednosti 
propisane su radnim uputstvom RU-0008. 
 
Objekat 202: Magacin inicijatora, namijenjen je za skladištenje gotovih proizvoda 
(inicijatora) upakovanih u propisnu ambalažu za javni transport. Inicijatori se slažu po 
vrstama i serijama, uz obaveznu preglednost etiketa i nesmetan pristup. Skladištenje, 
manipulacija, evidencija i sigurnosne mjere uređeni su radnim uputstvom RU-0048, a u 
objektu je istaknuta i tlocrtna skica sa označenim slobodnim prostorom. Na unutrašnjoj 
strani ulaza istaknuta je tabela s dozvoljenom količinom materijala i brojem osoba koje 
mogu boraviti unutra. Pristup je dozvoljen samo osposobljenom osoblju. 

 
Objekat A-33: Objekat „A-33” je magacin za skladištenje gotovih proizvoda – inicijalnih 
kapisli i detonatora, upakovanih za javni transport. Skladištenje, manipulacija, evidencija i 
sigurnosne mjere regulisani su radnim uputstvom RU-0048, uz vidno istaknut tlocrt sa 
označenim slobodnim prostorom. 
 
Objekat 603: Objekat „603” je magacin za skladištenje hemikalija-otrova, uključujući olovo 
oksid, olovni minijum, kalijum hlorat, natrijum nitrit, natrijum karbonat, barijum hidroksid, 
natrijum hidroksid, kalcijum cijanamid, rezorcin i druge hemikalije po potrebi.  Za svaki otrov 
osiguran je sigurnosno-tehnički list sa informacijama o osobinama, upotrebi, simptomima 
trovanja, zaštiti radnika, prvoj pomoći, uništavanju i zaštiti okoliša. Uz svaku hemikaliju 
istaknuto je uputstvo za sprječavanje trovanja i pružanje prve pomoći. Na unutrašnjem zidu 
pored ulaza vodi se spisak vrsta i količina otrova, koji se svakodnevno ažurira. . 
Skladištenje, evidencija i sigurnosne mjere regulisani su radnim uputstvom RU-0147, 
istaknutim na vidnom mjestu. 
 
Objekat 120 D: Objekat „120 D” služi za skladištenje čeličnih boca s komprimovanim i 

kondenzovanim gasovima, uključujući azot, kisik, argon, amonijak, ugljendioksid (CO₂) i 
acetilen. Objekat je izrađen u skladu sa zakonskim zahtjevima za promet i skladištenje 
zapaljivih tečnosti i gasova, tipa nastrešnice radi dobre prirodne ventilacije i zaštite boca 
od pregrijavanja. Takva konstrukcija smanjuje rizik od eksplozija; u slučaju isticanja 
kondenzovanih gasova, formiraju se gasni oblaci koji gore, ali ne eksplodiraju. 
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Maksimalna dozvoljena količina boca je 100, od čega oko 60 sadrži zapaljive gasove. Boce 
se razmještaju tako da jedna strana služi za pune, a druga za prazne boce, koje su jasno 
označene. Boce su cilindrične, od bešavnog materijala, opremljene ventilom i stabilno 
stokirane uspravno, s poklopcem za zaštitu ventila. Rukovanje gasovima vrši stručno 
osoblje, a skladištenje, evidencija i mjere sigurnosti regulisani su radnim uputstvom RU-
0010, istaknutim na vidnom mjestu u objektu. 
 
Objekt 120 E: U dijelu objekta „120E“ nalazi se magacin za skladištenje opasnog otpada, 
uključujući metalna i plastična burad, kanistere, kante, papirnu ambalažu, tonere i ketridže, 
fluorescentne cijevi i sijalice, povratnu ambalažu, istrošene akumulatore i otpadne gume. 
Opasni otpad skladišti se 800 mm od zidova, na površinama označenim bijelim linijama, 
dok su transportni putevi označeni žutom linijom širine 1500 mm i moraju biti prohodni. Sav 
materijal smješten je na paletnim regalima, a rukovanje vrši stručno osoblje. Skladištenje, 
evidencija i mjere zaštite regulisani su radnim uputstvom RU-0392, istaknutim na vidnom 
mjestu u objektu. 
 
Objekt 120 E: U dijelu objekta „120E“ nalazi se magacin za skladištenje traka, limova i 
šipki od čelika i obojenih metala, koji su po prirodi inertni. Rukovanje vrši stručno osoblje, a 
skladištenje, evidencija i sigurnosne mjere regulisani su radnim uputstvom RU-0393, 
istaknutim na vidnom mjestu u objektu. 
 
Objekat 121: Objekat „121” namijenjen je za skladištenje boja, lakova, razređivača, 
acetona, toluola, nafte, benzina, petroleja, ulja, perchloretilena, trihloretilena i drugih 
odmašćivača prema potrebama proizvodnog procesa. U objektu je osigurana prirodna 
unakrsna ventilacija kroz zidne i plafonske otvore, a prostor se povremeno provjetrava 
otvaranjem prozora. Sudovi za zapaljive materije su hermetički zatvoreni, manji od 5 kg/l 
se stavljaju na police premazane vatrootpornim materijalom. Rukovanje dozvoljeno samo 
stručnom licu, a skladištenje, evidencija i sigurnosne mjere regulisani su radnim uputstvom 
RU-0009, istaknutim na vidnom mjestu u objektu. 
 
Objekt 602: Objekat „602” namijenjen je za skladištenje baruta i nalazi se unutar 
grudobrana, zaštićen kanalom za odvod vode i zemljanim nasipom sa svih strana. Magacin 
se sastoji od dvije prostorije, a barut se skladišti u propisanoj ambalaži za transport u 
javnom saobraćaju. Prostor za skladištenje označen je bijelom linijom na podu, a na 
unutrašnjem zidu kod ulaza istaknuta je tablica s dozvoljenom količinom i brojem osoba 
koje se mogu istovremeno nalaziti u magacinu. Rukovanje, skladištenje, evidencija i mjere 
sigurnosti regulisani su radnim uputstvom, istaknutim na vidnom mjestu u objektu. 
 
Objekt 120:  Magacin hemikalija u objektu „120” nalazi se unutar glavnog magacina za 
ulazne sirovine i repromaterijale.  
Magacin se sastoji od tri odjeljenja: 
1. Odjeljenje 1 – skladištenje oksidansa (npr. Mangandioksid, kalijum jodat, kalijum    
   perhlorat i drugi). 
2. Odjeljenje 2 – skladištenje goriva za inicirajuća sredstva (npr. Aluminijum, magnezijum,     
   fosfor, grafit i drugi). 
3. Odjeljenje 3 – skladištenje p.a. hemikalija. 
 
Hemikalije se skladište u propisanoj ambalaži, manje količine na policama, a veće na 
paletama podignutim 7 cm od poda, udaljene 60 cm od zidova i jasno označene natpisima. 
Površine za skladištenje označene su bijelim linijama, transportni putevi žutim linijama, a 
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srednji prolaz širine 1,2 m. Sve vrste hemikalija mogu se nesmetano pristupiti. Na tabli u 
magacinu istaknuti su dozvoljena količina hemikalija i broj osoba koje se mogu istovremeno 
nalaziti, kao i spisak vrsta hemikalija koji se svakodnevno ažurira. Rukovanje vrši isključivo 
ovlašteno osoblje, a provjetravanje se obavlja svakodnevno otvaranjem prozora, ovisno o 
klimatskim uvjetima. Skladištenje, evidencija i sigurnosne mjere regulisani su radnim 
uputstvom RU-0193, istaknutim na vidnom mjestu u objektu. 
 
Objekt 120: Objekat „120” predstavlja jedinstveni glavni magacin za prijem ulaznih sirovina 
i pomoćnih materijala, uključujući njihovu kvantitativnu i kvalitativnu kontrolu. 
 
U objektu se nalaze: 
1.  Kancelarija za magacionere 
2.  Prostorija za skladištenje neopasnih materijala, uključujući elektromaterijal, HTZ 

opremu, kancelarijski materijal, PVC i tekstilne materijale, gumu, vodomaterijal, 
kartonsku ambalažu, metalne proizvode (vijci, ekseri, elektrode, ležajevi) i druga široko 
potrošna roba 

3.  Prostorije za skladištenje hemikalija (opisano u zasebnom dijelu za magacin hemikalija) 
4.  Prostorija ulazne kontrole kvaliteta, za vizualnu provjeru traka od obojenih metala i 

njihovih legura 
 

Uz objekt „120” nalaze se i prateći objekti: 
- Objekat „120A” – hangar za skladištenje traka i šipki od obojenih metala, legura i čelika 
- Objekat „120C” – za skladištenje građevinskog materijala 
 
Objekt 120 A: Magacin traka se nalazi u objektu „120A“ i namijenjen je za skladištenje 
neopasnih materijala, bez rizika od požara, eksplozije ili negativnog uticaja na okoliš. 
Unutar magacina obilježen je prostor za prijem materijala, a u slučaju nedostatka prostora 
ili skladištenja materijala opasnih po okolinu, prijem se obavlja u odgovarajućem skladištu. 
Prilikom prijema posebno se vodi računa da se ne pomiješaju slični materijali, posebno 
proizvodi od metala istih dimenzija i kvaliteta, ali različitih šarži. Svi materijali su označeni 
identifikacionom karticom i skladište se po sistemu koji omogućava održavanje reda i 
preglednosti, praćenje rokova i atesta, racionalno korištenje prostora te održavanje čistoće. 

 
Objekt 120 C: U magacinu „120 C“ su smještene neopasne materije, ne postoji opasnost 
od požara i eksplozije i negativnog uticaja na vazduh, vodu i tlo. Magacin ima poseban 
ulaz. 
 
Objekt 116 A: Objekat „116A” je nadstrešnica namijenjena za skladištenje otpadnih ulja i 
emulzije, koji se čuvaju u metalnim buradima smještenim u metalna korita. 
 
Objekt 201: Objekat „201” je magacin hemikalija smješten u Pogonu za izradu i preradu 
eksploziva i hemikalija, namijenjen za skladištenje različitih hemikalija poput dinitrokrezola, 
dinitrotoluola, dinitrofenola, natrijum azida, rezorcina, ortoaminofenola, žive, titanijuma, 
cirkonijuma i drugih. Objekat je izgrađen u skladu s propisima za skladištenje hemikalija i 
ima gromobransku zaštitu. Hemikalije se primaju samo u odgovarajućoj ambalaži za 
transport, a skladište se na paletama podignutim 7 cm od poda i udaljenim 50 cm od 
zidova, s jasno označenim prostorom i natpisom za svaku vrstu materijala. Po sredini 
magacina mora ostati slobodan prolaz širine najmanje 1,2 m. Magacioner vodi evidenciju 
ulaza i izlaza hemikalija prema opštem uputstvu za magacinsku službu. Provjetravanje se 
vrši svakodnevno otvaranjem prozora, osim u nepovoljnim vremenskim uvjetima (magla, 
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jak vjetar, kiša, snijeg, temperature ispod -10°C ili iznad +35°C). U magacinu i oko njega 
mora se održavati red i čistoća. Na tabli u magacinu istaknuta je dozvoljena vrsta i količina 
hemikalija te broj osoba koje se mogu istovremeno nalaziti u prostoru. 
 
Objekat 216: Objekat „216” je magacin gotovih proizvoda namijenjen za skladištenje 
inicijalnih kapisli u transportnoj ambalaži. Prijem i izdavanje kapisli vrši se isključivo uz 
odgovarajuću dokumentaciju, a utovar i istovar obavljaju dva radnika, koristeći betonsku 
rampu ili ručno prenošenje sanduka. Sanduci se ne smiju slagati iznad visine od 150 cm, a 
raspored kapisli je po vrstama i serijama, s jasno označenim slobodnim prostorima: 50 cm 
od zidova, 80 cm između vrsta/serija i hodnik širine najmanje 120 cm po sredini. Vrsta i 
količina kapisli te maksimalan broj osoba u magacinu istaknuti su na tabli uz vrata. 
Provjetravanje se vrši otvaranjem prozora, osim u nepovoljnim uvjetima (magla, jak vjetar, 
grmljavina, kiša, snijeg, temperature izvan -10°C do +35°C). Rad u magacinu se u takvim 
slučajevima obustavlja. 
 
Objekat 104 C: Objekat „104 C” je magacin za skladištenje inertnog metalnog otpada i 
neupotrebljivih alata i opreme. Skladišti se otpad od mesinga, aluminijuma i čelika u obliku 
mreža, traka, usitnjenog materijala ili ostataka nastalih rezanjem, kao i nefunkcionalni alati, 
blokovi alata te mašine i oprema. Materijali se raspoređuju po vrstama na označena 
mjesta. Način skladištenja, evidencija i mjere zaštite na radu regulisani su Radnim 
uputstvom za skladištenje otpadnih metala i drugih materijala. 
 
Objekat 120 F: Objekat 120 F - Odlaganje neupotrebljivih i otpisanih mašina i alata iz 
pogona namijenjeni za daljnju prodaju ili zbrinjavanje. 
 
3. Popis osnovnih sirovina, pomoćnih/sekundarnih sirovina i supstanci, količine 
potrošene/proizvedene energije i potrošene vode tokom rada pogona/postrojenja 
3.1. Popis sirovina, pomoćnih sirovina i supstanci koje ne sadrže opasne supstance 

Ref. 
Broj ili 
šifra 

Naziv sirovine/ 
supstance 

Miris Prioritetne 

supstance10 Miris 
Da/Ne 

 
Opis 

Prag 
osjetljivsti 

     µg/m3 

 
 
 

 

7647-
14-5 

 
 
 

 

Natrijum hlorid 

 
 
 

 

Ne 

- bijela kristalna čvrsta supstanca 
- lako rastvorljiva u vodi 
- prisutna u morskoj vodi i mineralnim naslagama 
- hemijski stabilna i ne reaguje lako pri normalnim 

uslovima 
- koristi se za prehranu, industrijsku proizvodnju, 

omekšavanje vode i 
kao sastojak otopina 

 
 
 

 

1–10 

 
 
 

 

- 

 

 

124-
38-9 

 

 

Ugljen dioksid 

 

 

Ne 

- bezbojan gas 
- bez mirisa 
- blago kiselog ukusa 
- gušći od zraka 
- nastaje sagorijevanjem organskih materijala i 

disanjem 

 

 

1 830 – 18 300 

 

 

- 

1309-
48-4 

NutriMag 
MO400+500 Ne Bijela praškasta supstanca rastvorljiva u vodi. 1 000–2 000 - 

7440-
37-1 

Argon Ne Bezbojni inertni gas. 1 800–2 000 - 

1309-
48-4 

Magnezijum 
oksid 

Ne Bijeli praškasti, slabo rastvorljiv oksid metala. 1 000–1 500 - 

8001-79-
4  

Ricinusovo ulje  DA, blago 
karakterističnog  

Viskozna, žuto-smeđa tečnost biljnog porijekla.  500–1 000    - 

9000-59-
3  

Šelak  DA, blago 
aromatičnog 

Prirodna smola u obliku tvrdih ljuspica ili praha. 1 000–2 000 - 
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mirisa 

 Amerikan platno  Ne   - 

 Flanel platno  Ne   - 

 Bukova piljevina  Da, drvenog 
mirisa 

Suhi, sitno usitnjeni drveni materijal. 2 000–5 000  

8002-13-
9 

Repičino ulje Da, blago 
orašastog mirisa 

Biljno ulje žuto-smeđe boje, viskozno. 500–1 000 - 

- Emulziona 
tekućina BU 7  

Da, blagog 
hemijskog mirisa  

Emulzija ulja u vodi, korištena u industriji i mašinstvu. 1 000–2 000 - 

- Svilena tkanina Ne - - - 

 Ulje rezilol 
EXTRA BCl 

Da, blago 
hemijskog mirisa 

Mineralno ulje visoke čistoće, viskozno. 500–1 500 - 

7440-31-
5 

Staniol Ne Tanka folija od kositra (Sn), metalnog sjaja. - - 

 
3.2. Popis sirovina, pomoćnih sirovina i supstanci koje sadrže opasne supstance 

Rb 

šifra 

Naziv 
sirovine/ 
supstanc

e11 

 

 

CAS 

Broj 

Kategorija 
opasnosti 

Kapa
citet 
sklad
išta 
(t) 

Godišnja 

upotreba 

Potrošnja po jedinici 
proizvoda 

Priroda upotrebe R – 
Fraza 

(prema 
EU) 

S - Fraza 

Za inicijalne 
kapisle 

Za duplex i   
det.kapisle 

 

 

1. 

Natri
jum 
hidr
oksi
d- 
tehn
ički 

 

 

1310-
73-2 

GHS05 
H314 
H290 

 

 

- 

 

 

5.105,68 
kg 

 

13,20kg/ 

1.000.000kom 

 

13,20kg 

/1.000.000ko
m 

Proizvodnja sapuna i 
deterdženta, boja i lakova, 
celuloze, pamuka, 
aluminijuma, tretman 
otpadnih 
voda, dezinfekcija 

 

 

R35 (prema 
EU) 

S1/2, S26, 
S28, 
S36/37/39, 
S45 

 

 

2. 

 

Natrijev 
nitrit 

 

 

7632-
00-0 

H272 
H302 

 

 

- 

 

 

4.079,28 
kg 

 

2,75kg/ 

1.000.000kom 

 

0,21kg/ 
10.000kom 

U industriji papira, 
namjenskoj industriji, 
kao laboratorijski 
reagens 

 

 

R8,R22, R32, 
R50/53 

S1/2, S13, 
S20/21, 
S28, 
S36/37/39, 
S45, 
S60 

 
 

 

3. 

 

Sumporn
a 
kiselina 
96- 
98% 

 

 

7664-
93-9 

 

 

GHSO5 
H314 

 
 

 

- 

 
 

 

- 

 
 

 

- 

 
 

 

- 

Intermedijer u proizvodnji 
anorganskih i organskih 
hemikalija uključujući 
gnojiva. Tretman 
površina, čišćenje i 
nagrizanje. 
Pročišćavanje plinova, 
elektrolitički procesi 

R35 S1/2, S26, 
S28, 
S36/37/39, 
S45 

 

4. 
Aminogv
anidin 
bikarbon
at 

 

2582-
30-1 

H317 
H360 
H411 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

Sirovina za sintezu 
farmaceutskih spojeva. 
Izrada eksploziva i 
pogonskih goriva. 

 

R22, 
R36/37/38 

S1/2, 
S22, 
S24/25, 
S26, 
S36/37/39, 
S45 

 

5. 

 

Etanol 

 

64-17-5 
GHS02 
H225 

 
 

22.610,37 
kg 

8,82 kg/ 

1.000.000kom 

0,38 kg/ 
10.000kom 

U prehrambenoj industriji, 

hemijskoj industriji, 
farmaciji, medicini 

 

R11, R36, 
R67 

S2, S7, S16, 
S36/37, S46, 
S62 

 

6. 

 

Butil - 
acetat 

 

123-86-
4 

F-zapaljivo     Rastvarač u proizvodnji i 

formulaciji. 
Farmaceutska i hemijska 
industrija. 

 

R10, R66, 
R67 

S16, S23, 
S24, S25, 
S26, S33, 
S36/37, S46 

7. Azotna 
kiselina 

7697-
37-2 

H272 

H290 

 
85.987,55 
kg 

138,15kg/ 

1.000.000kom 

0,89 kg/ 

10.000kom 

Proizvodnja đubriva, 
eksploziva, boja i nitrata. 
Obrada metalnih površina. 
Regulacija pH vrijednosti 

u raznim procesima 

R35, R8 
S1/2, S26, 
S28, 

S36/37/39, 
S45 
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8. 

Sirćetna 
kiselina 

64-19-7 H318 
H335 

    Proizvodnja otapala, 
anhidrida i acetata, 
farmaceutska sinteza. 
Pomoćna hemikalija u 
poljoprivredi. 

 

 
R10, R35 

S1/2, S26, 
S28, 
S36/37/39, 
S45 

 
 

 
9. 

 
 

 
Živa 

 
 

 
7439-
97-6 

H209 
H372 
H360 
H410 

  
 

 
403,50 kg 

  Hemijska industrija, 
elektrotehnika, 
inženjerski instrumenti. 
Ograničenja primjene 
regulirana su licencom 
za pravo na rukovanje 
opasnim hemijskim 
supstancama 

R23/25, R33, 
R50/53 

S1/2, S7/9, 
S13, S28, 
S36/37, S45, 
S60, S61 

 
10. 

 
Natrijev 
azid 

26628-
22-8 

H300 
H400 
H410 

  
225,50 kg 

 3,77kg/ 
10.000kom 

Automobilska industrija, 
laboratorijska i hemijska 
sinteza, 
eksperimentalna istraživanja 

 
R28, R32, 
R50/53 

S1/2, S28, 
S36/37/39, 
S45, 
S60, S61 

 
 
 
 

 
11. 

 

 
Olovno 
oksid 

 
 

 
215-
235-6 

H351 
H360Df 
H362 
H302 
H332 
H372 
H400 
H410 

  
 
13.594,54 
kg 

 
18,68kg/ 

1.000.000kom 

 
 
 

 
2,93 kg/ 
10.000kom 

Glavna sirovina za 
proizvodnju olovnih 
akumulatora. Staklarstvo i 
keramika, pigment i 
komponenta glazura. 
Hemijska industrija, 
katalizator 

 
 

 
R20/22, R33, 
R50/53 

 
S1/2, S22, 
S36/37/39, 
S45, S60, 
S61 

 
 

12. 
 

Hlorovodi
čna 

kiselina 

 
 
 
7647-
01-0 

 
H314 
H335 
H290 

  
 
 
2.799,12 
kg 

 

 
1,18kg/ 

1.000.000kom 

 

 
0,19kg 
10.000kom 

Industrijska upotreba, 
metalurgija, proizvodnja 
PCV-a i drugih polimera, 
proizvodnja organskih i 
anorganskih spojeva. 
Reagens u 
hemijskim analizama, 
titracijama i sintezama. 
Regulator kiselosti i 
aditiv u prehrambenoj 
proizvodnji. 

 
 
 
R35 

 
S1/2, S26, 
S28, 
S36/37/39, 
S45 

13. Acetilen 74-86-2 H220 
H280 
H230 

    Zavarivanje i rezanje 
metala. Industrijska 
sinteza, proizvodnja 
acetonitrila, vinilnih 
spojeva, 
plastike i otapala 

R12, R16, 
R66, R67 

S9, S16, 
S33, S36/37 

 
14. 

Prah 
aluminijski
h 
pahuljica 

 
7429-90-
5 

 
F-zapaljivo 

     
Gorivo za eksplozive 

 
R15, R17, R43 

S1/2, S7, 
S16, S24/25, 
S36/37, 
S60 

 
 
 

 
15. 

Olov
o 
(IV) 
oksi
d 

 
1309-
60-0 

H272 
H302 
H332 
H360Df 
H373 
H400 
H410 

    Upotreba u laboratorijske i 

analitičke svrhe 

R20/22, R33, 
R50/53, R8 

 
S1/2, S22, 
S36/37/39, 
S45, S60, 
S61 

 
 
 

 
16. 

 
 

 
Olov
o 
mon
oksi
d 

 
 
 

 
1317-
36-8 

 
H301 
H311 
H331 
H372 
H410 

    Najvažniji spoj olova, 
upotrebljava se kao 
aktivni materijal u 
olovnim akumulatorima, 
za pripremu otopine 
natrijevog plumbata. 
Također služi u proizvodnji 

keramike, kromovih 
pigmenata, za dobivanje 
minija, sikativa 

 
 
 

 
R20/22, R33, 
R50/53 

 
 
 
S1/2, S22, 
S36/37/39, 
S45, S60, 
S61 

 

 
17. 

Kalijum 
hlorat 

3811-
04-9 

H271 
H302 
H335 
H400 

  
322,80 kg 

46kg/ 
1.000ko
m 

322,80 kg 
Oksidaciono sredstvo, 
dezinfekciono sredstvo i 
eksplozivno sredstvo 

R8, R9, 
R22, 
R36/37/38, 
R50/53 

S1/2, S26, 
S36/37/39, 
S45, S60, 
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S61 

 

 
18. 

Barijum 
hidroksid 
monohidra
t 

 

 
22326-
55-2 

H302 
H314 
H318 

    Koristi kao jaka baza u 
hemijskoj industriji i 
laboratorijama za 
neutralizaciju kiselina i 
pročišćavanje rastvora 

 

 
R22, R35 

 
S1/2, S26, 
S28, 
S36/37/39, 
S45 

 
 

 
19. 

 
 
 
Rezorcin 

 
 
 
108-46-3 

H302 
H318 
H315 
H412 

  
 
 
5.024,47 kg 

 

 
7,90 kg/ 

1.000.000kom 

 

 
0,28kg/ 
10.000kom 

Rezorcin se koristi u 
farmaciji, kozmetici i industriji 
gume – kao sirovina za 
ljepljiva sredstva, boje, smole 
i antiseptik u medicinskim 
preparatima 

 
 
 
R22, 
R36/37/38, R43 

 
S1/2, S22, 
S24/25, S26, 
S36/37/39, 
S45 

 
 
 
 

 
20. 

 
 

 
Hydrazine 

 
 
 
 

 
302-01-2 

H301 
H330 
H311 
H314 
H318 
H317 
H350 
H400 

  

 
1.956,25 kg 

 
0,55kg/ 

1.000.000kom 

 

 
0,01 
kg/10.000kom 

Hemikalija za sintezu, 
redukujući agensi, inhibitor 
korozije 

 

 
R10, 
R23/24/25, 
R34, R43, R45, 
R50/53 

 
S1/2, S7/9, 
S13, S26, S28, 
S36/37/39, 
S45, S60, S61 

 

 
21. 

Natrij
ev 
hidro
ksid - 
ljuspi
ce 

 

 
1310-
73-2 

 
H314 
H290 

    Proizvodnja sapuna i 
deterdženta, boja i lakova, 
celuloze, pamuka, 
aluminijuma, tretman 
otpadnih 
voda, dezinfekcija 

 

 
R35 

 
S1/2, S26, 
S28, 
S36/37/39, 
S45 

22. 
Cirkoniju
m 

prah 

7440-
67-7 

H251 
 

5,00 kg 
0,01 kg 

1.000.000kom 

0,13 kg 

10.000kom 

Tehnologija getera 
(reaktivnih 

materijala), pirotehnika 

R15, R17, 
R43 

S1/2, S7, 
S16, 

S36/37, S60 

 

 
23. 

 

 
Pentrit 

 

 
78-11-5 

H201 
H222 
H317 
H319 

  

 
785,00 kg 

 
1,066 kg/ 
10.000kom 

Koristi se u izradi 
detonirajućeg štapina i u 
punjenju detonatorskih 
kapsula 

 
R1, R2, R3, 
R4, R5, R8, 
R44 

 
S1/2, S3/7, 
S16, S33, 
S36/37 

 

 
24. 

 
2,4,6- 

trinitrorez
orcin 

 

 
82-71-3 

H201 
H302 
H312 
H332 

     

 
Samo za industrijsku 
upotrebu 

 

 
R3, R4, 
R20/21/22 

 

 
S2, S35, 
S36/37 

 
25. 

Antimon
ov 
trisulfid 

 
1317-
86-8 

H351 
H412 

 
 
7.936,38 
kg 

11,23kg/ 

1.000.000kom 

0,40kg/ 
10.000kom 

 
Pirotehnika, elektronika 

 
R36, R37, 
R38 

S1/2, S7, S9, 

S26, S28, 
S36/37/39 

 
26. 

Vodonik 
peroksid 

 
7722-
84-1 

H271 

H314 
H335 

   
1,02 kg/ 
10.000kom 

Dezinfekcija, izbjeljivanje, 
tretman 

otpadnih voda, 
oksidacioni reagens u 
laboratorijama 

R5, R8, 
R20/22, R35, 
R36/37/38 

S1/2, S17, 
S26, 

S28, 
S36/37/39, 
S45, S60, 
S61 

 

 
27. 

 

 
Hidrazni 
hidrat 

 

 
7803-
57-8 

 
H301 
H314 

  

 
1.956,25 
kg 

 
0,55kg/ 

1.000.000kom 

 

 
0,01 

kg/10.000kom 

Služi kao jak redukcioni 
agens, između ostalog u 
sintezi farmaceutika i 
agrohemikalija, i u 
obradi vode/bojlera 

 
R8, 
R20/21/22, 
R32, R35, 
R43, R50/53 

S1/2, S7/9, 
S13, S28, 
S36/37/39, 
S45, S60, 
S61 

 
 

 
28. 

 

 
Barijum 
hidroksid 

 
 
 
17194-
00-2 

 

 
H314 
H335 

  
 
 
7.919,35 
kg 

 

 
17, 28kg/ 

1.000.000kom 

 

 
0,62 kg/ 
10.000kom 

Koristi se u industriji kao 
jak lužni sastojak (bazni), 
za proizvodnju drugih 
jedinjenja barijuma, u 
laboratorijama i za 
određene 
tehnološke procese 

 
 
 
R22, R35 

 

 
S1/2, S26, 
S28, 
S36/37/39, 
S45 
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29. 

 

 
Heksoge
n 

 

 
121-82-
4 

H201 
H301 
H370 
H373 

  

 
350,00 kg 

 
 

0,54 kg/ 
10.000kom 

Koristi se isključivo kao 
brizantni eksploziv kojim 
rukuju samo stručna i 
obučena lica 

 
R1, R2, R3, 
R4, R5, R8, 
R44 

 
S1/2, S3/7, 
S16, S33, 
S36/37 

 

 
30. 

Sum
porn
a 
kiseli
na 

 

 
7664-
93-9 

H314 
H318 
H335 

  

 
127.360,7
5 kg 

 
174,64kg 

1.000.000kom 

 

 
6,31kg/10.000

kom 

Industrija, rafinacija nafte, 
proizvodnja hemikalija. 
Laboratorija, reagensa u 
analitičkoj hemiji 

 
R35 

S1/2, S26, 
S28, 
S36/37/39, 
S45 

 

 
29. 

 

 
Heksoge
n 

 

 
121-82-
4 

H201 
H301 
H370 
H373 

  

 
350,00 kg 

 
 

0,54 kg/ 
10.000kom 

Koristi se isključivo kao 
brizantni eksploziv kojim 
rukuju samo stručna i 
obučena lica 

 
R1, R2, R3, 
R4, R5, R8, 
R44 

 
S1/2, S3/7, 
S16, S33, 
S36/37 

 

 
30. 

Sum
porn
a 
kiseli
na 

7664-
93-9 

H314 
H318 
H335 

  
127.360,7
5 kg 

 
174,64kg 

1.000.000kom 

 

 
6,31kg/10.000

kom 

Industrija, rafinacija nafte, 
proizvodnja hemikalija. 
Laboratorija, reagensa u 
analitičkoj hemiji 

 

 
R35 

S1/2, S26, 
S28, 
S36/37/39, 
S45 

 

 
31. 

 

 
Tetril 

 

 
479-45-
8 

H201 
H301 
H311 
H331 

   
1,23 kg/ 
10.000kom 

Primarni eksploziv u 
vojnim i industrijskim 
aplikacijama, posebno u 
detonatorima i 
pojačivačima eksplozije 

 
R1, R2, R3, 
R4, R5, R8, 
R22, R43, 
R44 

 
S1/2, S3/7, 
S16, S33, 
S36/37 

 
 

 
32. 

 

 
Kalcijev 
cianamid 

 
 
 
205-
861-8 

H302 
H318 
H315 
H317 
H335 

  
 
 
8.317,84 
kg 

 

 
8,50kg/ 

1.000.000kom 

 

 
0,31kg/ 
10.000kom 

Upotrebljava se kao 
umjetno gnojivo i sredstvo 
protiv biljnih bolesti te za 
uklanjanje sumpora iz 
sirovog željeza pri 
proizvodnji 
čelika. 

 

 
R15, R22, 
R37, R41, 
R43 

 
S1/2, S7, 
S17, S22, 
S26, 
S36/37/39, 
S45 

 
 

 
33. 

 
 
 
Kalcijev 
oksid 

 
 
 
215-
138-9 

 
H315 
H318 
H335 

    Njegova glavna primjena 
uključuje proizvodnju 
cementa i hidratiziranog 
vapna, u poljoprivredi kao 
poboljšivač tla te 
u industriji celuloze i 
papira. 

 
 
 
R35 

 

 
S1/2, S26, 
S28, 
S36/37/39, 
S45 

 
 
 
 
 

 
34. 

 
 
 
 
 
 
Kalcijev 
karbid 

 
 
 
 
 
 
200-
848-3 

 
 

 
H260 
H315 
H318 
H335 

    Kako bi se smanjila 
potrošnja energije, 
upotreba zatvorene i 
velike peći kalcijevog 
karbida, kako bi se 
smanjio gubitak rasipanja 
topline i olakšalo 
recikliranje ugljičnog 
monoksida. Kalcijev 
karbid uglavnom se koristi 
kao sirovina za 
proizvodnju 
acetilena. 

 
 
 
 

 
R14, R15, 
R17, R26, 
R32, R50/53 

 
 
 

 
S1/2, S7/8, 
S16, S20/21, 
S36/37/39, 
S45 

 
35. 

 
Aceton 

 
67-64-1 

H225 

H319 
H336 

 
 
11.589,00 
kg 

9,98kg/ 

1.000.000kom 

 
- 

Najpoznatiji kao rastvarač. 
Djeluje 

kao perač za mnoge 
spojeve kao što su ulja, 
smole i plastika. 

 
R11, R36, 
R66, R67 

S2, S7, S16, 

S24/25, S26, 
S33, S36/37, 
S46 

36. 
Kalciniran
a 

soda 

497-19-
8 

H319 
 

- 
3,15kg/ 

1.000.000kom 

0,013kg 

10.000kom 

Natrijum karbonat ili 
Kalcinirana 
soda se koristi za ispiranje 
i dezinfekciju. Ima direktnu 
primjenu 
za pripremu površina za 
bojenje ili 
farbanje. Neutralizaciju 
kiselina 

R36 S22, S26, 
S37/39 
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37. 

 

 
Rodamin 
B 

 
 

 
81-88-9 

H302 
H315 
H319 
H317 
H400 
H410 

  
 

 
- 

 
 
 
0,172kg/ 

1.000.000kom 

 Koristi se kao pokazno bojilo 
u vodi za određivanje brzine i 
smjera protoka i prijenosa 
tekućina. 

 
 
 
R22, 
R36/37/38, 
R43, R50/53 

 
S1/2, S22, 
S24/25, S26, 
S36/37/39, 
S45 

 
38. 

 
Primas G 

 
H317 
H319 

 
 
320,00 kg 

1,38kg/ 

1.000.000kom 

 
- 

Spada u grupu neaktivnih 
sredstava, ima izgled svjetlo 
žute 
kreme, bez neugodnog 
mirisa. 

 
R36, R43 

S24/25, 
S26, 
S36/37/39 

 
 

 
39. 

 
 
 
Hr
om
na 
kis
eli
na 

 
 

 
7738-
94-5 

H314 
H340 
H350 
H360Fd 
H372 
H410 

  
 

 
2.300,00 
kg 

 
 
 
2,46kg/ 

1.000.000kom 

 
 
Široko se koristi u 
industriji i hemijskim 
laboratorijama zbog 
svojih oksidirajućih i 
korozivnih svojstava. 

 
 
 
R35, 
R45, 
R46, 
R50/53, 
R62 

 
S1/2, 
S24/25, 
S26, 
S36/37/39, 
S45, S53, 
S60, S61 

 
 

 
40. 

 
 

 
Surtec 
188 

 

 
7738-
94-5 

10588-
01-9 

7775-
11-3 

H314 
H317 
H340 
H350 
H372 
H410 

  
 

 
4.625,00 
kg 

 
 
 
11,27kg/ 

1.000.000kom 

 
 

 
- 

 

 
Tečnost za pasivaciju i 
površinsku obradu metala 
koja sadrži spojeve 
hroma(VI) 

 
 
 
R35, R40, 
R43, R46, 
R50/53 

 
S1/2, 
S24/25, 
S26, 
S36/37/39, 
S45, S53, 
S60, S61 

 

 
41. 

 

 
Biol min 
EPC 

 

 
    - 

 

 
   - 

 

 
  - 

 
 
- 

 
5,84 kg 
1.000.000k
om 

 

 
- 

Vodootporno sredstvo za 
hlađenje i podmazivanje 
svih vrsta čelika i sivog 
liva, obojenih i lahkih 
metala. 
BIOL MIN E 
upotrebljavamo za 
bušenje, brušenje, rezanje, 
honovanje i narezivanje 
navoja. 

 

 
- 

 

 
- 

 
 
 
 
 

 
42. 

 
 
 
 
 

 
Olovni 
minijum 

 
 
 
 
 

 
1314-
41-6 

 

 
H302 
H332 
H360Df 
H373 
H400 
H410 

  
 
 
 
 

 
5.235,35 

kg 

 
 
 
 

 
3,74kg/ 

1.000.000kom 

 
 
 
 

 
1,16kg/ 
10.000kom 

Koristi se kao narančasti 
pigment u proizvodnji 
boja, toniranja plastike i 
gume. Materijal je 
snažno oksidacijsko 
sredstvo i široko se 
koristi kao antikorozivni 
premaz na metalnim 
površinama koje se 
koriste u posebno 
teškim uvjetima. 

R
/
2
0
2
2
 
R
3
3
 
R
5
0
/
5
3
 
R
6
1
 
R
6
2 

S1/
2 
S13 
S20
/21 
S24
/25 
S36
/37 
S45 
S53 
S60 
S61 

 
 

43. 

 
Nitro 
capon lak 

 H225 
H319 
H336 

 
 

1.157,00 
kg 

1,22kg/ 

1.000.000kom 

 
- 

Razrjeđivači, otapala, 
pigmenata R10 

(zapaljivo), 
R66, R67 

S2, S16, 
S33, 
S36/37/39 
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44. 

 
Kalcijum 
silicid 

 
1305-
97-7 

H260 
H314 

 
 
477,00 kg 

0,819kg/ 

1.000.000kom 

 
- 

Važan je aditiv legure za 
poboljšanje svojstava 
čelika, 
livenog gvožđa i drugih 
metala. 

 
R15, R17 

S1/2, S7, 
S16, S36/37 

 
 

45. 

 

 
Koks 

 

 
- 

H315 
H319 
H335 
H350 

 

 
- 

3.700,00 
kg 

8,68kg/ 

1.000.000kom 

 

 
- 

Kao procesno gorivo u 
mnogim industrijskim 
sektorima 

 
R37, R38, 
R40 

S22, 
S36/37/39 

46. Polistiren 9003-
53-6 

H225 
 

- 
12,19kg/ 

1.000.000kom 
7,70kg/10.00
0kom 

Uglavnom za toplinsku 
izolaciju 

R10 S16, S33, 
S36/37 

 
47. 

Nitro lak 
boja- 
zelena 

 
9004-
70-0 

H225 
H319 
H336 

  
- 

 
- 

 
0,175kg/10.0
00kom 

  
R10, R66, 
R67 

S2, S16, 
S33, 
S36/37, 
S39 

 
48. 

Nitro 
razređiva
č 

 
- 

H225 
H319 
H336 

  
360,00 kg 

 
- 

 
3,954kg/10.0
00kom 

  
R10, R66, 
R67 

S2, S16, 
S33, 
S36/37, 
S39 

49. Svilena 
tkanina 

- - - 56,00 m  0,31m/10.000
kom 

- - - 

50. Nitrocelul
oza 

9004-
70-0 

H228 
H241 

 -  0,01 
kg/1.000kom 

 R1, R2, R3, R4, 
R7, 
R8 

S1/2, S7, S16, 
S33, S36/37 

 
51. 

 
HI-FI 
sprej 

 H225 
H319 
H336 

  
- 

 
- 

 
- 

Za tehničku ili dekorativnu 
upotrebu, često na bazi 
otapala ili 
nitroceluloze 

 
R10, R66, R67 

S2, S16, S33, 
S36/37, S39 

52. Silicijum 
u 
prahu 

7440-
21-3 

H260 
H228 

 0 kg  0,20 
kg/10.000kom 

 R15, R17 S1/2, S7, 
S16, 
S36/37 

 
53. 

 
Butil 
acetat 

123-86-
4 

H225, 
H336 

  
30,00 kg 

  
1,114/10.000
kom 

  
R10, R66, 
R67 

S16, S23, 
S24, S25, 
S26, S33, 
S36/37 

54. Surtek 
104 

   1.050,00 
kg 

4,58kg/ 
1.000.000kom 

1,82kg/10.00
0kom 

Univerzalni čistač za 
uranjanje 

  

e 
 

55. 

singana 
traka 
CuZn30 
1/2t/ 
CuZn28 
1/2t/ 
CuZn30 
1/4t 

    
 
476.672,0

0 kg 

 
546,46kg/ 
1.000.000 

    
 
S22/S36/37 

56. Traka 
CuZn10 

č24 

   421,00 kg 7,57/1000000k
om 

0,27kg/10.00
0kom 

   

57. Traka 
Al 

99,5.24 

   424,00 kg  2,14kg/10.00
0kom 

   

58. Traka 
AlMn1.10 

   0,00 kg  2,01kg/10.00
0kom 

  
 

 

59. Traka 
AlMg 

   640,00 kg  1,65kg/10.00
0kom 

   

 
 

60. 
Šipka 

AlCuPb 
Φ 7 

   1.402,00 
kg 

 6,19kg/10.000
kom 

 
 

  

61. Traka 
CuNi 30 

   122,00 kg  6,34kg/10.000
kom 
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62. 

Žica 
Pt/Ir85/1

5 
Φ0,040 

   0 kg 1,05   
 

 
 

 

3.3. Potrošnja energije 
3.3.1. Potrošnja vode 

Kompanija koristi vodu iz vodozahvata na Podhranjenskom potoku. Međutim, isti 
vodozahvat koriste i još pet drugih kompanija koje se nalaze u kompleksu, te zbog 
nedostatka individualnih mjerila nije moguće precizno odrediti tačnu količinu vode koju 
koristi svaka pojedina kompanija. Ovakva situacija otežava praćenje potrošnje, 
izračunavanje troškova i provođenje mjera za racionalno korištenje vodnih resursa. 
 
 
 
 
 
 
3.3.2. Potrošnja električne energije 

POTROŠNJA ENERGIJE 

Resurs Ukupna potrošnja 

(kWH/g, t/g, I sl.) 

Potrošnja po jedinici 

proizvoda 

Procenat u odnosu na 

ukupnu potrošnju (%) 

Električna 
energija 464.833,05 kWH/g 

- - 

 
U upotrebi je 14 toplotnih pumpi i 62 elektrokotla za grijanje što ukazuje da kompanija 
raspolaže velikim i tehnički prostorom koji zahtijeva stabilnu i pouzdanu isporuku toplote. 
Sa aspekta zaštite okoliša, toplotne pumpe predstavljaju pozitivno rješenje jer koriste 

obnovljive izvore energije iz okoline i značajno smanjuju emisije CO₂ u odnosu na 
sisteme bazirane na fosilnim gorivima. S druge strane, činjenica da kompanija koristi 
veliki broj elektrokotlova može negativno utjecati na okoliš, jer indirektno povećava 
emisije kroz potrošnju električne energije koja se u velikom procentu proizvodi u 
termoelektranama. U pogledu potrošnje električne energije, toplotne pumpe su znatno 
efikasnije i za istu količinu toplote troše manje električne energije, dok elektrokotlovi rade 
na principu direktne konverzije, što rezultira većom ukupnom potrošnjom i višim 
operativnim troškovima. Kombinacija ovih sistema omogućava pouzdan rad u svim 
uslovima, ali veliki broj elektrokotlova ukazuje na značajno opterećenje 
elektroenergetske mreže, naročito u periodima vršne potrošnje. Elektrokotlovi su 
jednostavni za ugradnju i održavanje te pružaju brzo zagrijavanje, ali imaju visoke 
troškove rada i indirektan negativan okolinski efekat. Pored toga, u objektu 105 nalaze 
se dvije peći na pelet ukupne grijne snage 250 kW koje služe kao zamjensko rješenje u 
slučaju povećane potrebe za toplinom ili eventualnih kvarova na primarnim sistemima. 
Peći na pelet predstavljaju alternativu, što smanjuje zavisnost od električne energije i 
omogućava veću fleksibilnost sistema, ali zahtijevaju redovno održavanje.  
 
 
 
 
  
 
 
 

ULAZ 

Javni vodovod Zahvatanje površinske 

vode 

Vlastiti izvor 

Potrošnja % Potrošnja % Potrošnja % 

- - - - 65.983,86 m3 100 % 
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4. Emisije  
 4.1.  Glavne emisije u zrak 
 
  Z1-Odjeljenje 1 i 2 – objekat 610 

Emisiono mjesto Ref. Br: Z1-Odjeljenje 1 i 2 – objekat 610 

Izvor emisije: Proizvodnja tetrazena 

Opis: - 

Koordinate po državnom 
koordinatnom sistemu 

43°40'40.8"N 

18°57'57.2"E 

Detalji o dimnjaku 
Dijametar: 

 

Visina (m): 

Vertikalni – okrugli dimovodni kanal 0,20 m 
 

- 

  Karakteristika emisija 

(1) Protok (zapremina koja se emituje): 

Srednja vrijednost/dan Nm3/d Maks./dan 14.831 m3/d 

Maksimalna 
vrijednost/sat 

873,68 Nm3/h Min. brzina protoka 8,2±2,49m/s 

(2) Ostali faktori 

Temperatura oC(max) oC(min) 14.20 oC 
(sr.vrijednost) 

Zapreminski izrazi su dati kao: ¨ suho ¨ vlažno 

 
Z2-Odjeljenje 2 i 3 – objekat 610 

Emisiono mjesto Ref. Br: Z2-Odjeljenje 2 i 3 – objekat 610 

Izvor emisije: Proizvodnja živinog fulminata 

Opis: - 

Koordinate po državnom 
koordinatnom sistemu 

43°40'40.8"N 

18°57'57.2"E 

Detalji o dimnjaku 
Dijametar: 

 

Visina (m): 

Vertikalni – okrugli dimovodni kanal 0,20 m 
 

- 

  Karakteristika emisija 

(1) Protok (zapremina koja se emituje): 

Srednja vrijednost/dan Nm3/d Maks./dan 15.193 m3/d 

Maksimalna 
vrijednost/sat 886,04 Nm3/h Min. brzina protoka 8,4±2,48m/s 

(2) Ostali faktori 

Temperatura oC(max) oC(min) 17,20 ͦ C 
(sr.vrijednost) 

Zapreminski izrazi su dati kao: ¨ suho ¨ vlažno 
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Z3-Odjeljenje 4 – objekat 610 
Emisiono mjesto Ref. Br: Z3-Odjeljenje 4 – objekat 610 

Izvor emisije: Proizvodnja olovo tricinata 

Opis: - 

Koordinate po državnom 
koordinatnom sistemu 

43°40'40.8"N 

18°57'57.2"E 

Detalji o dimnjaku 
Dijametar: 
Visina (m): 

Vertikalni – okrugli dimovodni kanal 0,20 m 
- 

  Karakteristika emisija 

(1) Protok (zapremina koja se emituje): 

Srednja vrijednost/dan Nm3/d Maks./dan 13.384 m3/d 

Maksimalna 
vrijednost/sat 785,87 Nm3/h Min. brzina protoka 7,4±2,77 m/s 

(2) Ostali faktori 

Temperatura oC(max) oC(min) 16,20 ͦ C 
(sr.vrijednost) 

Zapreminski izrazi su dati kao: ¨ suho ¨ vlažno 

 
Z4-Odjeljenje 5 i 6 – objekat 610 

Emisiono mjesto Ref. Br: Z4-Odjeljenje 5 i 6 – objekat 610 

Izvor emisije: Proizvodnja olovo tricinata 

Opis: - 

Koordinate po državnom 
koordinatnom sistemu 

43°40'40.8"N 

18°57'57.2"E 

Detalji o dimnjaku 
Dijametar: 

Visina (m): 

Vertikalni – okrugli dimovodni kanal 0,20 
m 

 

- 

  Karakteristika emisija 

(1) Protok (zapremina koja se emituje): 

Srednja vrijednost/dan Nm3/d Maks./dan 15.011 m3/d 

Maksimalna 

vrijednost/sat 
876,82 Nm3/h Min. brzina protoka 8,3±2,56 m/s 

(2) Ostali faktori 

Temperatura oC(max) oC(min) 17,13 ͦ C 
(sr.vrijednost) 

Zapreminski izrazi su dati kao: ¨ suho ¨ vlažno 

  
  Z5-Odjeljenje 1 i 5 – objekat 610 

Emisiono mjesto Ref. Br: Z5-Odjeljenje 1 i 5 – objekat 610 

Izvor emisije: Proizvodnja TNR 

Opis: - 

Koordinate po državnom 
koordinatnom sistemu 

43°40'35.2"N 

18°57'58.2"E 
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Detalji o dimnjaku 
Dijametar: 

 

Visina (m): 

Vertikalni – okrugli 
dimovodni kanal 0,25 m 

 

- 

  Karakteristika emisija 

(1) Protok (zapremina koja se emituje): 

Srednja vrijednost/dan Nm3/d Maks./dan 30.379 m3/d 

Maksimalna 

vrijednost/sat 
1726,02 Nm3/h Min. brzina protoka 10,75±2,56 m/s 

(2) Ostali faktori 

Temperatura oC(max) oC(min) 22.25 ͦ C 
(sr.vrijednost) 

Zapreminski izrazi su dati kao: ¨ suho ¨ vlažno 

 
Z6- Objekt 222 

Emisiono mjesto Ref. Br: Z6- Objekt 222 

Izvor emisije: Proizvodnja živinog fulminata 

Opis: - 

Koordinate po državnom 
koordinatnom sistemu 

43°40'39.4"N 

 
18°57'55.4"E 

Detalji o dimnjaku 
Dijametar: 

Visina (m): 

Vertikalni – okrugli 
dimovodni kanal 
0,25 m 

 

- 

  Karakteristika emisija 

(1) Protok (zapremina koja se emituje): 

Srednja vrijednost/dan Nm3/d Maks./dan 1.469 m3/d 

Maksimalna 

vrijednost/sat 
83,51 Nm3/h Min. brzina protoka 0,71±2,33 m/s 

(2) Ostali faktori 

Temperatura oC(max) oC(min) 18.15 ͦ C   
(sr.vrijednost) 

Zapreminski izrazi su dati kao: ¨ suho ¨ vlažno 

 
Z7 – objekat 111 A - ventilacioni sistem 1 

Emisiono mjesto Ref. Br: Z7 – objekat 111 A - ventilacioni sistem 1 

Izvor emisije: Ventilacioni sistem 1 

Opis: - 

Koordinate po državnom 
koordinatnom sistemu 

43°40'53.0"N 

18°57'43.2"E 

Detalji o dimnjaku 
Dijametar: 

Visina (m): 

Vertikalni – okrugli 
dimovodni kanal 
0,60 m 

 

- 

  Karakteristika emisija 

(1) Protok (zapremina koja se emituje): 

Srednja vrijednost/dan Nm3/d Maks./dan 102.550 m3/d 
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Maksimalna 

vrijednost/sat 
5961,81 Nm3/h  Min. brzina protoka 6,3±2,31 m/s 

(2) Ostali faktori 

Temperatura oC(max) oC(min) 17.95  ͦ C   
(sr.vrijednost) 

Zapreminski izrazi su dati kao: ¨ suho ¨ vlažno 

 
Z8 – objekat 111 A - ventilacioni sistem 2 

Emisiono mjesto Ref. Br: Z8 – objekat 111 A - ventilacioni sistem 2 

Izvor emisije: Ventilacioni sistem 1 

Opis: - 

Koordinate po državnom 
koordinatnom sistemu 

43°40'53.0"N 
18°57'43.2"E 

Detalji o dimnjaku 
Dijametar: 

Visina (m): 

Vertikalni – okrugli dimovodni kanal 0,60 m 

  Karakteristika emisija 

(1) Protok (zapremina koja se emituje): 

Srednja vrijednost/dan Nm3/d Maks./dan 99.294 m3/d 

Maksimalna 

vrijednost/sat 
5801,06 Nm3/h Min. brzina protoka 6,1±2,42 m/s 

(2) Ostali faktori 

Temperatura oC(max) oC(min) 16.55 ͦ C   
(sr.vrijednost) 

Zapreminski izrazi su dati kao: ¨ suho ¨ vlažno 

 
Z8 – objekat 111 A - ventilacioni sistem 2 

Emisiono mjesto Ref. Br: Z8 – objekat 111 A - ventilacioni sistem 2 

Izvor emisije: Ventilacioni sistem 1 

Opis: - 

Koordinate po državnom 
koordinatnom sistemu 

43°40'53.0"N 
18°57'43.2"E 

Detalji o dimnjaku 
Dijametar: 

Visina (m): 

Vertikalni – okrugli dimovodni kanal 0,60 m 

  Karakteristika emisija 

(1) Protok (zapremina koja se emituje): 

Srednja vrijednost/dan Nm3/d Maks./dan 99.294 m3/d 

Maksimalna 

vrijednost/sat 
5801,06 Nm3/h Min. brzina protoka 6,1±2,42 m/s 

(2) Ostali faktori 

Temperatura oC(max) oC(min) 16.55 ͦ C   
(sr.vrijednost) 

Zapreminski izrazi su dati kao: ¨ suho ¨ vlažno 
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4.1.2.Glavne emisije u zrak – Karakteristike emisija 
 
Referentni broj emisionog mjesta: Z1 - Objekt 610 – odjeljenje 1 i 2 – proizvodnja 
tetrazena 

 
Parametar 

                                           Kod ispuštanja 

mg/Nm3 kg/h. kg/god 

Prosjek Max Prosjek Max Prosjek Max 

Ugljik (IV) oksid (CO2) 52,55 / / / / / 

Ugljik (II) oksid (CO) 21,99 / / / / / 

Sumpor (IV) oksid (SO2) 16,86 / / / / / 

Azotni oksidi (NOx) / / / / / / 

Kisik (O2) / / / / / / 

Akrilonitril (C3H3N) 0,23 / / / / / 

Anilin (C6H5NH2) / / / / / / 

Krezol (C7H8O) 9,90 / / / / / 

Di-etilamin (C4H11N) 12,28 / / / / / 

Di-metilamin (C2H2N) 0,21 / / / / / 

Hidrazin (N2H4) 0,45 / / / / / 

Sumporvodonik (H2S) 0,10 / / / / / 

Ugljik disulfid (CS2) / / / / / / 

Azot suboksid (N2O) / / / / / / 

Udio vlage u plinovima 20,33 / / / / / 

Amonijak (NH3) 52,55 / / / / / 

Referentni broj emisionog mjesta: Z2 - Odjeljenje 2 i 3 – objekat 610 – proizvodnja 
živinog fulminata 

 

 
Parametar 

                                        Kod ispuštanja 

mg/Nm3 kg/h. kg/god 

Prosjek Max Prosjek Max Prosjek Max 

Ugljik (IV) oksid (CO2) 0,00 / / / / / 

Ugljik (II) oksid (CO) 50,07 / / / / / 

Sumpor (IV) oksid (SO2) 6,66 / / / / / 

Azotni oksidi (NOx) 17,50 / / / / / 

Kisik (O2) 0,00 / / / / / 

Akrilonitril (C3H3N) 0,00 / / / / / 

Anilin (C6H5NH2) 0,25 / / / / / 

Krezol (C7H8O) 0,00 / / / / / 

Di-etilamin (C4H11N) 7,74 / / / / / 

Di-metilamin (C2H2N) 9,36 / / / / / 

Hidrazin (N2H4) 0,42 / / / / / 

Sumporvodonik (H2S) 0,93 / / / / / 

Ugljik disulfid (CS2) 0,00 / / / / / 

Azot suboksid (N2O) 0,00 / / / / / 

Udio vlage u plinovima 0,00 / / / / / 

Amonijak (NH3) 22,65 / / / / / 
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Referentni broj emisionog mjesta: Z3 - Objekt 610 – odjeljenje 4 – proizvodnja 
olovo tricinata 

 
Parametar 

                                             Kod ispuštanja 

mg/Nm3 kg/h. kg/god 

Prosjek Max Prosjek Max Prosjek Max 

Ugljik (IV) oksid (CO2) 0,00 / / / / / 

Ugljik (II) oksid (CO) 49,35 / / / / / 

Sumpor (IV) oksid (SO2) 2,76 / / / / / 

Azotni oksidi (NOx) 42,36 / / / / / 

Kisik (O2) 0,00 / / / / / 

Akrilonitril (C3H3N) 0,00 / / / / / 

Anilin (C6H5NH2) 0,00 / / / / / 

Krezol (C7H8O) 0,00 / / / / / 

Di-etilamin (C4H11N) 4,44 / / / / / 

Di-metilamin (C2H2N) 6,97 / / / / / 

Hidrazin (N2H4) 0,56 / / / / / 

Sumporvodonik (H2S) 1,48 / / / / / 

Ugljik disulfid (CS2) 0,03 / / / / / 

Azot suboksid (N2O) 0,00 / / / / / 

Udio vlage u plinovima 0,00 / / / / / 

Amonijak (NH3) 19,46 / / / / / 

Referentni broj emisionog mjesta: Z4 - Objekt 610 – odjeljenje 5 i 6 – proizvodnja 
olovo tricinata 

 

 

 

 

 
     Parametar 

                                                Kod ispuštanja 

mg/Nm3 kg/h. kg/god 

Prosjek Max Prosjek Max Prosjek Max 

Ugljik (IV) oksid (CO2) 0,00 / / / / / 

Ugljik (II) oksid (CO) 54,30 / / / / / 

Sumpor (IV) oksid (SO2) 2,73 / / / / / 

Azotni oksidi (NOx) 35,89 / / / / / 

Kisik (O2) 0,00 / / / / / 

Akrilonitril (C3H3N) 0,00 / / / / / 

Anilin (C6H5NH2) 0,00 / / / / / 

Krezol (C7H8O) 0,00 / / / / / 

Di-etilamin (C4H11N) 4,22 / / / / / 

Di-metilamin (C2H2N) 10,10 / / / / / 

Hidrazin (N2H4) 0,43 / / / / / 

Sumporvodonik (H2S) 2,04 / / / / / 

Ugljik disulfid (CS2) 0,00 / / / / / 

Azot suboksid (N2O) 0,00 / / / / / 

Udio vlage u plinovima 0,00 / / / / / 

Amonijak (NH3) 22,05 / / / / / 
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Referentni broj emisionog mjesta: Z5 - Objekt 610 – odjeljenje 1 i 5 – proizvodnja 
TNR 

 
Referentni broj emisionog mjesta: Z6 - Objekt 222 –proizvodnja živinog fulminata 
 

Parametar 
                                    Kod ispuštanja 

mg/Nm3 kg/h. kg/god 

Prosjek Max Prosjek Max Prosjek Max 

Ugljik (IV) oksid (CO2) 0,00 / / / / / 
Ugljik (II) oksid (CO) 4,53 / / / / / 
Sumpor (IV) oksid (SO2) 0,63 / / / / / 
Azotni oksidi (NOx) 50,25 / / / / / 
Kisik (O2) 0,00 / / / / / 
Akrilonitril (C3H3N) 0,00 / / / / / 
Anilin (C6H5NH2) 0,00 / / / / / 
Krezol (C7H8O) 0,00 / / / / / 
Di-etilamin (C4H11N) 0,62 / / / / / 
Di-metilamin (C2H2N) 1,97 / / / / / 
Hidrazin (N2H4) 0,09 / / / / / 
Sumporvodonik (H2S) 0,24 / / / / / 
Ugljik disulfid (CS2) 0,00 / / / / / 
Azot suboksid (N2O) 7,63 / / / / / 
Udio vlage u plinovima 0,00 / / / / / 
Amonijak (NH3) 0,01 / / / / / 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
      Parametar 

                                        Kod ispuštanja 

mg/Nm3 kg/h. kg/god 

Prosjek Max Prosjek Max Prosjek Max 

Ugljik (IV) oksid (CO2) 0,00 / / / / / 

Ugljik (II) oksid (CO) 27,19 / / / / / 

Sumpor (IV) oksid (SO2) 2,57 / / / / / 

Azotni oksidi (NOx) 41,32 / / / / / 

Kisik (O2) 0,00 / / / / / 

Akrilonitril (C3H3N) 0,00 / / / / / 

Anilin (C6H5NH2) 0,00 / / / / / 

Krezol (C7H8O) 0,08 / / / / / 

Di-etilamin (C4H11N) 3,54 / / / / / 

Di-metilamin (C2H2N) 3,61 / / / / / 

Hidrazin (N2H4) 0,62 / / / / / 

Sumporvodonik (H2S) 3,06 / / / / / 

Ugljik disulfid (CS2) 5,17 / / / / / 

Azot suboksid (N2O) 0,00 / / / / / 

Udio vlage u plinovima 0,00 / / / / / 

Amonijak (NH3) 4,19 / / / / / 
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Referentni broj emisionog mjesta: Z7 - Objekt 111 A – ventilacioni sistem  

 
4.1.3. Ocjena emisija u zrak 
Referentni broj emisionog mjesta: prosjek 2020-2025 

Emisiono mjesto Opis Detalji emisije 

Referentni 
brojevi 

 Parametar mg/Nm3 
(2) 

Z1 Objekt 610 – 

odjeljenje 1 i 2 – 

proizvodnja tetrazena 

Ugljik (IV) oksid (CO2) 52,55 

Ugljik (II) oksid (CO) 21,99 

Sumpor (IV) oksid (SO2) 16,86 

Azotni oksidi (NOx) / 

Kisik (O2) / 

Akrilonitril (C3H3N) 0,23 

Anilin (C6H5NH2) / 

Krezol (C7H8O) 9,90 

Di-etilamin (C4H11N) 12,28 

Di-metilamin (C2H2N) 0,21 

Hidrazin (N2H4) 0,45 

Sumporvodonik (H2S) 0,10 

Ugljik disulfid (CS2) / 

Azot suboksid (N2O) / 

Udio vlage u plinovima 20,33 

Amonijak (NH3) 52,55 

Z2 Objekt 610 – 

odjeljenje 2 i 3 – 
proizvodnja živinog 
fulminata 

Ugljik (IV) oksid (CO2) 0,00 

Ugljik (II) oksid (CO) 50,07 

Sumpor (IV) oksid (SO2) 6,66 

Azotni oksidi (NOx) 17,50 

Kisik (O2) 0,00 

 
 
 
 

 
   Parametar 

                                   Kod ispuštanja 

mg/Nm3 kg/h. kg/god 

Prosjek Max Prosjek Max Prosjek Max 

Ugljik (IV) oksid (CO2) 0,00 / / / / / 

Ugljik (II) oksid (CO) 10,60 / / / / / 

Sumpor (IV) oksid (SO2) 12,54 / / / / / 

Azotni oksidi (NOx) 32,17 / / / / / 

Kisik (O2) 0,00 / / / / / 

Akrilonitril (C3H3N) 0,00 / / / / / 

Anilin (C6H5NH2) 0,00 / / / / / 

Krezol (C7H8O) 0,00 / / / / / 

Di-etilamin (C4H11N) 0,00 / / / / / 

Di-metilamin (C2H2N) 0,00 / / / / / 

Hidrazin (N2H4) 0,00 / / / / / 

Sumporvodonik (H2S) 0,00 / / / / / 

Ugljik disulfid (CS2) 0,00 / / / / / 

Azot suboksid (N2O) 0,00 / / / / / 

Udio vlage u plinovima 0,00 / / / / / 
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Z4 Objekt 610 – 
odjeljenje 5 i 6 – 
proizvodnja olovo 
tricinata 

Ugljik (IV) oksid (CO2) 0,00 

Ugljik (II) oksid (CO) 54,30 

Sumpor (IV) oksid (SO2) 2,73 

Azotni oksidi (NOx) 35,89 

Kisik (O2) 0,00 

Akrilonitril (C3H3N) 0,00 

Anilin (C6H5NH2) 0,00 

Krezol (C7H8O) 0,00 

Di-etilamin (C4H11N) 4,22 

Di-metilamin (C2H2N) 10,10 

Hidrazin (N2H4) 0,43 

Sumporvodonik (H2S) 2,04 

Ugljik disulfid (CS2) 0,00 

Azot suboksid (N2O) 0,00 

Udio vlage u plinovima 0,00 

Amonijak (NH3) 22,05 

 
 
 
 
 

Z2 Objekt 610 – 

odjeljenje 2 i 3 – 
proizvodnja živinog 
fulminata 

Akrilonitril (C3H3N) 0,00 

Anilin (C6H5NH2) 0,25 

Krezol (C7H8O) 0,00 

Di-etilamin (C4H11N) 7,74 

Di-metilamin (C2H2N) 9,36 

Hidrazin (N2H4) 0,42 

Sumporvodonik (H2S) 0,93 

Ugljik disulfid (CS2) 0,00 

Azot suboksid (N2O) 0,00 

Udio vlage u plinovima 0,00 

Amonijak (NH3) 22,65 

Z3 Objekt 610 – 
odjeljenje 4 – 
proizvodnja olovo 
tricinata 

Ugljik (IV) oksid (CO2) 0,00 

Ugljik (II) oksid (CO) 49,35 

Sumpor (IV) oksid (SO2) 2,76 

Azotni oksidi (NOx) 42,36 

Kisik (O2) 0,00 

Akrilonitril (C3H3N) 0,00 

Anilin (C6H5NH2) 0,00 

Krezol (C7H8O) 0,00 

Di-etilamin (C4H11N) 4,44 

Di-metilamin (C2H2N) 6,97 

Hidrazin (N2H4) 0,56 

Sumporvodonik (H2S) 1,48 

Ugljik disulfid (CS2) 0,03 

Azot suboksid (N2O) 0,00 

Udio vlage u plinovima 0,00 

Amonijak (NH3) 19,46 
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Z5 Objekt 610 – 
odjeljenje 1 i 5 – 
proizvodnja TNR 

Ugljik (IV) oksid (CO2) 0,00 

Ugljik (II) oksid (CO) 27,19 

Sumpor (IV) oksid (SO2) 2,57 

Azotni oksidi (NOx) 41,32 

Kisik (O2) 0,00 

Akrilonitril (C3H3N) 0,00 

Anilin (C6H5NH2) 0,00 

Krezol (C7H8O) 0,08 

Di-etilamin (C4H11N) 3,54 

Di-metilamin (C2H2N) 3,61 

Hidrazin (N2H4) 0,62 

Sumporvodonik (H2S) 3,06 

Ugljik disulfid (CS2) 5,17 

Azot suboksid (N2O) 0,00 

Udio vlage u plinovima 0,00 

Amonijak (NH3) 4,19 

Z6 
 

Objekt 222 
 

Ugljik (IV) oksid (CO2) 0,00 

Ugljik (II) oksid (CO) 4,53 

Sumpor (IV) oksid (SO2) 0,63 

Azotni oksidi (NOx) 50,25 

Kisik (O2) 0,00 

Akrilonitril (C3H3N) 0,00 

Anilin (C6H5NH2) 0,00 

Krezol (C7H8O) 0,00 

Di-etilamin (C4H11N) 0,62 

Di-metilamin (C2H2N) 1,97 

Hidrazin (N2H4) 0,09 

Sumporvodonik (H2S) 0,24 

Ugljik disulfid (CS2) 0,00 

Azot suboksid (N2O) 7,63 

Udio vlage u plinovima 0,00 

Amonijak (NH3) 0,01 

Z7 Objekt 111A – 
ventilacioni sistem 1 

Ugljik (IV) oksid (CO2) 0,00 

Ugljik (II) oksid (CO) 10,60 

Sumpor (IV) oksid (SO2) 12,54 

Azotni oksidi (NOx) 32,17 

 
            
            
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Z8 Objekt 111A – 
ventilacioni sistem 2 

Ugljik (IV) oksid (CO2) 0,00 

Ugljik (II) oksid (CO) 35,81 

Sumpor (IV) oksid (SO2) 8,10 

Azotni oksidi (NOx) 18,34 
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4.2. Emisije u vode 
4.2.1. Emisije u površinske vode 

Emisiono mjesto: V1 – objekat 606 A 
 

 
 

Detalji o emisijama 

Emitovana količina 

Prosječno/dan 2,9 m3 Maksimalno/dan m3 

 

Emisiono mjesto V2 (E2) – objekat 402 

 
 

Detalji o emisijama 

Emitovana količina 

Prosječno/dan 12 m3 Maksimalno/dan m3 

 
 

Emisiono mjesto Ref. Br: 

(ref.br mora biti isti kao na mapi lokacije) 

V1 – objekat 606 A 

Izvor emisije: Otpadne vode od olovnih i barijumskih soli se 

tretiraju na postrojenju u objektu 

„606 A“ procesom precipitacije, 

evaporacije, kristalizacije i ispuštaju prečišćene 

vode prema šemi (Shematski 

prikaz 104) 

Lokacija : Objekat 606 A 

Koordinate po državnom 
koordinatnom sistemu: 

43°40'66.6"N 

18°57'89.5"E 

Ime recipijenta (rijeka, jezero...): Površinske vode -Podhranjenski potok 

Protok recipijenta: m3.s-1 protok u sušnom 
periodu 

m3.s-1 
95% protok 

Kapacitet prihvatanja zagađujućih 
materija: 

kg/dan 

Emisiono mjesto Ref. Br: 
(ref.br mora biti isti kao na mapi lokacije) 

V2 (E2) – objekat 402 

Izvor emisije: Otpadne vode nastale u procesu 
proizvodnje eksploziva i hemikalija se tretiraju 

prema utvrđenom tehnološkom uputstvu u 
objektu „402“ procesom redukcije, neutralizacije, 

filter presovanje, aeracije, taloženja i ispuštanja 
pračišćene vode, prema tehnološkoj šemi 

(Shematski 
prikaz 104) 

Lokacija : Objekat 402 

Koordinate po državnom 
koordinatnom sistemu: 

43°41'19.4"N 
18°57'43.2"E 

Ime recipijenta (rijeka, jezero...): Površinske vode - Podhranjenski potok 

Protok recipijenta: m3.s-1 protok u sušnom 
periodu 

m3.s-1 95% 
protok 

Kapacitet prihvatanja zagađujućih 

materija: 

kg/dan 
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4.2.2. Emisije u površinske vode - Karakteristike emisija 
Referentni broj emisionog mjesta: V2 – objekat 402 (E2) godišnji prosjek za 2024, 
godinu (4 mjerenja u toku godine) 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
Parametar 

Na ispustu u recipijent  

 
Efikasnost uređaja za 

prečišćavanje (%) 

Maks. 

prosječna 

vrijednost na 

sat 

(mg/l) 

Maks. 

prosječna 

vrijednost na 

dan (mg/l) 

 

 
kg/dan 

 

 
kg/god 

Temperatura - 11,5 - - - 

Boja - 0 - - - 

Sadržaj rastvorenog 

kisika 

- 

4,79 

- - - 

pH vrijednost - 7,96 pH 

jedinica 

- - - 

Elektroprovodljivost - 42,8 - - - 

Ukupne 

suspendovane 

materije 

-  

 
12 

- - - 

Taložive materije - 0 - - - 

Hemijska potrošnja 

kiseonika HPK 

- 

806 

- - - 

Biološka potrošnja 

kiseonika BPK5 

- 

202,75 

- - - 

Nitratni azot NO3-N - 9,54 - - - 

Nitrati, NO3 - 42,26 - - - 

Ukupni azot N - 10,715 - - - 

Hloridi, Cl- - 37,7 - - - 
Sulfati, SO4

2- - 57,885 - - - 
Test toksičnosti - 0,65 - - - 
Cijanidi - 0,04 - - - 
Olovo - 0,03 - - - 
Željzo - 0,02 - - - 
Barij - 0,0005 - - - 
Ukupni hrom - 0,001 - - - 
Hrom VI - 2,65 - - - 
Protok - 11,5 - - - 
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Referentni broj emisionog mjesta: V1 – objekat 606 A (E1) godišnji prosjek za 2024. 
godinu (godišnje rađena 2 mjerenja) 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
 
 

 
 

 
Parametar 

Na ispustu u recipijent  

 
Efikasnost uređaja za 

prečišćavanje (%) 

Maks. 
prosječna 

vrijednost na 
sat 

(mg/l) 

Maks. 
prosječna 

vrijednost na 
dan (mg/l) 

 

 
kg/dan 

 

 
kg/god 

Temperatura - 11,25 - - - 

Boja - 11,25 - - - 

Sadržaj rastvorenog 

kisika 

- 

3,035 

- - - 

pH vrijednost - 8,2225 - - - 

Elektroprovodljivost - 14892,5 - - - 

Ukupne 
suspendovane 
materije 

-  

 
35,25 

- - - 

Taložive materije - 0,275 - - - 

Hemijska potrošnja 

kiseonika HPK 

- 

2008 

- - - 

Biološka potrošnja 

kiseonika BPK5 

- 

557 

- - - 

Nitratni azot NO3-N - 113,2125 - - - 

Nitrati, NO3 - 501,515 - - - 

Ukupni azot N - 48,85 - - - 

Hloridi, Cl- - 1801,675 - - - 

Sulfati, SO42- - 14,035 - - - 

Test toksičnosti - 3,95 - - - 

Sulfati, SO4
2- 

- 57,885 - - - 

Test toksičnosti - 0,65 - - - 

Cijanidi - 0,04 - - - 

Olovo - 0,03 - - - 

Željzo - 0,02 - - - 

Barij - 0,0005 - - - 

Ukupni hrom - 0,001 - - - 

Hrom VI - 2,65 - - - 

Protok - 11,5 - - - 
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4.3. Ocjena emisija u vode 
4.3.1. Ocjena kvaliteta površinskih voda 

Mjesto vršenja monitiringa/Koordinate po DKS-u: V1 – objekat 606 A - Otpadne vode od 
olovnih i barijumskih soli (43°40'66.6"N 18°57'89.5"E) 

 

 
Parametar 

 
Rezultati 

Normalni 

analitički 

opseg 

 
Način uzimanja 

uzorka 

(automatski, 

ručno 

Primjenjen 

sistem 

smanjenja 

zagađ. (filteri, 

itd.) 

29.2. 

2024. 

26.08. 

2024. 
Jedinica 

Temperatura 12 11,5 °C 30  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Analiza rađena iz 

jednodnevnog 

kompozitnog 

uzorka uzetog na 

mjernom mjestu 

E1 

 
 
 
 
 
 
 

 
Tehnološke 

otpadne vode se 

tretiraju na 

postrojenju u 

objektu „606 A“ 

procesom 

precipitacije, 

evaporacije, 

kristalizacije i 

ispuštaju 

prečišćene vode u 

prirodni recipijent. 

Boja 0 0 mg/l Pt - 

Sadržaj rastvorenog kisika 4,84 4,79 mgO2/l - 

pH vrijednost 7,73 7,96 pH jedinica 6,5 – 9,0 

Elektroprovodljivost 23,6 42,8 µS/cm - 

Ukupne suspendovane materije 10 12 mg/l 35 

Taložive materije 0 0 mg/l h 0,5 

Hemijska potrošnja kiseonika HPK 172 806 mgO2/l 125 

Biološka potrošnja kiseonika BPK5 29,5 202,75 mgO2/l 25 

Nitratni azot NO3-N 0,17 9,54 mg/l 10 

Nitrati, NO3 0,75 42,26 mg/l - 

Ukupni azot N 0,74 10,715 mg/l 15 

Hloridi, Cl- 70,6 37,7 mg/l 3000 

Sulfati, SO4
2- 59,2 57,885 mg/l 2000 

Test toksičnosti 0 0,65 mg/l 1,0 

Cijanidi 0,01 0,04 mg/l 1,0 

Olovo 0,03 0,03 mg/l 0,5 

Željzo 0,02 0,02 mg/l 0,5 

Barij 0,001 0,0005 mg/l 2 

Ukupni hrom 0,002 0,001 mg/l 5 

Hrom VI 2,5 2,65 mg/l 0,5 

Protok 12 11,5 mg/l 0,1 
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Mjesto vršenja monitiringa/Koordinate po DKS-u : V2 – objekat 402 - Otpadne vode 

nastale u procesu proizvodnje eksploziva i hemikalija (43°41'19.4"N 18°57'43.2"E) 
Parametar Rezultati  

Normalni 

analitički 

opseg 

Način 
uzimanja 
uzorka 

(automatski, 
ručno 

Primjenjen 

sistem 

smanjenja 

zagađ. (filteri, 

itd.) 

29.2. 
2024 

21.5. 
2024 

26.8. 
2024. 

26.11. 
2024. 

Jedinica 

Temperatura 10 12 12 11 °C 30 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Analiza 

rađena iz 

jednodnevn

og 

kompozitnog 

uzorka 

uzetog na 

mjernom 

mjestu E2 

 
 
 
 

 
Tretman 

otpadnih voda 

vrši se prema 

tehnološkom 

uputstvu u 

objektu „402“ 

procesom 

redukcije, 

neutralizacije, 

filter 

presovanje, 

aeracije, 

taloženja i 

ispuštanja 

pračišćene vode 

u prirodni 

recipijent. 

Boja 2,5 25 15 2,5 mg/l Pt - 

Sadržaj rastvorenog kisika 6,04 1,39 1,1 3,61 mgO2/l - 

pH vrijednost 8,2 7,39 8,43 8,87 
pH 

jedinica 
6,5 – 9,0 

Elektroprovodljivost 10690 11980 13600 23300 µS/cm - 

Ukupne suspendovane materije 27 17 29 68 mg/l 35 

Taložive materije 0,2 0,1 0,3 0,5 mg/l h 0,5 

Hemijska potrošnja kiseonika HPK 2080 1792 2880 1280 mgO2/l 125 

Biološka potrošnja kiseonika BPK5 552 516 816 344 mgO2/l 25 

Nitratni azot NO3-N 15,7 211,59 41,16 184,4 mg/l 10 

Nitrati, NO3 69,55 937,34 182,34 816,83 mg/l - 

Ukupni azot N 28,1 40,3 56,7 70,3 mg/l 15 

Hloridi, Cl- 1405,3 1507,2 2571 1723,2 mg/l 3000 

Sulfati, SO42- 5,97 11,53 21,48 17,16 mg/l 2000 

Test toksičnosti 4,1 4,6 3,6 3,5 mg/l 1,0 

Cijanidi 0,03 0,02 0,02 0,04 mg/l 1,0 

Olovo 0,05 0,07 0,09 0,15 mg/l 0,5 

Željzo 165,25 0,138 119,52 144,2 mg/l 0,5 

Barij 0,03 0,05 0,03 0,05 mg/l 2 

Ukupni hrom 0,01 0,03 0,03 0,05 mg/l 5 

Hrom VI 14 12 11 11 mg/l 0,5 

Protok 10 12 12 11 mg/l 0,1 
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5. Upravljanje otpadom 
5.1.Upravljanje opasnim otpadom 

 
 
 
 
 

 
Otpadni 
materijal 

Br. pod kojim 
se otpad vodi 
u Pravilniku o 
kateg. otpada 

sa 
listama 

 
   Primarno 

mjesto 
nastajanja 

Količine  

       Prerada ili 
odlaganje na 
lokaciji 

(metoda i lokacija) 

Prerada, 
ponovna 

upotreba ili 
recikliranje 

izvan lokacije 

Odlaganje izvan 
lokacije 

(metoda, lokacija i 

ugovarač) 

Tona
mjese
c 

m3/ 
mjesec 

Muljevi 
od boja ili 
lakova 
koji 
sadrže 
organske 
rastvarač
e ili 
druge 
opasne 
materije 

 
 
 

 
08 01 13* 

Otpad nastaje u 
PII na mjestima 
gdje se koriste 
lakovi i rastvarači, 
a prikuplja se u 
plastične kade pod 
nadstrešnicama 
objekata 302, 214, 
218-B i A-31. 

   

 
Otpad se prevozi i 
odlaže u metalnu 
burad pod 
nadstrešnicu 
objekta 312 

  

Zbrinjavanje preko 

ovlaštenih firmi. 
Evidentira Služba za 
marketing i 
komercijalne 
poslove nakon 
predaje na 
zbrinjavanje. 

 
Otpadni 
štampars
ki toner 
koji sadrži 
opasne 
materije 

 
 

 

08 03 17* 

 
 

 
Na mjestu 
upotrebe, u 
kancelarijama 

 
 

 

0,0058 

  

 
Odlažu se u 
objektu 120-E u 
njihovoj 
originalnoj 
ambalaži 

 Odloženi toneri su 
predmet prodaje. 
Služba za marketing i 
komercijalne 
poslove vrši povrat 
isporučiocima ili 
ovlaštenim firmama 
na dalje 

zbrinjavanje. 

Ulja za 
obradu 
na bazi 
minerala 
koja 
sadrže 
halogene 

 

 
12 01 06* 

Nastaje u 
objektima 104 i 
105 B na 
mašinama za rad i 
prikuplja se 
metalnu burad 
pored 
mašina. 

  
Napunjena metalna 
burad prevoze se 
iz objekta 104 u 
objekat 104-C, a iz 
objekta 105-B u 
objekt 105-G. 

  

Ove tri vrste otpada 
nakon izmjene u 
mašinama, 
uređajima, pretaču se 
u odgovarajuću 
burad ili kontejnere, 
te predaju Službi 
za marketing i 
komercijalne 
poslove na povrat 
isporučiocima ili na 
dalje zbrinjavanje 
ovlaštenim 
firmama. Evidentira 
Služba za 
marketing i 
komercijalne 
poslove. 

Emulzija 
i rastvori 
za 
obradu 
koje 
sadrže 
halogene 

 

 
12 01 08* 

Nastaje u 
objektima 104 i 
105 B na 
mašinama za rad i 
prikuplja se 
metalnu burad 
pored 
mašina. 

 

 
0,098 

 
Napunjena metalna 
burad prevoze se 
iz objekta 104 u 
objekat 104-C, a iz 
objekta 105-B u 
objekt 105-G. 

Emulzija i 
rastvori za 
obradu koje 
sadrže halogene 

Ostala 
ulja za 
motore, 
pogonske 
uređaje i 
podmaziv
anje 

 

 
13 02 08* 

Ova vrsta otpada 
nastaje u 
objektima 104 i 
105 B na 
mašinama za rad i 
prikuplja se 
metalnu 
burad pored 
mašina 

  
Napunjena metalna 
burad prevoze se 
iz objekta 104 u 
objekt 104-C, a iz 
objekta 105-B u 
objekt 105-G. 

Ostala ulja za 
motore, 
pogonske 
uređaje i 
podmazivanje 
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Ostala 
hidrauličn
a ulja 
(trafo 
ulje) 

 
 
 
 

 
13 01 13* 

 
 
 

 

Otpad se iz 
rezervoara ispod 
trafo stanica 
prikuplja u burad. 

   
 
 
 

 
Odlaganje otpada 
vrši 
se u objektu 116-C. 

 Nakon zamjene u 
trafo stanicama 
pretaču se u 
odgovarajuću burad, 
te predaju Službi za 
mark. i kom. 
poslove na povrat 
isporučiocima ili na 
dalje zbrinjavanje 
ovlaštenim firmama 
o čemu se vodi 
evidencija. 

Ambalaža 
koja 
sadrži 
ostatke 
opasnih 
materija 
ili je 
onečišće
na 
opasnim 
materija
ma 

 
 
 

 
15 01 10* 

Otpad se 
privremeno 
prikuplja u PVC 
„džambo“ vreće 
pored objekta gdje 
se ambalaža 
koristi. 

 
 
 

 
0,118 

  

 

U skladištima 
propisanim 
za te 
namjene 
(objekat 120-
E) 

  

Zbrinjavanje preko 

ovlaštenih firmi. 
Evidentira Služba za 
marketing i 
komercijalne 
poslove u posebne 
sveske nakon 
predaje na 
zbrinjavanje. 

 
 

 
Olovne 
baterije 
(akumula
tori) 

 
 
 

 

16 06 01* 

 

 
Istrošeni 
akumulatori od 
automobila i 
mašina 
kompanije. 

   
 

 
Skladište u objektu 
120-E 

 Po mogućnosti 
uspostaviti 
ugovore sa 
proizvođačima 
akumulatora koji 
vrše reciklažu 
akumulatora ili sa 
drugim 
potencijalnim 
kupcima. 

Zasićen
e ili 
istrošen
e smole 
iz 
jonskih 
izmjenjiva
ča 

 
 
 
 

 
19 08 06* 

 
 

 
Iz objekta 402 
otpad se prikuplja 
u metalnu burad 
sa unutrašnjom 
PVC vrećom. 

   
 

 
Metalno bure se 
odlaže pod 
nadstrešnicu 
objekta 402-A. 

 Zbrinjavanje preko 
ovlaštenih firmi. 
Evidentira Služba 
za marketing i 
komercijalne 
poslove i Upravnik 
PIPEH-a u 
posebne sveske 
nakon predaje na 
zbrinjavanje. 

Muljevi 
koji 
sadrže 
opasne 
tvari iz 
ostalih 
obrada 
industrijs
kih 
otpadnih 
voda 

 
 
 

 
19 08 13* 

 
Otpad koji nastaje 
u PIPEH-u 
(objekti 610-A, 
501, 606-A i 

402) prikuplja se u 

„džambo“ vreće sa 
unutrašnjom PVC 
vrećom 

 
 
 

 
21.29 

  
 
Otpad u „džambo“ 
vrećama (pripremljeno 
za transport). odlaže 
se pod nadstrešnicu 
objekta 402-A. 

 Zbrinjavanje preko 
ovlaštenih firmi. 
Evidentira Služba 
za marketing i 
komercijalne 
poslove i Upravnik 
PIPEH-a u 
posebne sveske 
nakon predaje na 
zbrinjavanje. 

 
 

 
Fluoresc
entne 
cijevi 

 
 

 

20 01 21* 

 
 

 
Otpad se prikuplja 
na mjestu 
upotrebe. 

   
 

 
Posebna prostorija u 
objektu 120-E. 

 Evidentira se u 
posebne sveske u 
Službi za marketing 
i komercijalne 
poslove. 
Zbrinjavanje na 
propisan način preko 
ovlaštenih firmi. 
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5.2. Upravljanje neopasnim otpadom  
 
Otpadni 
materijal 

Br. pod kojim 
se otpad vodi 
u Pravilniku 

o kateg. 
otpada 

sa listama 

 
Primarno 

mjesto 
nastajanja 

Količine  
Prerada ili odlaganje 

na lokaciji 
(metoda i lokacija) 

Prerada, ponovna 
upotreba ili 

recikliranje izvan 
lokacije 

Odlaganje izvan 
lokacije 

(metoda, lokacija i 
ugovarač) 

Tona
/ 
mjes
ec 

m3 / 
mjese
c 

Šljaka sa 
rešetki 
ložišta, 
šljaka i 
prašina iz 
kotlova 

 
 
10 01 01 

U kotlovnicama 
objekata 104, 
104- B, 105-E, 
150B i 308 

  Neposredno uz 
kotlovnice objekata 
104, 104-B, 105E, 
150B i 
308, u kontejner ili 
metalnu burad 

 Odvoz i 
deponovanje šljake 
i prašine 
prikupljene iz 
kotlova 
obavlja JP za 
komunalne 
djelatnosti 

 
 
 
Strugotine i 
opiljci koji 
sadrže 
željezo 

 
 
 
 
12 01 01 

Otpad nastaje 
na mašinama 
za mehaničku 
obradu 
elemenata i 
odlaže se pored 
mašine u 
„džambo“ vreće ili 
u metalnu burad 
u objektu 104. 

 
 
 
 
0,102 

  
 
Napunjene „džambo“ 
vreće prevoze se iz 
objekta 104 u 
objekat 104C na za to 
označeno mjesto. 

 Otpad je predmet 
prodaje. 
Ugovor o prodaji 
nalazi se u 
Službi za marketing 
i 
komercijalne 
poslove. 

 
 
 

 
Strugotine i 
opiljci 
obojenih 
metala 

 
 
 
 
 

 
12 01 03 

Otpad u vidu 
ostataka trake i 
šipki nastaje na 
mašinama za 
mehaničku 
obradu 
elemenata i 
prikuplja se 
pored mašine u 
„džambo“ vreće 
ili u metalnu 
burad u objektu 
104. 

 
 
 
 
 

 
0,202 

  

Napunjene „džambo“ 
vreće prevoze se iz 
objekta 104 u 
objekat 104C na za to 
označeno mjesto. 

 
 
Sve vrste otpada 
predmet su 
prodaje. Ugovori i 
evidencija o prodaji 
nalaze se u Službi 
za marketing i 
komercijalne 
poslove. 

.  Otpad koji 
nastaje u vidu 
opiljaka (špon) 
prilikom dorade 
elemenata 
(objekti 105-S1 
i 105-S5) 
prikuplja se u 
plastičnim 
kadama pored 
mašina. 

  Napunjene plastične 
kade se prevoze u 
objekat 104 gdje se 
otpad odlaže u 
odgovarajuće 
„džambo“ vreće sa 
istom vrstom 
otpadnog materijala. 

  
 

  Otpad koji 

nastaje u vidu 

opiljaka (špon) i 

ostataka šipki 

na mašinama 

prikuplja se u 

plastične kade 

pored mašine u 

objektu 105-B. 

  Napunjene plastične 
kade prevoze se u 
objekat 105-G gdje 
se otpad odlaže u 
odgovarajuće 
„džambo“ vreće sa 
istom vrstom 
otpadnog materijala. 
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Otpadne 
mesingane 

čahure 

Otpad 
nastaje 
poslije 
ispitivanja 
gotovih 
proizvoda u 
Objektu 
307-A, 
prikuplja se 
u drvene 
sanduke/dža
mbo vreće. 

  Mjesto 
odlag
anja je 
u 
objekti
ma 
120-A 
i 120- 
C. 

 Otpad je 
predmet prodaje, 
Ugovori o prodaji 
nalaze se u 
Službi za 
marketing i 
komecijalne 
poslove. 
Evidentira Šef 
Službe za 
marketing i 
komercijalne 
poslove i 
Rukovodilac 
Službe za osigur. 
i praćenje 
kvaliteta. 

Otpad nastaje 
poslije ispitivanja 
gotovih proizvoda 
u Objektu 307-A, 
prikuplja se u 
drvene 
sanduke/džambo 
vreće. 

 

 

Ambalaža od 

papira i 

kartona 

 
 
 
 

 
15 01 01 

Ambalaža od 
papira i kartona 
se prikuplja u 
objektima gdje 
se koristi. 

 

 
1.47 

  
Prikupljeni otpadni 
papir i ambalaža se 
prevoze u objekat 
313-A (prostorija V). 

 Otpad je predmet 
prodaje, Ugovori i 
evidencija o prodaji 
nalaze se u Službi 
za 

marketing i 

komercijalne 

poslove. 

 

 
Otpadni 

papir 

 
Otpad se 
prikuplja u 
pogonima gdje 
se koristi. 

  
 
Otpad se odlaže u 
kontejnere kao 
komunalni otpad. 

 Ova vrsta se tretira 
kao komunalni 
otpad. Odvoz i 
deponovanje 
obavlja JP za 
komunalne 
djelatnosti. 

 
Ambalaža od 
plastike 

 
 
 15 01 02 

Otpad 
(kanisteri, burad 
i kontejneri) od 
plastičnih 
materijala se 
prikupljaju u 
pogonima gdje 
se 
koriste. 

   

 
Mjesto odlaganja je u 
objektu 120-E. 

 Zadužena ambalaža 
od ulaznih 
proizvoda vraća se 
isporučiocu, a dio 
plastične 
ambalaže koji 
izrađuje Unis 
„GINEX“ d.d. za 
potrebe 
pakovanja 
reciklira se u 
objektu 105-C 

Ostaci plastične 
ambalaže za 
komercijalno 
pakovanje 
kapisli 
prikupljaju se u 
pogonima gdje 
se 
koriste. 

   

 

Prikupljena plastična 
ambalaža reciklira se 
u objektu 105-C. 

Ostaci plastične 
ambalaže za 
komercijalno 
pakovanje kapisli 
prikupljaju se u 
pogonima gdje se 
koriste. 

 

Ambalaža od 

drveta 

 
15 01 03 

U PEOS-u 
otpad od drveta 
nastaje i 

prikuplja se u 

objektu 

stolarije. 

  Otpad od drveta iz 
objekta stolarije ide 
na 

dalji tretman prema 

potrebama firme. 

 
Sirovina za dalje 
iskorištenje prema 
potrebama firme. 
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Višeslojni 
(kompozitni) 
materijali 

 
 
 

 
15 01 05 

Otpad u vidu 
kartonskih 
sanduka za 
gotove 
proizvode i ALU 
folija nastaje i 
prikuplja se u 
PII, na mjestu 
gdje se 

pakuju gotovi 

proizvodi. 

   
 

 
Otpad se odlaže u 
objekat 313-A 
(prostorija V) 

 Služba za marketing 
i komercijalne 
poslove vodi 
evidenciju i 
zbrinjavanje na 
propisan način ili 
eventualnu 
prodaju. 

 
Stare gume 

 
16 01 03 

Otpadne 
automobilske 
gume 

   

Skladište u objektu 

120-E 

 Zbrinjavanje 
na propisan 
način i 
mogućnost 
eventualne prodaje. 

 

 
Papir i 
karton 

 

 
20 01 01 

Otpad se 
prikuplja u 
korpe na mjestu 
upotrebe (u 
svim 
kancelarijama). 

  

 
Odlaže se u kontejnere 
kao komunalni otpad. 

 Nije predmet 
prodaje. 

Odvoz i 
deponovanje 
obavlja JP za 

komunalne 

djelatnosti. 

Komunalni 
otpad koji 
nije 
specificiran 
na drugi 
način 

 

 
20 03 99 

Komunalni 
otpad iz 
industrijskih 
pogona 
prikuplja 

se na mjestu 

nastajanja. 

  
Odlaže se u kontejnere 

kao komunalni otpad. 

 
Odvoz i 
deponovanje 
obavlja JP za 
komunalne 
djelatnosti. 

 
6. Opis predloženih mjera za sprečavanje ili smanjenje emisija i/ili produkcije 

otpada iz postrojenja  

Tehnološke preventivne mjere koje je potrebno provoditi pri radu i održavanju 

postrojenja, radi sprječavanja proizvodnje otpada odnosno minimizirati zagađenje 

okoliša, podrazumijeva provođenje sljedećih aktivnosti: 

- izraditi uputstvo o načinu izbora nabavke pomoćnih materijala koji su 
prihvatljivi sa aspekta zaštite okoliša, biorazgradive materijale 

- voditi evidencije o vrstama i količini otpadnih materijala (voditi dnevnu 
evidenciju i pripremiti godišnji izvještaj), 

- korištenje kvalitetnih pomoćnih materijala, 
iskorištenje ambalažnih i drugih materijala koji imaju mogućnost recikliranja 
kao i pojedinih otpadnih materijala. 

U predmetnom postrojenju je potrebno voditi evidencije o količinama opasnog i 
neopasnog otpada na mjesečnom i godišnjem nivou. 

Trenutno kompanija ima potpisane ugovore za zbrinjavanje opasnog otpada i to: 
       - Kemokop d.o.o. Tuzla za slijedeće kategorije otpada: 
       -  Ambalaža onečišćena opasnim tvarima – 15 01 10* 
      -  Otpadna ulja – 13 02 08* 
      - Otpadne boje i lakovi – 08 01 11* 
      - Uljne emulzije – 12 01 09* 

mailto:fmoit@fmoit.gov.ba


 

 

 

 

                Ul. Hamdije Čemerlića br.2, 71 000 Sarajevo, telefon   00 387 33 726 700, telefax 00 387 33 726 747, 

e-mail: fmoit@fmoit.gov.ba,  www.fmoit.gov.ba   51 

 

 

- Otpadni tiskarski toneri koji sadrže opasne materije – 08 03 17* 
- Muljevi koji sadrže opasne tvari od obrade tehnoloških voda – 19 08 13* 
- Ambalaža kontaminirana opasnim tvarima (najčešće živom) – 15 01 10* 

 
Kompanija Unis „GINEX“ d.d. ima potpisan i ugovor sa kompanijom Galvanorm d.o.o. 
Konjic koji također preuzimaju dio opasnog i neopasnog otpada nastalog u tehnološkom 
procesu. Kompanija Unis „GINEX“ d.d. Goražde ima sklopljene ugovore sa kompanijama 
METALIMEX a.s. i MEPO Trading s.r.o. o preuzimanju ostataka materijala koji se ne 
mogu ponovo iskoristiti u proizvodnom procesu, kao i o preuzimanju povratne ambalaže. 
U skladu s ugovornim obavezama, navedene kompanije organizuju transport otpada i 

ambalaže iz kruga postrojenja, dok je odgovornost Unis „GINEX“ d.d. da osigura da 

otpad koji se priprema za preuzimanje bude pravilno sortiran i da nije kontaminiran 

drugim komponentama ili nečistoćama koje bi mogle uticati na sigurnost transporta i dalji 

tretman otpada. Za potrebe zbrinjavanja komunalnog otpada kompanija ima potpisan 

ugovor sa lokalnim komunalnim preduzeće J.K.P. 6. Mart d.o.o. Goražde. Osim toga sa 

istim komunalnim preduzećem imaju sklopljen ugovor o preuzimanju nekomercijalnog 

otpada, čiji odvoz se također plaća po fiksno određenoj cijeni i otpad se preuzima jednom 

sedmično. 

 

6.1. Mjere, tehnologije i druge tehnike za sprečavanje (ili ukoliko to nije 
        moguće), smanjenje emisija iz pogona postrojenja  
 
Mjere i tehnologije za sprečavanje i smanjenje emisija u kompaniji Unis „GINEX“ d.d. 
Goražde su slijedeće: 
Opći pristup i principi 

- Prevencija prije kontrole: prioritet daje smanjenju nastanka emisija kroz zamjenu 
materijala i optimizaciju procesa. 

- Zatvoreni i kontrolirani sistemi: gdje je moguće, primjena zatvorenih linija i 
opreme koja sprječava isparavanje i rasipanje. 

- Višeslojna kontrola: kombinacija tehnologija za hvatanje i uništavanje emisija, 
upravljačkih procedura i nadzora. 

- Usaglašenost s propisima i BAT (Best Available Techniques): sve mjere uskladiti 
sa zakonskim obavezama i najboljim raspoloživim tehnikama. 
 

Mjere za smanjenje emisija u zraku: 
Smanjenje na izvoru 

-  Zamjena i redukcija upotrebe hlapivih i toksičnih supstanci — koristiti manje 
hlapljive ili manje toksične alternative tamo gdje je moguće i sigurno. 

- Optimizacija procesa i smanjenje ispirača/otapala — prilagoditi tehnološke 
operacije kako bi se smanjile gubitne emisije i potrošnja otapala. 

- Postavljanje jasnih procedura za čišćenje s minimalnom upotrebom otapala. 
- Zatvoreni sistemi i hermetički poklopci na spremnicima i linijama gdje se javljaju 

isparljiva sredstva. 
- Kondenzatori i recovery jedinice za povrat otapala na ispušnim linijama gdje se 

generiraju pare. 
 

Inertizacija (gdje je primjenjivo i sigurno) radi smanjenja rizika iskrenja i isparavanja, 
uz striktne sigurnosne procedure. 
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 Upravljanje tekućim otpadom i otpadnim vodama: 
- Kompanija već ima uvedene tretmane otpadnih voda 
 Upravljanje čvrstim opasnim otpadom: 
- Selektivno sakupljanje na izvoru (jasno označene posude za različite vrste     
     otpada: otapala, mulj, metalni ostaci...). 
- Sigurno privremeno skladištenje u kompatibilnim, zatvorenim i sekundarno  
     zaštićenim spremnicima. 
- Stepen stabilizacije/sušenja mulja prije transporta ovlaštenom operatoru kako bi    
     se smanjio volumen i rizik. 
- Evidencija i dokumentacija — vođenje evidencije (zapisi o predaji) za svaki tok    
     otpada. 

           
         Ventilacija, lokalna aspiracija i kontrola prašine: 
     -   Redovno održavanje i zamjena filtera prema planu održavanja. 
          Tehničke sigurnosne mjere i sprečavanje nesreća: 

- Sistemi zadržavanja prosipanja ispod spremnika i punionica. 
- Detektori curenja, VOC senzori i alarmni sistemi za ranu detekciju isparavanja ili 

curenja. 
- Planovi za hitne intervencije i oprema za sanaciju (apsorpcijski materijal, 

neutralizatori). 
- Redovne vježbe i obuke za interventne timove. 

 Operativne i organizacijske mjere: 

     - Standardne operativne procedure (SOP) za rukovanje hemikalijama, čišćenje     
           opreme i pripremu otpada za predaju. 
     - Edukacija i certificiranje zaposlenika (rukovanje opasnim materijama, postupci za  
           hitna reagovanja). 
     - Kontrola ulaznih materijala (kvaliteta sirovina) kako bi se izbjegle nepredviđene  
           reakcije i kontaminacije. 
     - Digitalna evidencija otpada i emisija (baze podataka) radi izvještavanja i analize 
           trendova. 
          

           Monitoring, izvještavanje i verifikacija: 
- Stalni i/ili periodični monitoring emisija u zrak (ispusi i referentne tačke). 
- Monitoring parametara otpadnih voda (parametri prema okolinskoj dozvoli). 
- Indikatori za praćenje poboljšanja (npr. kg VOC/tona proizvoda; % otpada 

predanog ovlaštenim operatorima; broj incidenata). 
- Godišnji izvještaji i revizije u skladu sa zahtjevima okolinske dozvole. 

 

           Prioriteti implementacije i okvirni rokovi (prijedlog): 
- Kratkoročno (0–6 mj.): selektivno sakupljanje otpada i označavanje mjesta 

nastanka; osnovne obuke; potpisivanje/obnavljanje ugovora s ovlaštenim 
operatorima (ukoliko je potrebno); instalacija privremenih 
adsorbera/kondenzatora na kritičnim ispustima. 

- Srednjoročno (6–18 mj.): uvođenje digitalne evidencije otpada; redovito internog 
monitoringa. 

- Dugoročno (18–36 mj.): investicije u napredne sisteme (filtere, trajni sistemi 
tretmana otpadnih voda), modernizacija infrastrukture. 
 

          Odgovornosti i upravljanje: 
- Uprava (menadžment): odobravanje ulaganja i resursa, politika okoliša. 
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- Sektor zaštite okoliša: vođenje implementacije, evidencije i izvještavanja. 
- Proizvodnja/tehnički odjel: održavanje opreme. 
- Vanjski partneri / ovlašteni operatori: prihvat, transport i tretman otpada prema 

ugovorima. 
 

7. Granične vrijednosti 
7.1. Granične vrijednosti emisije u vodu 

Granične vrijednosti emisija supstanci i kvaliteta otpadnih voda (u skladu sa relevantnim 
propisima) koje pogoni i postrojenja ispuštaju u površinske vode pri obavljanju svoje/ih 
djelatnosti, Uredba o uvjetima ispuštanja otpadnih voda u okoliš i sustave javne 
kanalizacije („Službene novine Federacije BiH“, broj: 26/20, 96/20, 1/24). 

 

Parametar  Jedinica  Granična vrijednost  

Temperatura  °C  30  

pH vrijednost  –  6,5 – 9,0  

Ukupne suspendovane 
materije  

mg/l  35  

Taložive materije  ml/l h  0,5  

HPK (KPK-Cr)  mgO2/l  125  

BPK5  mgO2/l  25  

Nitratni azot, NO3-N  mg/l  10  

Ukupni azot, N  mg/l  15  

Nitratni azot,  mg/l  10  

Hloridi, Cl-  mg/l  3000  

Sulfati, SO4 2-  mg/l  2000  

Toksikološki biotest 
Daphnia magna Straus, 
48h EC50  

% otpadne vode u 
razblaženju  

> 50 %  

Ukupne površinski 
aktivne tvari (MBAS)  

mg/l  1,0  

Cijanidi ukupni  mg/l  0,5  

Cijanidi slobodni  mg/l  0,1  

Olovo, Pb  mg/l  0,5  

Željezo, Fe  mg/l  2,0  

Barij, Ba  mg/l  5,0  

Ukupni hrom, Cr  mg/l  0,5  

Hrom VI, Cr6+  mg/l  0,1  

Živa, Hg  mg/l  0,01  
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7.3.Granične vrijednosti emisije buke 
 
Granične vrijednosti dozvoljenog nivoa vanjske buke za razločite zone (područja), 
odnosno Leq dB(A) i vršni nivo L1 dB(A) za dan i noć propisani su Zakonom o  
zaštiti od buke („Službene novin FBiH“, broj: 110/12). 
 
 

Područje (zona) 

 
 

Namjena područja 

Najviše dozvoljeni nivo vanjske 
buke (dBA) 

15 min Leq Vršni nivo 

Dan Noć L1 

I Bolničko, lječilišno 45 40 60 

II 
Turističko, rekreacijsko, 
oporavilišno 

50 40 65 

 
III 

Čisto stambeno, vaspitno- 
obrazovne i zdravstvene 
institucije, javne zelene i 
rekreacione površine 

 
55 

 
45 

 
70 

 
IV 

Trgovačko, poslovno, stambeno i 
stambeno uz saobraćajne 
koridore, skladišta bez teškog 
transporta 

 
60 

 
50 

 
75 

 
V 

Poslovno, upravno, trgovačko, 
zanatsko, servisno (komunalni 
servis) 

 
65 

 
60 

 
80 

 
VI 

Industrijsko, skladišno, 
servisno i saobraćajno 
područje bez stanova 

 
70 

 
70 

 
85 
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   8.  Opis planiranog monitoringa i planiranih mjera za smanjenje emisija 
8.1. Monitoring emisija  u zrak i mjesta uzimanja uzoraka 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Parametar Učestalost 
monitoringa 

Pristup mjernom 
mjestu 

Metoda uzimanja 
uzoraka 

Parametri za zrak:  

Ugljik (IV) oksid (CO2) 

Ugljik (II) oksid (CO) 

Sumpor (IV) oksid (SO2) 

Azotni oksidi (NOx) Kisik 

(O2) Sumporvodonik 

(H2S) 

Udio vlage u plinovima 

        1 godišnje Vertikalni - okrugli 

dimovodni kanali 

Za mjerna mjesta 1-6 

1,1,1 raspored mjernih 

linija, tačaka i otvora 

Za mjerna mjesta 7 i 8 

raspored mjernih linija, 

tačaka i otvora je 2,5,2 

Parametri za vodu: 
Opći parametri: 
protok, temperatura, boja,  
rastvoreni kisik, pH,  
elektroprovodljivost,  
ukupne suspendovane  
materije, taložive materije,  
Ukupni i slobodni  
cijanidi, barij, olovo, željezo,  
hrom VI, ukupni hrom, živa,  
hloridi, sulfati i dr.  
Ovi parametri trebaju biti  
prilagođani predmetnoj  
industriji. HPK, BPK5,  Nitratni  
azot, nitrati, ukupni azot,   
Test toksičnosti,  
Daphnia magna 48h EC50,   
Ukupne površinski aktivne  
tvari (MBAS) 
 

 

U objektu „402“ – 4 

puta godišnje i 

u objektu „606 A“ – 

2 puta godišnje 

Na ispustu nakon 

tretmana a prije 

ulaska u recipijent 

- 
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 8.2. Monitoring emisija u vodu i mjesta uzimanja uzoraka 
 Referentni broj emisionog mjesta: V1 (E1) i V2 (E2) 

V1 (E1) – postrojenje 606-A  V2 (E2) – postrojenje 402  

Učestalost  2 puta godišnje  4 puta godišnje  
Mjesto uzorkovanja  Okno za monitoring na 

izlazu iz 606-A  
Okno za monitoring na 
izlazu iz 402  

Opći parametri: protok, 
temperatura, boja, 
rastvoreni kisik, pH, 
elektroprovodljivost, 
ukupne suspendovane 
materije, taložive materije  

x  x  

HPK, BPK5  x  x  

Nitratni azot, nitrati, ukupni 
azot  

x  x  

Test toksičnosti, Daphnia 
magna 48h EC50  

x  x  

Ukupne površinski aktivne 
tvari (MBAS)  

x  x  

 V1 (E1) – postrojenje 606-
A 

V2 (E2) – postrojenje 402 

Specifični parametri iz t. 
3.14 vodne dozvole:Ukupni 

i slobodni cijanidi, barij, 
olovo, željezo, hrom VI, 
ukupni hrom, živa, hloridi, 
sulfati i dr. Ovi parametri 
trebaju biti prilagođani 
predmetnoj industriji. 

X X 

Učestalost monitoringa je određena vodnom dozvolom: za ispust iz postrojenja 606-A 
prema članu 20. i Prilogu 2, tabela 2.2 Uredbe, a za ispust iz postrojenja 402 prema 
članu 3. Uredbe o izmjenama i dopunama Uredbe („Sl. novine FBiH“, br. 1/24). Pored 
općih parametara, vodna dozvola propisuje obavezno ispitivanje specifičnih parametara: 
ukupni i slobodni cijanidi, barij, olovo, željezo, hrom šestovalentni, ukupni hrom, živa, 
hloridi, sulfati i nitrati. 
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Referentni broj emisionog mjesta: Z1-8 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Parametar Učestalost 
monitoringa 

Pristup 
mjernom 
mjestu 

Metoda 
uzimanja 
uzoraka 

Objekt 610 (Z1-5) 

Z1- odjeljenje 1 i 2 – 

proizvodnja 

tetrazena 

Z2- odjeljenje 2 i 3 – 

proizvodnja živinog 

fulminata 

Z3- odjeljenje 4 - 

proizvodnja olovo 

tricinata 

Z4- odjeljenje 5 i 6 – 

proizvodnja olovo 

tricinata 

Z5- odjeljenje 1 i 5 – 

proizvodnja TNR 

Z6- Objekat 222 

Z7 - Objekt 111A – 

ventilacioni sistem 1 

Z8 - Objekt 111A – 

ventilacioni sistem 2 

Monitoring 1 

puta godišnje 
Vertikalni - 

okrugli 

dimovodni 

kanali 

Za mjerna 

mjesta 1-6 

1,1,1 

raspored 

mjernih 

linija, 

tačaka i 

otvora 

Za mjerna 

mjesta 7 i 8 

raspored 

mjernih 

linija, tačaka 

i otvora je 

2,5,2 

Metoda/tehnika analize 

 
Parametar Metoda 

Određivanje masene 
koncentracije 
sumpordioksida (SO2) 

Karakteristike izvedbe utomatskih 
mjernih metoda 
(nedisperzivna infracrvena 
spektrometrija) 

Određivanje masene 
koncentracije 
sumpordioksida (SO2) 

Standardna referentna metoda 

Određivanje masene 
koncentracije 

oksida nitrogena (NOx) 

Referentna metoda - hemiluminiscencija 

Određivanje zapreminske 
koncentracije oksigena (O2) 

Referentna metoda -paramagnetizam 

Određivanje 
karbonmonoksida, 
karbondioksida i oksigena 

Karakteristike izvođenja i kalibracije 
automatizovanog 
sistema mjerenja 

Određivanje masene 
koncentracije 
ugljičnog monoksida (CO) 

Referentna metoda – nedisperzivna 
infracrvena 
spektrometrija 

H2S Mjerenje koncentracije H2S 
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8.3. Monitoring emisije buke i mjesta uzimanja uzoraka 
Izvor Emisiono mjesto 

Ref. Br 
Učestalost monitoringa 

Transport MM1 1x u 3 god. 

Transportna sredstva i 
sredstva rada 

MM2 1x u 3 god. 

Ventilator firme BTF - 
galvanizacija MM3 

1x u 3 god. 

Sredstva rada iz firme 

Pobjeda tehnology, 
presa 

 
MM4 

1x u 3 god. 

Objekat 101 MM5 1x u 3 god. 

Završno ispitivanje – 
pucanj-detonator, 
ventilator čilera 218 B 

 
MM6 

1x u 3 god. 

Ventilatori objekta 601 MM7 1x u 3 god. 

 
9. Izvještavanje 
Operater je obavezan podatke o provedenim mjerenjima emisija dostavljati Federalnom 
ministarstvu okoliša i turizma na način kako je to Pravilnikom o registru zagađivača 
(“Službene novine FBiH”, broj: 82/07,11/23) član. 10., gdje je naznačeni rok za dostavu 
izvještaja 30.03. tekuće godine za prethodnu godinu izvještavanja. Takođe, prema 
Uredbi o informacionom sistemu upravljanja otpadom (''Službene novine Federacije 
BiH'', broj: 97/18) obaveza operatera je da dostavlaljaju podatake/unose ih  elektronski u 
Informacioni sistem otpada koji uspostavlja Fond za zaštitu okoliša Federacije BiH, link: 
https://fzofbih.org.ba/informacioni-sistem-upravljanja-otpadom-fbih/. 
 
10. Period važenja dozvole 
Okolinska dozvola se izdaje na period od 5 (pet) godina i važi od dana uručenja. 
 

O b r a z l o ž e nj e 
 
Dana 02.12.2025. godine operater UNIS „GINEX“ d.d. Goražde podnio je zahtjev, broj: 
01/P-3807/25 od novembra 2025 godine za izdavanje obnovljene okolinske dozvole za 
pogone i postrojenja za izradu i preradu eksploziva i hemikalija, izradu inicijatora i pogon 
za hemijsku obradu elemenata. Nakon uvida u dostavljeni zahtjev utvrđeno je da isti ne 
sadrži elemente u skladu sa članom 86. Zakona o zaštiti okoliša („Službene novine 
Federacije BiH“, broj: 15/21), te je u nastavku postupka aktom, broj: UPI05/2-02-19-5-
218/25 od 23.06.2026. godine Federalno ministarstvo okoliša i turizma zatražilo dopunu 
zahtjeva. Dana 10.07.2026. godine u Federalnom ministarstvu okoliša i turizma 
zaprimljena je dopuna zahtjeva za izdavanje obnovljene okolinske dozvole, broj: 
14141/26 od 09.07.2026. godine. Na osnovu dostavljene dokumentacije može se utvrditi 
da je zahtjev sačinjen u skladu sa članom 86. Zakona o zaštiti okoliša („Službene novine 
Federacije BiH“, broj: 15/21) i Uredbom o pogonima i postrojenjima koji mogu biti 
izgrađeni i pušteni u rad samo ako imaju okolinsku dozvolu („Službene novine Federacije 
BiH“, broj: 51/21, 74/22). 
 
Uz zahtjev za izdavanje rješenja o obnovljenoj okolinskoj dozvoli operater je dostavio 
sljedeću dokumentaciju u skladu sa Zakonom o zaštiti okoliša (“Službene novine FBiH” 
broj: 15/21)  i čl. 86 istog: 
- Izjava  o istinitosti i tačnosti podataka 
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- administartivna taksa 
- uvjerenje izdato od strane Kantonalnog poreznog ureda Goražde, broj: 13-5/1-12-12- 
  3703-1/26 od 02.07.2026. godine 
- Izvod iz planskog akta izdat od strane Grad Goražde, broj: 04-3-19-1-2842/25 od   
  31.07.2025. godine 
- Rješenje o vodnoj dozvoli izdato od strane Agencije za vodno područje rijeke Save,  
  broj: UP-1/21-3-40-517-4/23 od 24.01.2024. godine, 
- Rješenje o prethodnoj vodnoj saglasnosti izdato od strane Agencije za vodno područje  
  rijeke Save, broj: UP-1/21-1-40-042-4/25 od 06.03.2025. godine, 
- Netehnički rezime, 
- Plan upravljanja otpadom, broj: 02/P-3807/25 od 11.2025. godine 
- Ugovor zaključen između UNIS „GINEX“ d.d. Goražde i Javnog preduzeća za  
  komunalne djelatnosti „6 MART“ d.o.o. Goražde, broj: 33201-1/24 od 27.12.2024.  
  godine o odvozu i deponovanju smeća, 
- Ugovor zaključen između UNIS „GINEX“ d.d. Goražde i Javnog preduzeća za  
  komunalne djelatnosti „6 MART“ d.o.o. Goražde, broj: 33201-2/24 od 27.12.2024.  
  godine o odvozu i deponovanju nekomercijalnog otpada, 
- Ugovor zaključen između UNIS „GINEX“ d.d. Goražde i Galvanorm d.o.o. Konjic od   
  16.09.2025. godine, broj: 64/25 o zbrinjavanju, preuzimanju, obradi, skladištenju i  
  zbrinjavanju opasnog/neopasnog otpada x4, 
- Ugovor zaključen između UNIS „GINEX“ d.d. Goražde i „KEMOKOP“ d.o.o. Tuzla o  
  preuzimanju, skladištenju i zbrinjavanju opasnog otpada, broj: 1754/25 od 18.09.2025.  
  godine, 
- Ugovor o kupovini zaključen između UNIS „GINEX“ d.d. Goražde i Metalimex a.s. i    
   MEPO Trading    s.r.o., 
- Odluka, broj: 22043/25 od 06.11.2025. godine o imenovanju odgovorne osobe za  
   upravljanje otpadom,  
-  Plan sprečavanja nesreća većih razmjera, broj: 24516/23 od 12.09.2023. godine, 
-  Zemljišnoknjižni izvadak, broj: 045-0-NAR-25-003 663, ZK broj: 245 izdat od strane  
   Općinskog suda u Goraždu, 
-  Zemljišnoknjižni izvadak, broj: 045-0-NAR-25-003 666, ZK broj: 8508, izdat od strane  
   Općinskog suda u Goraždu, 
 - Zemljišnoknjižni izvadak, broj: 045-0-NAR-25-003 667, ZK broj: 92, izdat od strane  
   Općinskog suda u Goraždu, 
-  Zemljišnoknjižni izvadak, broj: 045-0-NAR-25-003 662, ZK broj: 239, izdat od strane  
   Općinskog suda u Goraždu, 
-  Zemljišnoknjižni izvadak, broj: 045-0-NAR-25-003 665, ZK broj: 3234 i teretni list, izdat    
   od strane Općinskog suda u Goraždu, 
-  Zemljišnoknjižni izvadak, broj: 045-0-NAR-25-003 664, ZK broj: 3233 i teretni list, izdat    
   od strane Općinskog suda u Goraždu, 
-  Pojedovni list 93, broj: 07-26-1-1542/25-2 od 10.10.2025. godine izdat od Grada  
   Goražda, 
- Pojedovni list 3756, broj: 07-26-1-1541/25-2 od 10.10.2025. godine izdat od Grada  
  Goražda, 
- Pojedovni list 3269, broj: 07-26-1-1540/25-2 od 10.10.2025. godine izdat od Grada  
  Goražda, 
- Pojedovni list 3268, broj: 07-26-1-1539/25-2 od 10.10.2025. godine izdat od Grada  
  Goražda, 
- Rješenje kojim se odobrava upotreba investicionog objekta A-28, broj: 05/IV-360-17/83  
  od 05.09.1985. godine izdato od strane Skupštine Opštine Goražde, 
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- Rješenje kojim se odobrava upotreba investicionog objekta A-29, A-30,A-31, A-33, A-   
  34, broj: 05/IV-360-52/82 od 08.01.1983. godine izdato od strane Skupštine Opštine    
  Goražde, 
- Rješenje kojim se odobrava upotreba objekta vodna stanica, broj: Pov 2/3/72 od    
  18.05.1972. godine izdato od strane Republičkog sekretarijata za zdravstvo i socijalnu  
  politiku, 
- Rješenje kojim se odobrava upotreba investicionog objekta 308, broj: 03/5-360-58/78  
  od 22.11.1979. godine izdato od strane Skupštine Opštine Goražde, 
- Rješenje kojim se odobrava gradnja i upotreba objekta „Opitne“, broj: 03/5-351-248/72  
  od 28.12.1972. godine, 
- Rješenje kojim se dozvoljava upotreba objekata: Bajceraj, Barijum hromat, Objekat  
  unuištenja škarta, objekat dogradnja garaža, Nadstrešnica žice, Magacin repro  
  materijala , Bunar i cjevovod sa lakomicom i objekat Mješnica, broj: 03/5-1802/1-71 od  
  08.02.1972. godine, 
- Rješenje kojim se dozvoljava upotreba objekata: Trafo stanice 2x40 KVA i Telefonske  
  centrale, 
- Rješenje kojim se odobrava izgradnja objekata i to: Trafo stanice 2x40 KVA i Telefons  
  ke centrale, broj: 03/5-360-17/75 od 08.07.1975. godine izdato od strane Skupštine  
  Opštine Goražde, 
- Rješenje o odobrenju za upotrebu objekat „212 A“, broj: UPI/03-23-2-178/11 od  
  28.09.2011. godine izdato od strane Federalnog ministarstva prostornog uređenja, 
- Rješenje kojim se odobrava upotreba objekta 606 A, izdato od strane Ministartva za  
  Urbanizam, prostorno uređenje i zaštitu okoline ZDK-a, broj: UP-1:09-19-8/24 od  
  06.05.2024. godine, 
- Rješenje o izdavanju dozvole kojom se dozvoljava upotrebas objekta 712, izdata od  
 strane Grada Goražda, broj: 04-4-19-2-521/23 od 05.10.2023. godine, 
- Rješenje o odobravanju upotrebe objekta interne oznake 129, broj: 04-1-23-2-215/17  
  od 13.03.2017. godine izdato od strane Općine Goražde, 
- Rješenje o odobrenju objekta 214, broj: 04-1-23-2-153/17 od 22.02.2017. godine  
  izdato od strane Općine Goražde, 
-Rješenje kojim se odobrava upotreba objekta 606, broj: 04-1-23-2-2985/14 od  
 26.11.2014. godine izdato od strane Općine Goražde, 
- Rješenje kojim se daje odobrenje za upotrebu objekta 402, broj: UP-1:09-23-25/13 od  
  06.10.2015. godine, 
- Rješenje kojim se dozvoljava upotreba pomoćnog objekta 402-A, broj: 04-1-23-2- 
  3170/14 od 16.01.2015. godine izdato od strane Općine Goražde, 
- Rješenje kojim se dozvoljava upotreba pomoćnog objekta 610-A, broj: 04-1-23-2- 
  783/15 od 15.04.2015. godine izdato od strane Općine Goražde, 
- Rješenje kojim se dozvoljava upotreba objekta trafostanice, broj: 04-1-23-2-1968/15 od    
  08.10.2015. godine izdato od strane Općine Goražde, 
- Rješenje kojim se dozvoljava upotreba objekta 222, broj: 04-1-23-2-1826/16 od    
  06.12.2016. godine izdato od strane Općine Goražde, 
- Rješenje kojim se dozvoljava upotreba objekta 213, broj: 04-1-23-2-2609/15 od    
  25.01.2016. godine izdato od strane Općine Goražde, 
- Rješenje kojim se dozvoljava upotreba objekta 205, broj: 04-1-23-2-2997/14 od    
  18.12.2014. godine izdato od strane Općine Goražde, 
- Rješenje kojim se odobrava upotreba objekta „Kotlovnica-hemijska priprema vode“   
  izdato od strane Republičkog sekreterijata za zdravstvo i socijalnu politiku, broj: Pov  
  2/1-72 od 18.05.1972. godine, 
- Rješenje kojim se dozvoljava upotreba objekta Kotlovnica, broj: 03/x-360-2/85 od  
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  19.02.1985. godine izdato od strane Skupštine Opštine Goražde, 
- Rješenje kojim se odobrava upotreba objekata: 114, 115, 117 i 119 – Magacin  
  Repromaterijala, broj: 06-53-506/72 od 18.05.1972. gopdine izdato od strane   
  Rebubličkog sekretarijata za zdravstvo i socijalnu politiku,  
- Rješenje kojim s eodobrava upotreba objekta „Kompresorska stanica“, broj: 05/IV-360- 
  41/81 od 16.12.1982. godine izdato od strane Skuštine Opštine Goražde, 
- Rješenje kojim se odobrava upotreba izgrađenih investicioonih objekata, broj: 05/IV-   
  360-9/81 od 13.09.1983. godine izdato od strane Skupštine Opštine Goražde, 
- Rješenje kojim se dozvoljava upotreba objekta 703-B, broj: 05/IV-360-1/83 od  
  25.01.1984. godine izdato od strane Skupštine Opštine  Goražde, 
- Rješenje kojim se dozvoljava upotreba objekta 02-18, broj: 05/IV-360-48/81 od  
  23.11.1982. godine izdato od strane Skupštine Opštine  Goražde, 
- Rješenje kojim se odobrava upotreba investicionog objekta trafostanice, broj: 03/IX-  
  360-26/87 od 08.12.1987. godine izdato od strane Skupštine Opštine Goražde, 
- Dozvola za upotrebu za zgradu za topljenje, zgrada za letovanje sanduka i put u krugu   
  EU, od 15.01.1958. godine, 
- Rješenje kojim se daje odobrenje za upotrebu objekta Restoran pirotehnike i Vešeraj,   
  broj: 03/5-351-311/73 od 15.03.1974. godine izdato od strane Skupštine Opštine    
  Goražde, 
- Rješenje kojim se dozvoljava upotreba objekta 0-614, broj: 05/IV-360-23/82 od    
  23.09.1982. godine izdato od strane Skupštine Opštine Goražde, 
- Certifikat ISO 9001:2015, 
- Certifikat ISO14001:2015, 
- Certifikat ISO 45001:2018, 
- Izvještaj o mjerenju emisije zagađujućih materija u zrak, broj: 6-285-2547/25 od  
  08.04.2025. godine, mjerenja vršio TQM d.o.o. Lukavac, 
- Izvještaj o mjerenju emisije zagađujućih materija u zrak, broj: 6-323-3484/24 od  
  24.05.2024. godine, mjerenja vršio TQM d.o.o. Lukavac, 
- Izvještaj o mjerenju emisije zagađujućih materija u zrak, broj: 6-331-2833/23 od  
  19.05.2023. godine, mjerenja vršio TQM d.o.o. Lukavac, 
- Izvještaj o mjerenju emisije zagađujućih materija u zrak, broj: 6-357-2710/22 od  
  28.06.2022. godine, mjerenja vršio TQM d.o.o. Lukavac, 
- Izvještaj o mjerenju emisije zagađujućih materija u zrak, broj: 6-308-2195/20 od  
  08.07.2020. godine, mjerenja vršio TQM d.o.o. Lukavac, 
- Izvještaj o mjerenju emisije zagađujućih materija u zrak, broj: 6-399-2382/21 od  
  14.07.2021. godine, mjerenja vršio TQM d.o.o. Lukavac, 
- Izvještaj o mjerenju emisije zagađujućih materija u zrak, broj: 6-285-2547/25 od  
  08.04.2025. godine, mjerenja vršio TQM d.o.o. Lukavac 
- Godišnji izvještaj  o monitoringu kvaliteta i kvantiteta otpadnih voda proizvodnog    
  objekta UNIS „GINEX“ d.d. Goražde za 2021. godine, broj: GI-69/22, mjerenja vršio    
 „Inspekt RGH“ d.o.o. Sarajevo 
- Godišnji izvještaj  o monitoringu kvaliteta i kvantiteta otpadnih voda proizvodnog    
  objekta UNIS „GINEX“ d.d. Goražde za 2024. godinu, broj: GI-28/25, mjerenja vršio    
 „Inspekt RGH“ d.o.o. Sarajevo, 
- Izvještaj o utvrđivanju tereta zagađenja otpadnih voda izraženog preko EBS-a, broj: 7-   
  115-1379/24 od 15.03.2024. godine, mjerenja vršio TQM d.o.o. Lukavac, 
- Izvještaj o utvrđivanju tereta zagađenja otpadnih voda izraženog preko EBS-a, broj: 7-   
  115-1379/24 od 15.03.2024. godine, mjerenja vršio TQM d.o.o. Lukavac, 
- Izvještaj o utvrđivanju tereta zagađenja otpadnih voda izraženog preko EBS-a, broj: 7-   
  115-1379/24 od 15.03.2024. godine, mjerenja vršio TQM d.o.o. Lukavac, 
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- Godišnji izvještaj  o monitoringu kvaliteta i kvantiteta otpadnih voda proizvodnog    
  objekta UNIS „GINEX“ d.d. Goražde za 2023. godinu, broj: GI-22/24, mjerenja vršio    
 „Inspekt RGH“ d.o.o. Sarajevo, 
- Godišnji izvještaj  o monitoringu kvaliteta i kvantiteta otpadnih voda proizvodnog    
  objekta UNIS „GINEX“ d.d. Goražde za 2022. godinu, broj: GI-24/23, mjerenja vršio    
 „Inspekt RGH“ d.o.o. Sarajevo, 
- Godišnji izvještaj  o monitoringu kvaliteta i kvantiteta otpadnih voda proizvodnog    
  objekta UNIS „GINEX“ d.d. Goražde za 2021. godinu, broj: GI-69/22, mjerenja vršio    
 „Inspekt RGH“ d.o.o. Sarajevo, 
- Izvještaj o mjerenju nivoa okolinske buke, broj: 6-284-2539/25 od 08.04.2025. godine,  
  mjerenje vršio TQM d.o.o. Lukavac, 
- Izvještaj o mjerenju nivoa okolinske buke, broj: 6-322-3482/24 od 23.05.2024. godine,  
  mjerenje vršio TQM d.o.o. Lukavac, 
- Izvještaj o mjerenju nivoa okolinske buke, broj: 6-332-2834/23 od 19.05.2023. godine,  
  mjerenje vršio TQM d.o.o. Lukavac, 
- Izvještaj o mjerenju nivoa okolinske buke, broj: 6-379-2715/22 od 28.06.2022. godine,  
  mjerenje vršio TQM d.o.o. Lukavac, 
- Izvještaj o mjerenju nivoa okolinske buke, broj: 6-416-2287/21 od 02.07.2021. godine,  
  mjerenje vršio TQM d.o.o. Lukavac i 
- Izvještaj o mjerenju nivoa okolinske buke, broj: 6-309-2218/20 od 09.07.2020. godine,  
  mjerenje vršio TQM d.o.o. Lukavac 
 
Pravni osnov za izdavanje rješenja o okolinskoj dozvoli sadržan je u Poglavlju X. Zakona 
o zaštiti okoliša (“Službene novine FBiH” broj: 15/21) i  na osnovu Priloga I Uredbe kojom 
se utvrđuju pogoni i postrojenja koja moraju imati okolinsku dozvolu (“Službene novine 
FBiH”, broj:  51/21, 74/22) pod tačkom 4.6. (Prilog I) „Hemijska postrojenja za 
proizvodnju eksploziva”, gdje pripada navedena aktivnost operatera, kao i u skladu sa 
članom. 4. stav (1) Uredbe kojom se utvrđuju pogni i postrojenja koja moraju imati 
okolinsku dozvolu („Službene novine FBiH“, broj: 51/21, 74/22).  
 
Ministarstvo je poduzelo radnje u cilju obavještavanja javnosti o podnesenom zahtjevu 
za izdavanje okolinske dozvole, u skladu sa članom. 40., a u vezi članom. 88. Zakona o 
zaštiti okoliša („Službene novine Federacije BiH“, broj: 15/21) osiguralo učešće javnosti u 
predmetnom postupku. U cilju osiguranja učešća javnosti u postupku poduzete su 
slijedeće radnje: 
Objavom na internet stranici Federalnog ministarstva okoliša i turizma od 21.07.2026. 
godine javnost je informisana o podnesenom zahtjevu za izdavanje obnovljene okolinske 
dozvole. U istoj obavijesti navedeno je da se javni uvid u Zahtjev za izdavanje rješenja o  
okolinskoj dozvoli može izvršiti u prostorijama Ministarstva kao i na web stranici 
ministarstva www.fmoit.gov.ba/bs/okolisne-dozvole/javne-rasprave-i-javni-uvidi uz pouku 
da se primjedbe na Zahtjev za izdavanje okolinske dozvole mogu dostaviti u pisanoj 
formi u roku od 30 dana od dana javnog objavljivanja na adresu Federalnog ministarstva 
okoliša i turizma. Dopisom od 21.07.2025. godine o podnesenom zahtjevu obavještena 
je Grad Goražde (MZ i NVO putem grada) i Ministarstvo za urbanizam, prostorno 
uređenje i zaštitu okoline Bosansko-podrinjskog kantona. 
 
U zakonskom roku od 30 dana nisu zaprimljene primjedbe niti sugestije od 
zainteresovanih strana. 
U svrhu ocjene poštivanja mjera iz prethodne okolinske dozvole, Federalno ministartsvo 
okoliša i turizma je aktom, broj: UPI05/2-02-19-5-218/25 od 22.06.2026. godine zatražilo 
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dostavu Izvještaja o obavljenim inspekcijskim nadzorima kod operatera UNIS „GINEX“ 
d.d. Goražde. 
 
Aktom, broj: 10-19-7-04497/2026 od 29.06.2026. godine Federalna uprava za 
inspekcijske poslove je Federalnom ministasrtvu okoliša i turizma dostavila podatke o 
provedenom inspekcijskom nadzoru, broj: UP1-10-19-3-00104/2023-1005-P-1005-2-P 
od 17.10.2023. godine, prema kojem operater provodi i poštuje mjere iz okolinske 
dozvole. 
Federalno ministarstvo okoliša i turizma je u nastavku postupka obnove okolinske 
dozvole provelo radnje na obavještavanju javnosti o pokretanju postupka obnove 
okolinske dozvole na web stranici Federalnog ministarstva okoliša i turizma objavilo nacrt 
predmetnog Rješenja od_____ u skladu sa članom 88. stav (5) i (6) Zakona o zaštiti 
okoliša („Službene novine Federacije BiH“,  broj: 15/21), gdje je zainteresiranoj javnosti 
ostavljen rok od 8 dana za dostavu primjedbi, sugestija i komentara. Prilikom objave 
nacrta predmetnog rješenja, Federalno ministasrtvo okoliša i turizma je donijelo 
Zaključak o isključenju javnosti iz uvida u strogo povjerljive dijelove rješenja, broj: 
UPI05/2-02-19-5-218/25 od 06.10.2026. godine u skladu sa Zakonom o zaštiti ličnih 
podataka („Službeni glasnik BiH“, broj: 54/05, 12/099).  
 

Nakon isteka zakonskog roka od 8 dana za dostavu primjedbi na nacrt rješenja o 
okolinskoj dozvoli, jesu/nisu zaprimljene primjedbe, sugestije i komentari na isti od strane 
zainteresovane javnosti. 
 
Federalno ministarstvo je nakon provedenog postupka ocjenilo  da su ispunjeni uslovi za 
izdavanje obnovljene okolinske dozvole operateru UNIS „GINEX“ d.d. Goražde u skladu 
sa odredbama Zakona o zaštiti okoliša („Službene novine Federacije BiH“,  broj: 15/21), 
Uredbe kojom se utvrđuju pogoni i postrojenja koja moraju imati okolinsku dozvolu 
(„Službene novine Federacije BiH“ broj: 51/21 i 74/22) a u vezi sa članom 200. Zakona o 
upravnom postupku („Službene novine Federacije BiH“, broj: 2/98, 48/99 i 61/22). 
 
U skladu sa Zakonom o federalnim upravnim taksama i tarifi federalnih upravnih taksi 
(„Službene novine FBiH”, br: 43/13) Traife federalnih upravnih pristojbi – 14 Takse iz 
oblasti okoliša tarifni broj 57. tačka 4. podnositelj zahtjeva je uplatio 250,00 KM na 
budžetski račun Federacije Bosne i Hercegovine broj: 1020500000106698 otvoren kod 
UNION BANKE d.d. Sarajevo. 
 
Pouka o pravnom lijeku: Ovo rješenje je konačno i protiv njega nije dopuštena žalba, 
ali se može pokrenuti upravni spor  podnošenjem tužbe kod Kantonalnog suda u 
Sarajevu u roku od 30 dana od dana prijema rješenja.  
 
Dostavljeno:                                                                                                 M I N I S T R I C A 

- UNIS „GINEX“ d.d. Goražde 

  ul.Višegradska bb, 73000 Goražde,                                                        dr.sc. Nasiha Pozder 

- Federalna uprava za insopekcijske poslove 
  Ul. Fehima ef. Čurčića 6, 71000 Sarajevo 
- Grad Goražde, ul. M. Tita 2, 73000 Goražde 
- Ministarstvo za urbanizam, prostorno uređenje i zaštitu okoline             
  Bosansko-podrinjskog kantona,                                            
  ul. 1. slavne višegradske brigade 2a                Akt pripremio Jasmin Mehmedović                                        
- sektor                                                               Akt pregledao Mirjana Kovač 

- a/a                                                             Akt pregledao Muvedet Šišić 
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